
  
    
      
    
  


  
    
      


      


      


      


      Alexander Barclay, de kersverse hertog van Kress, wordt wegens wangedrag verbannen naar zijn kasteel in Cornwall. Van de prins-regent mag hij pas terugkeren naar zijn geliefde Londen als hij het kasteel heeft gerestaureerd én zich heeft verloofd met een adellijke jongedame van onbesproken gedrag.


      Op weg naar Cornwall redt Alexander het leven van de knappe Roxanne Vanderhaven. Omdat ze nergens naartoe kan, biedt hij haar onderdak op zijn kasteel, waar ze zich om een schandaal te voorkomen voordoet als zijn achternicht.


      Tot zijn schrik krijgt Alex steeds warmere gevoelens voor Roxanne, die op haar beurt niet ongevoelig blijkt te zijn voor de charmes van de aantrekkelijke hertog. Ze beseffen echter maar al te goed dat de toekomstige koning nooit zal toestaan dat Alex met een burgermeisje trouwt. Bovendien is er nóg een levensgroot obstakel: Roxannes niet zo heel erg liefhebbende echtgenoot...
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      Een nieuwe hertog had het nooit gemakkelijk.


      O, veertien dagen geleden was het heerlijk geweest om de herenclub White's in Mayfair binnen te lopen en de schouderklopjes van een steeds groter wordend aantal vrienden in ontvangst te nemen. En het was nog veel heerlijker geweest om zijn kleine, muffe kamers aan St. James's Street te verlaten en zijn intrek te nemen in het paleiselijke Kress House aan St. James's Square.


      Maar nu was de vriendschap met de crème de la crème van de meest bevoorrechte mensen al weer voorbij. Alexander Barclay, sinds kort de negende hertog van Kress, was zo goed als een paria. Zijn zondeval was gisteravond begonnen in Carlton House, het huis van de prins-regent, waar hij voor sterke drank had gezorgd om te toosten op de hertog van Candover, die zijn laatste avond doorbracht als vrijgezel. Van zijn eigen introductie in deze exclusieve kring, die dezelfde avond had plaatsgevonden, herinnerde hij zich helemaal niets meer.


      Alex had beter moeten weten. Had de geschiedenis hem niet geleerd voorzichtig te zijn met wat je wenste? Elke baron, burggraaf, markies of graaf zou zijn laatste van een monogram voorziene zilveren lepel opgeven voor een introductie in de exclusieve vriendenkring van de prins. Tevergeefs, aangezien je een Engelse hertog moest zijn om daarvan deel te mogen uitmaken. De Schotse hertogen probeerden al twee eeuwen lang vruchteloos opgenomen te worden in de koninklijke entourage, om nog maar niet te spreken van de pogingen van de Ieren.


      Op dit moment was het echter allesbehalve prettig een hertog te zijn. Alex huiverde slaperig en besefte vervolgens dat zijn kleren nat waren. Er stond zelfs water in zijn laarzen. Verdraaid. Wat was er gisteravond gebeurd? En waar was hij in vredesnaam?


      Buiten floten de vogels dat het een lieve lust was. Hij zou er een groot deel van zijn pasvergaarde fortuin voor overhebben om een pistool te lenen en ze met een slecht gericht schot het zwijgen op te leggen. In de gang weergalmde het geluid van snel tikkende hakken. Het klonk alsof een kudde Afrikaanse olifanten door de gang denderde. Toen er even later stevig op de deur werd geklopt, zag hij sterretjes.


      De deur werd opengedaan. "Eindelijk. Ik dacht al dat we jullie kwijt waren", riep een bekende vrouwenstem. Toen de voetstappen dichterbij kwamen, deed Alex moeizaam zijn ogen open. Boven zijn gezicht zweefden een paar goudbruine ogen en een heleboel bruine krullen. Het was Isabelle Tremont, de jonge hertogin van March, de enige vrouw in de entourage van de prins-regent. Kon hij zijn stem maar gebruiken, dan zou hij haar kunnen smeken niet zo veel lawaai te maken.


      "Hoewel...", vervolgde ze, terwijl ze naar Alex' kamerdienaar keek, die op een veldbed lag. "Jij bent Norwich niet. Kom mee, jullie allebei. Prinny is vandaag niet in de stemming om te wachten. Niet dat hij dat anders wel is. "


      Ongeduldig tikte Isabelle met haar voet op de grond.


      Toen hij niet meteen overeind kwam, had ze de brutaliteit om aan zijn arm te trekken. Om te voorkomen dat zijn schouder uit de kom zou worden getrokken spande hij zich in om helemaal wakker te worden en op te staan. Zijn kamerdienaar deed hetzelfde, hoewel het hem veel gemakkelijker afging.


      Eindelijk was één van zijn vragen beantwoord. Ze waren nog steeds in Carlton House. De hemel zij dank had hun losbandig gedrag zich uitsluitend binnen de koninklijke muren afgespeeld. Er werd de laatste tijd al veel te veel geroddeld over de uitspattingen van hun eerzuchtige kringetje.


      "Hoor eens, als we niet binnen twee minuten in de vertrekken van Zijne Majesteit zijn, weet ik niet wat er gebeurt", drong de hertogin aan. "Wat hebben jullie gisteravond in vredesnaam gedaan? Jullie moeten behoorlijk veel hebben gedronken om..."


      Hij stak zijn hand op om haar het zwijgen op te leggen. Alleen al de gedachte aan sterkedrank deed hem kokhalzen.


      "Het is vast die absint geweest", zei Jack Farquhar, zijn kamerdienaar. "De Engelsen hebben nooit tegen die drank gekund."


      "Jij bent anders Engels", gromde Alex, wiens hoofd op knappen stond.


      "Dat is precies waarom ik nooit drink", antwoordde Jack. "Maar u zou half immuun moeten zijn voor dat duivelse Franse goedje."


      De anders zo warme, lieftallige lach van de hertogin klonk nu alsof alle klokken van St. George tegelijkertijd op volle kracht werden geluid. "We moeten gaan. Jij ook." Isabelle knikte naar Jack en keek vervolgens Alex weer aan. "Heb jij enig idee waar Norwich is? Was jij niet bij hem tijdens dat belachelijke vrijgezellenfeest? Meestal zijn jullie onafscheidelijk."


      Alex schudde zijn hoofd, een vergissing met desastreuze gevolgen. "Ik weet het niet meer."


      Toen de hertogin hen allebei vooruit duwde, maakten zijn voeten een zompig geluid in zijn niet meer zo sprankelend witte laarzen.


      De oversteek naar de slaapkamer van de prins-regent leek wel een wintermars dwars door Europa naar Sint Petersburg. Alex keek met een zijdelingse blik zijn toekomstige ex-kamerdienaar aan. "Absint, mon vieux."


      "Dat was de enige drank die in uw nieuwe wijnkelder stond... achttien flessen. Of de vorige hertog had een voorliefde voor dat smerige spul of zijn bedienden hebben al het andere opgedronken om zijn dood te vieren."


      In de Koninklijke slaapkamer bevond zich een groep heren met wasbleke gezichten en holle ogen. Vier hertogen - Candover, Sussex, Wright en Middlesex - vormden samen met de aartsbisschop van Canterbury een wanordelijke halve cirkel rondom Prinny's enorme, met gordijnen omgeven bed.


      De toekomstige koning van Engeland zat in de schaduw van die gordijnen in zijn bed. "Wil Uwe Majesteit dat ik doorga met voorlezen?" vroeg Isabelle.


      De heren kreunden toen ze haar opgewekte stem hoorden. "Het spijt me, maar Norwich en Barry zijn nergens te vinden en Abshire is, eh... onwel. Hij komt straks."


      Blozend keek ze naar de grond. "Zoals Zijne Majesteit al zei moeten we onmiddellijk reageren op deze schandelijke aantijgingen." Ze zwaaide met een krant door de lucht. Alex draaide zich om en keek in de glazige ogen van de bruidegom, de hertog van Candover, die meteen zijn hoofd afwendde. "Had jij niet in de kerk moeten zijn?"


      "Briljant opgemerkt", mompelde Candover zachtjes.


      "Je bent te laat, Kress."' De stem van de prins-regent klonk ontevreden. "Heb je het nog niet gehoord? Candover is door zijn bruid in de steek gelaten. Of was het nu andersom, liefje?"


      "Blijkbaar hebben ze elkaar in de steek gelaten, Majesteit", antwoordde de hertogin. '"Lady Margaret Spencer stond in een alkoof in de kerk te wachten, maar werd ongezien door haar familieleden weggevoerd toen de hertog van Candover na anderhalf uur wachten nog steeds niet was komen opdagen", las ze voor, terwijl ze de krantenregels bekeek met iets van... was dat blijdschap? Nee, dat moest Alex zich inbeelden.


      "Waarom heeft niemand me wakker gemaakt?" Wanhopig greep Candover naar zijn hoofd.


      "James Fitzroy, dat weet je best!" antwoordde de hertogin. Haar kaarsrechte houding straalde pure afkeuring uit. "Vanochtend liepen alle bedienden op hun tenen omdat jij en alle anderen" - ze keek om zich heen, naar iedereen behalve de prins-regent - "hadden gezegd dat ze ontslagen of zelfs gevierendeeld zouden worden als ze jullie stoorden."


      "Dat herinner ik me nog", zei Jack Farquhar.


      Op zijn woorden volgde een lange pauze waarin Alex verschillende manieren bedacht om zijn kamerdienaar te vierendelen, iets waarbij de andere hertogen hem ongetwijfeld maar al te graag zouden willen helpen.


      "Lees verder, Isabelle." De prins-regent maakte een halfslachtig handgebaar.


      "Even kijken", mompelde de hertogin, terwijl ze haar ogen over het artikel liet dwalen. "De journalist maakt nog een aantal betreurenswaardige opmerkingen over..."


      "Isabelle Tremont, ik beveel je hardop voor te lezen", zei de prins-regent knarsetandend.


      "Majesteit, ik...", fluisterde de hertogin. "Dat kan ik niet."


      John Spence, de hertog van Wright, was met zijn zevenentwintig jaar de jongste van de hertogen. Hij koos dat moment - een zeer geschikt moment - om onheilspellend te wankelen en zich vervolgens voorover op het bed van de toekomstige koning te laten vallen. Zonder een woord te zeggen tilde Edward Godwin, de hertog van Sussex, de onfortuinlijke jongeman van het Koninklijke beddengoed. Hij legde hem naast het bed op de grond, waar Wright bewusteloos bleef liggen.


      Alex deed een stap naar voren en pakte de krant uit de handen van de nerveuze hertogin.


      "Ach ja, waarom niet?" zei de prins-regent op zure toon. "Het is veel beter om de man die deze schande over ons heeft afgeroepen te laten voorlezen. Ga je gang, Kress."


      Hoewel zijn hoofd bonkte dwong Alex zijn ogen en mond te gehoorzamen. '"Na de eerdere obscene uitspattingen van de prins-regent en zijn koninklijke entourage verscheen vanochtend niet een van hen in de kerk St. George's, met uitzondering van prinses Caroline, onze dierbare prinses Charlotte en de jonge hertogin van March'", las hij hardop voor. '"Door de afwezigheid van Zijne Majesteit, de bruidegom en zijn bruidsjonkers vreesden alle vierhonderd gasten het ergste. En inderdaad, uw verslaggever heeft uit zeer betrouwbare bron vernomen - en bovendien met eigen ogen gezien - dat niet alleen de doorluchtige bruidegom, de hertog van Candover, maar ook de prinsregent, zeven andere hertogen en een aartsbisschop in Londen een schandalig bacchanaal hebben aangericht. Naast middernachtelijke duels, zwempartijen met een aantal schaars geklede dames tussen de zwanen in de Serpentine en paardenraces in het holst van de nacht hebben de heren gekegeld in hun ondergoed, uitgelaten opgeschept, moppen getapt en weddenschappen afgesloten. Zelfs de sieraden van onze geliefde vorstin bleken niet veilig te zijn. Een van de hertogen is gezien, terwijl hij over Rotten Row paradeerde getooid met de kroningsbroche van onze koningin. Ook heeft een van de leden van de koninklijke entourage de brutaliteit gehad om uit de herenclub White's het beruchte boek te ontvreemden waarin de weddenschappen worden genoteerd. Uw verslaggever heeft de taak op zich genomen dit beruchte boek terug te vinden en bij de herenclub terug te bezorgen. Op deze manier is hij te weten gekomen dat de hertog van Kress zijn hele fortuin, dat hij nog maar zo kortgeleden samen met de titel heeft geërfd, bij een weddenschap is verloren, hoewel de naam van de winnaar onleesbaar bleek te zijn...'" Alex' stem haperde.


      "Ach, dat overkomt de besten van ons", zei Sussex troostend.


      "En de slechtsten", mompelde de hertog van Middlesex, terwijl hij eindelijk toegaf aan de wet van de zwaartekracht en zijn lichaam langs de muur op de grond liet zakken.


      "Blijf voorlezen, Kress", gebood Candover kwaadaardig. "Dat is het enige leuke stuk in dat artikel."


      Alex had nooit geprobeerd aan een terechte bestraffing te ontkomen, maar hij wilde alleen maar dat hij zich kon herinneren wat zijn aandeel in dit debacle was geweest. Hij schraapte zijn keel en vervolgde: "'Ja, landgenoten, het is duidelijk dat de Engelse monarchie niets heeft opgestoken van de lessen van onze Franse buren over te veel toegeeflijkheid voor de aristocratie. Uw verslaggever, die al twintig jaar lang trouw deze rubriek over de beau monde schrijft, verklaart op zijn erewoord dat al deze dingen, en nog ergere, daadwerkelijk hebben plaatsgevonden. Ik kan niet langer zwijgen over deze steeds terugkerende pijnlijke en losbandige activiteiten. Daarom ben ik de eerste dappere ziel die deze verraderlijke woorden spreekt: een monarchie zoals deze kan ik niet langer steunen.'"


      Alex bleef doodstil staan. De andere hertogen schraapten hun keel en een van de kamerdienaren probeerde te ontsnappen.


      "Als iemand van jullie vertrekt of ook maar één woord zegt, hak ik jullie hoofd eraf met een... met een..."


      "Guillotine, Majesteit?" kirde Isabelle. Op haar woorden volgde een doodse stilte.


      Gelukkig werd Zijne Majesteit afgeleid doordat de hertog van Barry, een luitenant van het 95th Rifle Regiment en de meest gerespecteerde en rustige hertog van het kringetje, de kamer binnenkwam. Ook hij wankelde enigszins. Zijn gezicht was spierwit en op zijn voorhoofd glinsterden zweetdruppels. Zwijgend liep hij naar het bed en legde een duelleerpistool neer op het voeteneind.


      "Vertel." De stem van Zijne Majesteit was ijzig.


      Hoewel Barry zijn mond opendeed kwam er geen geluid uit. Hij deed een nieuwe poging. "Ik geloof dat ik iemand heb doodgeschoten. Hij ligt in uw biljartkamer, Majesteit."


      Achter Barry kwam de hertog van Abshire de kamer in. Zijn gelijkmatige donkere gelaatstrekken werden ontsierd door een blauw oog. Hoewel hij bekendstond als de meest intelligente hertog had zijn geluk hem deze keer blijkbaar in de steek gelaten.


      "Ik dacht dat jij ervandoor ging, Abshire? Of moet ik je de deur wijzen?" Candovers gezicht, dat meestal een gereserveerde uitdrukking had, stond nu op onweer.


      Alex leunde opzij en viel bijna om. "Wat heb ik gemist?" vroeg hij aan de hertog van Sussex.


      "Geloof me maar," fluisterde Sussex, "dat wil je niet weten. Jij hebt al genoeg op je bordje."


      Alex keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. Candover en hij mochten elkaar absoluut niet, hoewel Candovers afstandelijke en superieure houding iedereen op de zenuwen werkte.


      Middlesex, die nog steeds op de grond lag, trok aan Alex broekspijp. Alex bukte om zijn gefluisterde opmerking te horen. "Ik hoorde in de kamer naast die van mij een dame gillen. Daarna hoorde ik twee deuren dichtslaan. Vervolgens zag ik Candover naar buiten komen, terwijl hij over zijn knokkels wreef."


      Alex schudde zijn hoofd. Kon het nog erger worden? Abshire legde een hand op Barry's schouder. "Is hij dood?"


      "Ja."


      "Weet je dat zeker?" Sussex keek hem met grote ogen aan.


      "Ja", antwoordde Barry.


      "Soms kun je niet zien of iemand nog ademhaalt of niet", wist Middlesex uit te brengen.


      "Rigor mortis", antwoordde Barry.


      Aan Isabelles lippen ontsnapte een weinig damesachtig geluid.


      "Vergeef me alsjeblieft, Isabelle", zei Barry rustig. "Majesteit, ik weet niet wie de man was."


      "Zeg me alsjeblieft dat je de deur op slot hebt gedaan toen je wegging", zei de prins op droge toon. Toen Barry bevestigend knikte, vervolgde hij dreigend: "Ik had beter van jou verwacht, Barry. Waar moet het met de wereld naartoe als ik niet meer kan rekenen op de slimste en beste hertog in Engeland?" De prins zuchtte diep. "Zodra ik klaar ben met jullie, zullen we eens kijken hoe het met de arme man gesteld is."


      "Ja, Majesteit", zei Barry, terwijl hij krampachtig probeerde zijn kaarsrechte houding te behouden. Hij was gekleed in een donkergroen militair uniform dat Alex deed denken aan zijn eigen duistere verleden. Een verleden dat de prins-regent tot razernij zou drijven als hij ervan wist.


      "Nu dan." Zijne Majesteit klonk zuurder dan een citroen. "Weet niemand van jullie meer wat er vannacht precies is gebeurd?"


      "Ik weet nog dat Kress' kamerdienaar die Franse drank naar de kamer van Zijne Majesteit heeft gebracht." Sussex keek met een meelijwekkende blik naar Jack Farquhar.


      "Ik wil daar graag iets tegen inbrengen..." Jack brak zijn zin af en besloot een andere koers te volgen. "Nadat ik mijn bezorgdheid had geuit, ben ik door drie of vier van jullie opgesloten in de kluis. Daarna heb ik niets meer gezien."


      "Is dat de kroningsbroche van de koningin, Sussex?" vroeg de prins-regent plotseling.


      De hertog van Sussex keek naar beneden en schrok. Haastig verwijderde hij het aanstootgevende sieraad. Daarna legde hij de enorme broche met smaragden en diamanten op het voeteneind neer, naast het pistool.


      Alex ving nog net de gefluisterde woorden van Middlesex op. "Erg charmant. Kleurt perfect bij zijn ogen."


      Terwijl hij een grijns onderdrukte, hielp hij Middlesex overeind. "Net zoals die natte blubber op jouw schouder precies bij jouw ogen past", kaatste hij terug. Ach, vriendschap. Wie had geweten dat hertogen zo vermakelijk konden zijn als ze hun hooghartige façade lieten zakken? De voorgaande avond was ongetwijfeld de moeite waard geweest. Het was alleen jammer dat niemand zich er meer iets van herinnerde.


      "Gelukkig weet die journalist niets van die arme ziel in de biljartkamer", zei Isabelle. "Hebben jullie echt in de Serpentine gezwommen? Jullie zijn kletsnat. Zoiets zou ik nooit-"


      "Jij was ook niet uitgenodigd", zei Candover knarsetandend.


      "En wiens schuld was dat?"


      "Zo is het genoeg!" brulde de prins-regent, terwijl hij rechtop ging zitten. Alex' kreet van schrik vermengde zich met de andere geschokte geluiden in de kamer toen het koninklijke hoofd uit de schaduw tevoorschijn kwam. Het hoofd van Zijne Majesteit was voor de helft kaalgeschoren. Aan de rechterkant had hij nog steeds lange bruin en grijs gekleurde lokken, maar de linkerkant van zijn schedel was zo glad als een biljartbal. Niemand durfde iets te zeggen.


      Prinny liet zijn oogleden zakken in een vorstelijke vertoning van neerbuigendheid. "Dat doet er allemaal niets toe. Ik beveel jullie bij dezen allemaal om mij én Engeland schadeloos te stellen. Ik hoef jullie niet te vertellen wat er op het spel staat." Zijne Majesteit grinnikte onheilspellend. "We hebben geen tijd te verliezen. Aartsbisschop?"


      Een kleine, dikke man liep met onvaste pas naar voren.


      "U schrijft onmiddellijk een formele reactie op deze absurde rubriek, die bij alle kranten zal worden bezorgd", vervolgde de toekomstige koning. "En wat de rest van jullie betreft - met uitzondering van jou, lieve Isabelle - jullie geven vanaf nu het goede voorbeeld. Ik beveel jullie je maîtresses aan de kant te zetten en jullie genotzuchtige en buitensporige gedrag op te geven."


      "Verweet de pot de ketel", mompelde Sussex zachtjes.


      Zijne Majesteit sprak verder. "Over een uur krijgen jullie allemaal je taak te horen. Ik waarschuw jullie alvast dat jullie een verbanning uit Londen, een huwelijk, de voortzetting van de hertogelijke lijn, een hernieuwde kennismaking met nuchterheid en een lange lijst aanvullende plichten te wachten staat."


      "Matigheid, huwelijk, voortplanting. Gelukkig is dat laatste wel te verdragen", merkte de hertog van Abshire discreet op.


      Alex kon deze farce niet langer laten voortduren. "Majesteit, ik waardeer uw uitnodiging om deel uit te maken van deze nobele groep, maar-"


      "Het is geen uitnodiging, Kress", viel de prins-regent hem in de rede. "Ben je soms vergeten dat jij weer gedoemd bent tot armoede als die journalist gelijk heeft? Jij bent de eerste die je taak te horen krijgt." Prinny keek nijdig om zich heen. "Jij keert onmiddellijk terug naar je belangrijkste landgoed, St. Michael's Mount in Cornwall. Aangezien een groot deel van de schande van gisteravond op jouw schouders rust, draag ik je hierbij op om die dure stapel stenen te restaureren en de veiligheid van Engeland te waarborgen. Het volk beschouwt de Mount immers als een belangrijke buitenpost, die veel te lang is verwaarloosd."


      Uit Londen vertrekken was wel het laatste waar Alex zin in had. Hij had een enorme hekel aan alles wat op het plattelandsleven leek. Gelukkig schoot hem op dat moment iets slims te binnen. "Volgens die rubriek heb ik niet meer het fortuin om dat te doen, Majesteit", zei hij glimlachend. Prinny's gezicht werd rood van woede. "Voorlopig kun je geld uit mijn schatkist gebruiken. Je betaalt me terug voor mijn gulheid door uit deze lijst rijke, onberispelijke jongedames van goede afkomst een bruid te kiezen." Hij knikte naar een page, die Alex een document overhandigde. "Binnen één maand!"


      Candover maakte de fout een glimp van zijn tanden te laten zien.


      Alex Barclay, de voormalige burggraaf Gaston, die eerder geen rooie cent had gehad, werd opstandig. Hij besefte echter dat het beter was om niets te zeggen. Zijn Engelse onverstoorbaarheid die hij van zijn vader had geërfd was er immers nooit in geslaagd het vurige temperament van zijn Franse moeder af te troeven.


      "En jij, mijn beste Candover, hebt het genoegen samen met Sussex en Barry met hem mee te gaan. Op de Mount zal een meerdaags huisfeest worden georganiseerd dat zal worden bijgewoond door alle geschikte kandidaten", vervolgde de prins. "Hoewel jij ontslagen bent van de verplichting een nieuwe bruid te kiezen als eerbetoon aan je afgewezen verloofde, reken ik erop dat jij de rest van deze schavuiten in het gareel zult houden."


      Candovers glimlach verdween. "Heb je niets tegen Zijne Majesteit te zeggen, Kress?" De rijkste van de acht hertogen stapte koeltjes op Alex af en tikte met zijn vingers op een gepolijste rozenhouten tafel.


      Toen Alex zweeg, hield het geroezemoes om hem heen op. "Eh... nee, dank u", mompelde hij uiteindelijk. Hoewel hij wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor hij aan de eisen zou toegeven, kon hij de verleiding niet weerstaan deze schertsvertoning tot het einde te laten voortduren.


      Candover hield op met tikken. "Nee? Wat bedoel je daarmee?" Om hen heen werd zowel afkeurend gemompeld als zachtjes gelachen.


      Het gezicht van de prins-regent verkleurde van lichtgroen naar donkerpaars, een indrukwekkende aanblik. "Laat ik nog een extra stimulans toevoegen, Kress. Denk maar niet dat ik de twijfels aan jouw loyaliteit aan Engeland niet heb gehoord. Als ik hoor dat er ook maar iets waar is van het gerucht dat jij ooit een Frans uniform hebt gedragen, zal ik geen traan plengen als je voor de rechter wordt gesleept. Wil je je antwoord misschien opnieuw overwegen?"


      Het was vermakelijk geweest om te denken dat door zijn nieuwe titel zijn leven er beter op zou worden. Maar ja, hij vergat immers regelmatig dat er altijd iets gebeurde wat daar een einde aan maakte, elke keer als hij bijna gelukkig was.


      De enige vraag was nu hoe snel hij zich kon bevrijden uit die bouwvallige gevangenis op dat eiland in Cornwall en kon terugkeren naar de enige plek waar hij ooit rust had gevonden... Londen.
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      Roxanne Vanderhaven had zich nooit voorgesteld dat ze zou sterven door van een klif te vallen. Dat was een veel te dramatisch einde voor iemand die zo'n onopvallend leven had geleid als zij.


      Die absurde gedachte flitste door haar hoofd toen de doorweekte, uitstekende rand hoog boven Kynance Cliff onder haar voeten bezweek. Tijdens haar angstaanjagende val naar de beukende golven ver onder haar, klauwde ze al draaiend naar de grillige rotswand. Wonderbaarlijk genoeg kon ze tien meter lager met haar hand een halfdode struik vastgrijpen. Een regen van vallende stenen hagelde op haar neer. "Lawrence!" riep ze. "Help me!"


      "Roxanne, Roxanne, waar ben je?" De stem van haar echtgenoot weerkaatste hoog boven haar.


      Ze hoestte. Door al het stof kon ze amper ademhalen. "Help!" riep ze, happend naar lucht. Haar hart bonkte in haar keel. Hoewel haar ogen brandden van het stof, durfde ze ze niet dicht te doen.


      "Kun je me horen, mijn liefste Roxanne?" riep Lawrence. "Ik ga hulp halen of een stuk touw."


      Op dat moment lieten de wortels van de halfdode struik los. Ze gleed een stukje verder naar beneden. Gelukkig vonden haar voeten enig houvast op een kleine, uitstekende rotspunt. Een tel later schoot een groot brokstuk langs haar schouder naar beneden. Het sloeg tegen een van de rotsen die al eeuwenlang rechtop in de woeste zee stonden en verdween vervolgens in de kolkende diepte.


      Lieve hemel, ze zou echt sterven.


      Het gebulder in haar oren overstemde bijna het gehinnik van de paarden toen Lawrence met het rijtuig wegreed.


      Angst verlamde haar. Ze durfde bijna niet te ademen uit vrees dat de rotspunt onder haar voeten zou afbreken.


      Onder haar armen door wierp ze een blik naar beneden. Toen ze werd overspoeld door een golf van misselijkheid, deed ze snel haar ogen dicht. Haar lievelingshoed, een gevaarte met blauw kant dat haar vader haar op haar trouwdag had gegeven, verloor de strijd met de zwaartekracht en viel van haar hoofd. Ver onder haar viel hij op de rotsen. Ze durfde niet te kijken.


      Waarom was ze toch zo dicht bij de rand gaan staan? Iedereen wist dat je bij kliffen moest wegblijven, zeker na een storm. Maar ze aanbad haar hond en had niet goed nagedacht toen hij werd vermist.


      Amper vijf minuten geleden had haar echtgenoot hun rijtuig tot stilstand gebracht en haar bedroefd aangekeken. 'Het spijt me, liefste, maar ik denk echt dat die arme Edward naar beneden is gevallen. Zie je zijn spoor in het gras daar? Je weet hoe graag hij altijd achter de konijnen aan rende. Er komen jaarlijks heel veel honden op die manier om het leven. Misschien moeten we even gaan kijken.'


      Wanhopig was ze naar de struiken gesneld die langs de rand van het klif stonden. Haar liefde voor haar hond had het gewonnen van haar gezond verstand. Een windvlaag had de linten van haar hoed doen wapperen, vlak voor... O, kon ze de tijd maar terugdraaien.


      Ze greep de stekelige takken steviger vast en leunde tegen de rotswand. Haar armen begonnen nu al verdoofd te raken. Hoelang zou ze kunnen blijven vasthouden? Hoelang zou het duren voor de rotspunt onder haar voeten het begaf? Om haar verstand te bewaren begon ze de seconden te tellen, daarna de minuten.


      Ze concentreerde zich op de rijke geur van mineralen en aarde die de dochter van een mijneigenaar zo bekend voorkwamen. O, zat ze nu maar vast in een mijn. Daar zou de vertrouwde duisternis haar tenminste rust geven.


      Haar spieren brandden terwijl ze zich inspande om bewegingloos te blijven staan. Hoelang zou het duren voor Lawrence terugkwam? Dat kon toch niet meer dan een uur zijn? De minuten tikten irritant traag voorbij.


      Eerst dacht ze dat ze het zich inbeeldde, maar nee... Daar was het weer, een geluid dat van boven kwam. Ongetwijfeld was Lawrence terug.


      Nee. De stilte werd verstoord door hondengeblaf. Kiezelstenen vielen naar beneden. Toen ze naar boven keek, zag ze de grappig gevlekte snuit van haar hond Eddie, die naar beneden keek. Hij jankte.


      "Nee, Eddie! Ga weg!" Toen ze hem tevergeefs aanspoorde weg te gaan bij de gevaarlijke rand, gleed haar voet weg. Haar been zwaaide wild in het rond voor ze een beter steunpunt vond in een van de diepe scheuren in de harde klei. Ze besloot niets meer te zeggen en zich alleen nog maar te concentreren op het zo goed mogelijk stilstaan.


      De tijd verstreek. Ze wist niet precies hoelang ze daar al hing. Het kon een uur zijn, hooguit twee, hoewel het er wel twintig leken. Toch kreeg ze het ongemakkelijke gevoel dat er al te veel tijd voorbij was gegaan. Ook Eddie kwam steeds minder vaak kijken. Als ze niet zo bang was geweest, had ze daarom moeten huilen. Blijkbaar had zelfs haar hond de hoop al opgegeven.


      Wat kon er met Lawrence zijn gebeurd? Vanaf hier was het één rechte weg naar Paxton Hall en de paarden waren betrouwbaar. Zou haar man van schrik een beroerte hebben gekregen? In gedachten overwoog ze duizenden verschillende mogelijkheden, de ene nog belachelijker dan de andere. Lawrence had een uitstekende gezondheid voor een man van in de dertig. Natuurlijk was hij nu bezig mensen op te trommelen om haar uit haar benarde positie te bevrijden.


      Inmiddels waren haar armen en handen gevoelloos geworden. Ze leken wel versteend. Zelfs haar benen, die sterk waren van het vele wandelen, begonnen te trillen van vermoeidheid.


      Toen besefte ze dat ze een grote fout had gemaakt. Het begon eb te worden. Misschien had ze een betere overlevingskans gehad als ze zich meteen in zee had laten vallen. Met de minuut werd het water ondieper. Ze kneep haar ogen dicht. Blijkbaar begon ze krankzinnig te worden, want met die grillige rotsformaties onder haar zou ze ook in diep water geen enkele kans hebben gehad.


      Toen het eerste briesje koele wind de zwoelheid van de lange, hete zomerdag verstoorde, besefte ze dat Lawrence niet terug zou komen. Haar hoofd tolde. Waarschijnlijk had hij al die tijd geweten dat de rand gemakkelijk zou instorten. Tenslotte was hij gisteren nog langs dit pad naar het uitzichtpunt gelopen op zoek naar de zeldzame lamsoor. Vanaf daar had hij waarschijnlijk gezien hoe slecht dit klif eraan toe was. En had hij haar niet voorgesteld dit bij deze rand naar beneden te kijken?


      Verdorie. Ze moest de kille, harde waarheid onder ogen zien. Ze was getrouwd met een knappe, door en door slechte, berekenende, moordzuchtige man.


      Even leefde haar hoop weer op, omdat dat nergens op sloeg. Ze had zijn landgoed altijd met zorg geleid en belangstelling gehad voor alles wat er gebeurde, van het scheren van de schapen tot het maken van zeep. Ze had bals georganiseerd voor de adellijke families in de omgeving, voedselmanden naar de armen en zieken gebracht en toezicht gehouden op de oprichting van een school voor de minderbedeelde kinderen in de buurt. Belangrijker nog, ze had altijd in alle behoeften van Lawrence voorzien, zelfs nog voor hij had geweten dat hij ze had. Haar man had zich alleen maar hoeven bezighouden met zijn geliefde, beschaafde activiteiten - zijn experimenten als tuinder, tijdschriften lezen, de jacht en avondjes met andere leden van de adel. Het was haar levensdoel geweest het hem naar de zin te maken, iedere behoefte in de huishouding vóór te zijn. Ze zorgde voor het landgoed als Lawrence weer eens op reis was om nieuwe, exotische planten te zoeken en strekte hem op die manier als zijn gravin tot eer. Het ergste wat je van haar kon zeggen was dat ze niet van adellijke afkomst was. Ze was er echter van uitgegaan dat haar enorme bruidsschat ervoor had gezorgd dat Lawrence de zeer welvarende tin- en kopermijnen van haar vader door de vingers had kunnen zien. Ach, dit was belachelijk. Had hij haar niet altijd zijn volmaakte vrouw genoemd?


      Ja, volmaakt was ze zeker. Volmaakt krankzinnig.


      


      De hertog van Kress stapte aan het einde van het zandpad van zijn nieuwe speeltje. Bacchus was het schitterende paard dat hij al voor die fatale, losbandige nacht had aangeschaft. Hij had de prachtige zwarte hengst gekocht omdat het dier de uitstraling had van een dapper oorlogspaard, iets wat uitstekend paste bij een hertog die het in de wereld zou gaan maken.


      Tijdens de acht dagen durende rit vanuit Londen had Alex echter drie dingen vastgesteld. Ten eerste had hij veel beter een rijtuig kunnen nemen. Ten tweede zag de hengst er weliswaar prachtig uit, maar had hij de meest schokkende gang die hij ooit had meegemaakt. En ten derde - en dat was misschien nog wel het ergste - bleek het dier een onnozele, ijdele lafaard te zijn. Bacchus had een hekel aan natte voeten en weigerde zelfs het kleinste plasje over te steken. Hij legde niet graag lange afstanden af en klaagde lang en luidkeels als zijn stalling en voer niet van de allerbeste kwaliteit waren. Het paard schrok van alles wat bewoog; vogels, vallende blaadjes, andere paarden, zelfs van kleine, onschuldige hondjes, zo bleek nu. Kortom, Bacchus deed hem denken aan... aan bijna iedere vrouw die hij ooit had gekend, bedacht Alex met een flauwe glimlach. Hij was bijzonder op het dier gesteld. De bastaardhond rende in kringetjes om hem heen terwijl hij een oorverdovend gehuil produceerde dat werd afgewisseld met hoog gekef en geblaf. De oren van Bacchus lagen plat. Hij had zijn achterbeen al opgeheven, een teken dat elk moment een afstraffing kon volgen.


      Het hondje hield op met rennen. In plaats daarvan begon hij pal voor hun voeten een soort horlepiep te dansen op zijn nogal korte achterpootjes. Dit was echt de allerlelijkste hond die Alex ooit had gezien. Zijn lijf was bedekt met weerbarstige witte haren, op één grote zwarte vlek na rond zijn oog - zijn enige oog. Eén van zijn oren stond aandachtig rechtop. Het andere hing troosteloos naar beneden.


      "Weg jij!" riep Alex zonder veel overtuiging. "Kom op, weg."


      Het dier ging zitten en hield zijn kop schuin.


      Alex zette zijn hoed af en haalde een hand door zijn haren. Verdorie, wat was het warm. En hij was wederom verdwaald. Het was waanzin geweest om aan deze reis te beginnen zonder op zijn minst een verkenner vooruit te sturen.


      Natuurlijk was deze hele reis pure waanzin, maar gezien de woede van de prins-regent had hij geen keuze gehad.


      Na die memorabele audiëntie had hij opdracht gekregen binnen één uur uit Londen te vertrekken. Nou ja, hij zou nog een stukje langs de kust rijden en kijken of hij een herkenningspunt zag - niet dat hij deze omgeving ook maar enigszins kende. Daarna zou hij langs dit pad terugkeren tot hij iets of iemand vond die hem de weg kon wijzen.


      Toen hij aanstalten maakte om weer op te stijgen, zette de hond zijn tanden in Alex' laars. Het beest maakte een afgrijselijk jammerend geluid en zette zich schrap om hem bij Bacchus weg te trekken. Hoewel de tanden van de hond niet door het leer drongen, was dit het perfecte einde van een ellendige dag op een reis die maar niet wilde eindigen. "Laat me los, verdorie", zei Alex lachend.


      Het hondje gehoorzaamde meteen. Hij ging zitten en jankte langgerekt.


      "Blijf!" commandeerde Alex, terwijl hij zich omdraaide. Hij zuchtte toen het dier opnieuw jankte. Met grote passen liep hij langs het pad dat parallel aan de kliffen liep, op zoek naar een beter uitzichtpunt. Vreemd genoeg bleef de hond zitten. Tjonge, wat kon dat beest janken. Hij klonk als een kat in doodsnood.


      Het pad maakte een bocht richting zee. Iets verderop was een vooruitspringend gedeelte. Enkele minuten later stond hij op een rotsachtige richel en keek onderzoekend naar de uitgestrekte, wilde schoonheid van het kustlandschap en de vuurrode stralen van de ondergaande zon. Nog geen dertig kilometer naar het zuidwesten zag hij zijn toekomst liggen - St. Michael's Mount. Het magnifieke kasteel lag hoog boven op een enorm brok graniet dat oprees uit Mount's Bay. Het geheel was omhuld door een mysterieuze, goudkleurige mist.


      Met uitgestrekte armen omhelsde hij de sterke wind die helemaal vanaf de Golf van Biskaje via Frankrijk hiernaartoe kwam en nu langs hem heen floot. Een ontroering die lang had gesluimerd drong zijn hart binnen en hij werd vervuld met een plotseling gevoel van déja vu. Snel duwde hij de gevoelens terug in een laatje in zijn hoofd dat hij maar zelden openmaakte. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Normaal was hij niet zo vatbaar voor dit theatrale gedoe. Abrupt liet hij zijn armen zakken. Lieve hemel, hij hoopte niet dat dit kwam omdat hij onverwacht hertog was geworden. Hij zou hier in de toekomst voor moeten waken.


      Plotseling viel zijn oog op de hond die een stukje verderop bij de rand van de afgrond op en neer sprong. Langs de rand zag hij een sliert blauwe en grijsgekleurde stof fladderen. Hij liet zijn blik naar beneden dwalen en schrok.


      Lieve help...


      Nog voor zijn gedachten woorden konden vormen, begon hij te rennen. Aan de rotswand hing een vrouw. "Ik heb u gezien!" schreeuwde hij al rennend, terwijl hij zijn handschoenen en jas uittrok. "Verdorie, niet loslaten! Verroer u niet!"


      Snel tuigde hij Bacchus af. Daarna flanste hij de teugels en zadelriem aan elkaar tot een soort reddingslijn, terwijl de hond hem al keffend aanspoorde. Voor de zekerheid maakte hij ook het hoofdtuig en de borstriem nog aan de geïmproviseerde lijn vast. Vervolgens schoof hij kruipend als de huzaar die hij ooit was geweest naar de rand van het klif, waar de hond nog steeds op en neer danste. Hopelijk zou zijn geluk hem niet zoals gewoonlijk in de steek laten.


      "Hallo... Kunt u mij horen?"


      "Hier!" riep een schorre stem. "Ik ben hier. O, alstublieft, snel..." Haar stem werd weggevoerd door de wind die tegen de kust sloeg.


      "Ik laat een lijn zakken!" riep hij. "Roep maar als u hem ziet." Stukje bij beetje liet hij de lijn van aan elkaar gegespte teugels en riemen zakken.


      "Iets naar de rechterkant en..."


      En wat? Hopelijk bedoelde ze haar rechterkant. Hij paste de hoek aan en wachtte af.


      "Ik..."


      Hij liet de lijn nog een stukje zakken. Zijn spieren spanden zich.


      "... heb hem."


      Opgelucht liet hij zijn adem ontsnappen. "Wikkel het om u heen en maak het stevig vast." Hij liet de lijn zo ver zakken als hij durfde. "Ik trek zodra u me een teken geeft. Wat er ook gebeurt, niet loslaten. Roep maar als ik moet stoppen."


      De hond rende als een waanzinnige heen en weer, maar was nu gelukkig wel stil. Alex liep zo ver achteruit als de lijn toeliet en zette zijn hakken stevig in de vochtige aarde. "Ik ben zover!"


      Lieve hemel, als ze maar niet zwaarder zou zijn dan de lijn kon dragen. Het zou toch al moeilijk genoeg zijn haar omhoog te hijsen. Hij wikkelde het eind van de lijn stevig om zijn arm en pols om hem te verankeren en begon al trekkend achteruit te lopen.


      Omdat hij niet veel vertrouwen had in de geïmproviseerde lijn of haar vaardigheid om de lijn goed te bevestigen, trok hij haar zo snel mogelijk omhoog. Zodra hij zag dat ze haar handen op de richel legde, vertraagde hij. De vrouw hoestte en ademde zwaar, maar hij moest toegeven dat ze dapper was. Hij trok haar nog een stukje verder omhoog en haastte zich vervolgens naar haar toe om haar helemaal in veiligheid te brengen. De vrouw hield de lijn zo stevig vast dat hij haar vingers los moest peuteren.


      De hond was buiten zinnen van vreugde. Alex duwde het beest opzij en legde de vrouw tegen zijn zadeltassen. Ze zat onder een dikke laag grijze klei en stof, en zag eruit als een beeld dat tot leven was gekomen. Hij kon niet zien of ze achttien was of tachtig.


      Hij liet haar even alleen om zijn veldfles te pakken. Gelukkig was Bacchus te midden van deze chaos rustig gebleven. De hengst keek hem laatdunkend aan en ging verder met grazen.


      Hij haalde de dop van de fles en hield hem bij haar lippen. De vrouw nam een slok en verslikte zich bijna. "Wa-wat is dit?" sputterde ze al hoestend.


      "Gin."


      "Wat?"


      "Het spijt me. De cognac is helemaal op. Dit is het enige wat ze nog hadden in die herberg in het laatste dorp."


      "Geen water?" Haar stem klonk stoffig en knarsend tegelijk.


      "Water? Wat moet ik daarmee? Dat is gevaarlijk spul, weet u dat niet? Thee, koffie, wijn en sterkedrank zijn de enige..." Hij brak zijn zin af. "Wilt u me vertellen wat er is gebeurd?"


      Ze zweeg even. "Ik ben gevallen."


      Hij wachtte.


      "Van het klif."


      "Dat had ik al begrepen", zei hij droog. "Helemaal zelf." Misschien had ze tijdens de val haar hoofd gestoten.


      Ze nam nog een slok en slaagde erin niet te hoesten.


      "Als u me vertelt waar u woont, haal ik iemand die u naar huis kan dragen." Waarschijnlijk zou hij Penzance toch niet meer voor de avond bereiken.


      "Nee", antwoordde ze iets te snel.


      "Nee, u weet niet meer waar uw huis is, of nee, er is niemand thuis of nee, u heeft geen huis?" Lieve help, hij hoopte niet dat het laatste waar was. Vandaag had hij haar misschien gered, maar het was niet zijn bedoeling ook morgen nog voor haar verantwoordelijk te zijn.


      "Natuurlijk heb ik een huis", mompelde ze. "Een heel mooi, groot huis zelfs."


      "Echt waar?"


      "Ja, echt waar." Ze beet even op haar lip. Vervolgens spuugde ze, niet erg elegant, een hap stof uit. "Het is alleen... Ik wil niet naar huis." Ze plukte aan haar stoffige, gescheurde japon. "Nu niet."


      "Iemand moet zich zorgen om u maken. Wachten tot u terugkomt."


      Ze gaf geen antwoord.


      "Het spijt me. Ik heb niet eens gevraagd hoe het met u gaat."


      "O, met mij gaat het prima." Haar stem ging omhoog en kreeg een jammerende klank die mannen meestal meteen op de vlucht deed slaan. "Uitstékend zelfs."


      O jee. Die woorden waren de onvermijdelijke inleiding tot een van de vele vrouwelijke preken die hij in de loop der jaren had moeten aanhoren.


      "Natuurlijk. Hoe zou het anders met me moeten gaan? Eerst dacht ik dat mijn hond dood was. Toen ik naar hem zocht, stortte die richel onder mijn voeten in. Daarna had ik het genoegen te mogen bedenken wat de beste manier was om dood te gaan, verdrinken of te pletter vallen op de scherpe rotsen. En bovendien..."


      "Ga door. Het is beter om alles er maar meteen uit te gooien."


      "En... en bovendien ben ik getrouwd met een man die nu naar alle waarschijnlijkheid rustig in zijn bibliotheek zit en de laarzen draagt die ik heb gepoetst, de wijn drinkt die ik voor hem heb gekocht, en de tuintijdschriften leest die ik vanochtend voor hem heb klaargelegd."


      "Dat was erg aardig van u."


      "Ik bén ook aardig." Haar ontzettend blauwe ogen vonkten van ergernis.


      "Natuurlijk bent u dat."


      "U moet me niet steeds gelijk geven", zei ze knarsetandend.


      Ja, al zijn gesprekken met vrouwen verliepen op deze manier, hoewel hij eerder altijd het genoegen had gesmaakt de dame in kwestie ten minste twee weken te kennen voor het getier begon. Gelukkig was haar woede gericht op een andere man. Althans, dat nam hij aan.


      "Waarschijnlijk denkt u dat ik gek ben", zei ze terneergeslagen.


      "Nee hoor, helemaal niet."


      "Jawel, ik zie dat u dat denkt."


      "U zei daarnet nog dat ik u geen gelijk meer mocht geven."


      "Ja, maar in dit geval moet u dat wel doen."


      "Wilt u dat?"


      Mismoedig keek ze naar de plek waar ze in de diepte was gestort. "Hij zag me vallen en liet me gewoon achter."


      Hij stond langzaam op en ging achter haar staan om haar schouders te masseren en de stijfheid te verlichten. "Heeft u nog gevoel in uw armen? Hoelang heeft u op hem gewacht?"


      "Dat weet ik niet. Ik geloof dat het rond halfvijf is gebeurd."


      Lieve hemel, ze had daar bijna drie uur gehangen.


      "Hoe ver is het naar… " Hij brak zijn zin af.


      "Hooguit een kwartier met een rijtuig. En nee, laat me u verzekeren dat er geen enkele reden is waarom Lawrence niet is teruggekomen." Haar stem ging weer omhoog. "Ik heb vanmiddag alle tijd gehad om alle mogelijke redenen te bedenken. En er is maar één reden waarom u hier bent in plaats van mijn echtgenoot, graaf Paxton."


      "Bent u een gravin?" Meteen had hij spijt van zijn uitspraak. Niet zozeer van de woorden, maar wel van de toon waarop hij ze had gezegd. Hij zette zich al schrap voor haar vinnige antwoord.


      Ze zei echter niets, maar boog bedroefd haar hoofd.


      O nee. Geen tranen, dacht hij. Geen tranen, alsjeblieft. Ach, deze dag was toch al verknoeid. Hij viste een zakdoek uit zijn jas die een eindje verderop lag en hurkte voor haar neer.


      Driftig veegde ze over haar gezicht, dat besmeurd was met vastgekoekte grijze klei. "Ik huil niet."


      "Natuurlijk niet. Er zit kalk in uw haren."


      Een stofwolk vloog in het rond toen ze met haar hoofd schudde.


      Hij verbeet een lach. Het was niet aardig om te lachen om haar onfortuinlijke omstandigheden. "Ik stel het volgende voor", vervolgde hij. "Ik breng u naar de magistraat. Die kan alles uitzoeken en uw fantastische echtgenoot de straf geven die hij verdient. Niemand staat boven de wet, ongeacht zijn stand."


      "Lawrence is de magistraat."


      "Dan breng ik u naar het aangrenzende district. Daar zal ongetwijfeld-"


      "Houd maar op", onderbrak ze hem. "Lawrence heeft banden met elke belangrijke man in Cornwall. Ze rijden samen, jagen samen, dineren samen, drinken samen..." Gefrustreerd zwaaide ze met haar armen.


      "Maar..." Hij besefte dat het zinloos was om aan te dringen. "Wat stelt u dan voor?"


      "Bent u echt bereid mij te helpen?"


      "Ik ben diep gekwetst. Heb ik zojuist niet bewezen een ware droomprins te zijn?"


      "Eh... ja. En nee."


      "Kunt u dat uitleggen?"


      "Toen het erop aankwam, heeft u mij geholpen. Maar ik vertrouw voortaan geen knappe mannen meer."


      "Met vleierij bereikt u alles."


      Ze aarzelde. "Wilt u me echt helpen?"


      "Ik ben Alexander Barclay - uw dienaar." In zijn hoofd weerklonk het rinkelende geluid dat altijd voorafging aan spijt. "Wat had u precies in gedachten?"


      "Heeft u een pistool?" Ze keek hem aan met een glimlach die hem zenuwachtig maakte. "Of misschien een fraaie dolk?"
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      Het was om razend van te worden. Die veel te knappe man slaagde erin alle scherpe en dodelijke voorwerpen bij haar uit de buurt te houden. Dat was niet eens zo moeilijk geweest. Nadat ze urenlang aan die rotswand had gehangen voelde ze zich geradbraakt nu ze achter op zijn schichtige, behoorlijk humeurige paard naar Penzance reed.


      Aanvankelijk had hij geaarzeld of hij haar zou meenemen, maar daarna leek hij nog meer te aarzelen of hij haar daar wel kon achterlaten. Het strekte hem tot eer dat zijn paard veel harder had gemopperd dan hij toen ze erop had gestaan haar hond mee te nemen, die nu achter hen aan trippelde.


      "Waar is dat nieuwe huis van u?" mompelde ze. Hopelijk zou ze niemand tegenkomen die ze kende. Nog niet. Eerst had ze tijd nodig om na te denken. Niet dat Lawrence en zij vaak in Penzance kwamen. De stad lag net iets te ver van het landgoed Paxton. Meestal gingen ze naar de snel groeiende havenstad Falmouth, die veel dichterbij was.


      "De Mount", antwoordde hij langs zijn neus weg, terwijl hij zijn hoofd opzij draaide.


      Ze ging rechtop zitten en staarde naar zijn sterke profiel, met de koppige kin, de lange, rechte neus en de duidelijk omlijnde lippen. "De Mount? Bedoelt u St. Michaels Mount?"


      "Ja." Zijn donkere kastanjebruine haren glansden in de laatste zonnestralen.


      "Heeft u een van de huisjes onder aan het fort geërfd?" Hij had haar al verteld dat hij op weg was naar zijn nieuwe woning, die hij nog nooit had gezien.


      "Het is iets groter. Maar ik heb begrepen dat het voornamelijk een stapel stenen is."


      Langzaam drong het tot haar door. Lieve hemel, dit was natuurlijk die elegante nieuwe hertog. De man over wie haar buren al dagenlang kakelden. De man van wie alle handelaren in de stad hoopten dat hij hen met een bezoek zou vereren. De man die het ooit zo magnifieke kasteel nieuw leven moest inblazen. De man van wie ook werd verwacht dat hij in het huwelijk zou treden met een van de plaatselijke adellijke jongedames die stonden te popelen om met hem te trouwen. Voor de jongedames die er niet in slaagden hém voor een huwelijk te strikken zou hij andere heren naar het kasteel laten komen. Er werd gefluisterd dat hij deels van Franse komaf was, maar zijn achtergrond en leven uit de tijd van voor hij hertog was geworden waren net zo mysterieus als de reden waarom hij ermee had ingestemd haar te helpen.


      "Vrees maar niet dat iemand u herkent", vervolgde hij. "Ik weet vrijwel zeker dat alle voormalige bedienden ontslag hebben genomen, dankzij de charmes van een zeker familielid. Mijn oudtante heeft een, eh... afkeer van dit land. Waarschijnlijk zijn er op dit moment hooguit drie of vier van haar trouwe bedienden uit Frankrijk of Londen aanwezig. Maar..."


      "Ik luister, Your Grace."


      Hij verstijfde even, maar ontspande zich weer. "Gelukkig beschikt u over verstand. Dat zult u nodig hebben als u langer dan een dag of twee blijft. Aan het eind van deze maand arriveert er namelijk een grote groep gasten uit Londen. Als u er dan nog bent, zult u een plausibele verklaring voor uw aanwezigheid moeten verzinnen. En ik kan u verzekeren dat mijn oudtante die meteen op de proef zal stellen."


      "Waarom helpt u me eigenlijk?" vroeg ze plotseling.


      "Heb ik een keuze?"


      "Natuurlijk heeft u die."


      Hij zweeg even. "Misschien omdat ik weet hoe het is om nergens naartoe te kunnen. En om een tweede kans te krijgen." Hij schraapte zijn keel. "Luister, ik ben misschien geen tweede kans waar u lang iets aan zult hebben, maar u lijkt me het soort vrouw dat in een mum van tijd en zonder hulp van mij kan uitzoeken wat ze moet doen."


      "Dat is precies wat me zo aan u bevalt", mopperde ze. "Eén en al hoffelijkheid, maar geen greintje charme."


      Hij hield het paard in en nam de teugels in één hand, zodat hij zich helemaal kon omdraaien om haar aan te kijken. Zijn prachtige chocoladebruine ogen hielden haar blik vast. "Ik heb er in ieder geval voor gezorgd dat u niet in de buurt van een wapen kon komen."


      "Ik betaal u voor uw hulp", zei ze snel, terwijl ze haar trouwring van haar vinger trok.


      Zorgvuldig bestudeerde hij de stoffige ring met robijnen en diamanten. "Hij is nogal klein. Ik weet niet of dit genoeg is om me terug te betalen."


      Ze deed haar best om te glimlachen. "Dat weet ik, maar ik wil die ring niet meer. En als de moeders in deze buurt hun zin krijgen, heeft u hem misschien binnenkort nodig."


      "Waarom heeft hij je daar achtergelaten om te sterven?"


      De manier waarop hij van onderwerp veranderde, net zo snel als zij van stemming wisselde, beviel haar wel. "Dat weet ik niet."


      "Wil hij met iemand anders trouwen?"


      "Hoe moet ik dat weten?" Ze was dankbaar dat hij in ieder geval geloofde dat Lawrence haar had willen vermoorden. De meeste aristocraten zouden nooit haar kant hebben gekozen. "Ik heb altijd gedacht dat hij meer om zijn tuin geeft dan om wat of wie dan ook."


      "Houdt uw man meer van planten dan van vrouwen?" Zijn opgetrokken wenkbrauwen versterkten zijn ongelovige toon.


      "Hij is erg trots op de bloemen die hij op zijn uitgestrekte landgoed kweekt. Hij brengt uren in zijn tuin door."


      "Laat mij maar even afstappen", zei hij toen ze niets meer zei. "Mijn benen zijn stijf. Ik wil een stukje lopen."


      Ze gaf toe aan zijn onzinnige verzoek en schoof naar voren in het warme zadel. Met een zwaai tilde hij Eddie op, die hijgend achter hen aan liep. Daarna pakte hij de teugels en leidde het paard voorwaarts. Ze hoorde hem iets mopperen in het Frans over vrouwen en familieleden en honden. Haar kennis van de Franse taal was echter zo slecht dat hij het net zo goed over de slechte weg had kunnen hebben of over het paard dat hem regelmatig op zijn tenen trapte om een nogal modderige plas te vermijden.


      "Hmm, ik durf te wedden dat het om geld gaat", zei hij iets later.


      "Wilt u die ring nou hebben of niet?"


      Hij keek achterom en pakte het sieraad aan. "Goed dan. Misschien kan ik hem later wel gebruiken om de moeders af te schrikken die verwachten dat ik hun dochter overlaad met sieraden die nog gedragen zijn door Marie-Antoinette", zei hij lachend. Zijn witte tanden staken af tegen zijn gebruinde huid.


      "Ik beloof u dat ik u echt terugbetaal voor uw hulp", herhaalde ze, terwijl ze probeerde niet naar de fascinerende kuiltjes in zijn wang te kijken.


      "Ik zal behoorlijk wat in rekening brengen voor kost en inwoning. En ik bereken rente. Op het moment zit ik nogal krap."


      "Maakt u zich geen zorgen, ik betaal alles."


      "Ik zal maar niet vragen hoe."


      "Dus dat betekent dat u me op St. Michael's Mount verbergt, zo lang ik dat wil?"


      Hij schudde zijn hoofd. "Ik moet wel stapelgek zijn."


      


      Ze had iets waardoor hij instemde met haar belachelijke verzoek. Maar ach, op dit moment zat hij zo diep in de problemen dat hij zich nauwelijks kon voorstellen dat ze zijn leven nog moeilijker kon maken dan het al was.


      Hij had veel mensenkennis, en zij was ofwel de beste leugenaarster die hij ooit had ontmoet, of alles wat ze had gezegd klopte. Het enige wat niet klopte was haar accent. Ze klonk niet als een gravin, althans niet als de gravinnen die hij kende. En hij kende er nogal wat. Franse, Engelse, Russische, ze klonken allemaal vrijwel hetzelfde. Heel anders dan deze lange, tengere vrouw die niet verbleekte door zijn botte opmerkingen. De gravinnen die hij kende spraken alleen over de veranderingen van het weer, de laatste mode, vermaak en roddels. Vooral dat laatste. En ook in de slaapkamer klonken ze allemaal hetzelfde.


      "Vertel eens iets meer over die Paxton", zei hij. "Hoe lang zijn jullie al getrouwd?"


      "Acht jaar. Ik ken hem al bijna mijn hele leven. Ik heb altijd in deze omgeving gewoond, iets meer naar het noorden, in de buurt van Redruth." Ze zweeg even. "Maar Lawrence heeft me pas achtenhalf jaar geleden leren kennen."


      "Ik begrijp het." Hij begreep het helemaal niet, maar hij wist dat hij nu beter niets kon vragen.


      "Mijn vader was rijk. Hij was de eigenaar van een koperen tinmijn in het zuiden van Engeland, Your Grace."


      "U hoeft mijn titel niet te gebruiken. Sinds ik die heb, heb ik alleen maar pech gehad. En gezien de omstandigheden denk ik dat formaliteiten overbodig zijn."


      "Nadat hij jarenlang financiële problemen had gehad, bracht Lawrence plots een bezoek aan mijn vader en vroeg om mijn hand. En om een aanzienlijke bruidsschat."


      "Uw vader koos de ouderwetse methode om een dochter kwijt te raken en heeft u verkocht."


      "Nee, hij heeft me niet verkocht", zei ze op zure toon. "Hij wist dat ik net zo was als alle andere vrouwen. Ik droomde van een sprookjesprins die halsoverkop verliefd op me zou worden en me zou meesleuren naar zijn kasteel. Lawrence was de meest begerenswaardige vrijgezel in Cornwall."


      "Afgezien van de nare onhebbelijkheid om zijn echtgenote te vermoorden", zei Alex droog.


      "En ik was verliefd op hem, althans, dat dacht ik. Pas later... Pas toen hij me verbood om te gaan met de mensen die ik al voor mijn huwelijk kende, vielen de romantische schellen me van de ogen. Ik mocht zelfs mijn eigen vader niet meer opzoeken, alleen nog maar met Kerstmis en... O, dit is belachelijk. Ik was best gelukkig. Zo erg was het helemaal niet. Ik mocht niet klagen. Hooguit over het feit dat hij me achterliet om te sterven."


      "Wilt u me meer vertellen over uw zogenaamd gelukkige leven?"


      "Als u me belooft me daarna uw hele levensverhaal te vertellen."


      "Voor zover ik kan zien heeft u het leven van uw man geleid, niet dat van uzelf."


      Hij zag hoeveel moeite ze moest doen om haar tranen terug te dringen. "Ik denk dat u gelijk heeft", gaf ze toe. "U bent de eerste die me dat duidelijk heeft gemaakt."


      "U mag nooit aan mij twijfelen."


      Ze lachte ongemakkelijk. "Bent u altijd overal zo zeker van?"


      Zijn lippen vertrokken tot een ondeugende glimlach.


      


      Het enige waarmee hij die ellendige dag geluk had was met het getijde. Met eb staken ze het pad van Penzance naar de Mount over, dat alleen werd verlicht door de maan. Bossen glibberig zeewier glansden tegen de ribbels nat zand.


      Tijdens de overtocht schudde ze zichzelf wakker. "Wat is het plan? Waar moet ik me verbergen? Moet ik een andere naam aannemen?"


      "Plannen werken maar zelden", zei hij. "Weet u dat nu nog niet? Het leven verloopt nooit volgens een of ander verheven plan. U mag op niets of niemand rekenen, zelfs niet op mij."


      "Hmm. Ik had niet gedacht dat u een filosoof was", antwoordde ze. "Aangezien het u blijkbaar niets uitmaakt, verberg ik me graag in uw toren. Dat lijkt me de uitgelezen plek voor een raaskallende krankzinnige, iets wat ik waarschijnlijk heel snel zal worden."


      Hij zuchtte lankmoedig. "Ik denk dat het een beter idee is als u de rol van een van mijn verloren gewaande familieleden aanneemt."


      "Verloren gewaand?"


      "Ja, u weet wel, familieleden die komen opdagen als er iets te erven valt. Zoals Harriet, de achterkleindochter van mijn overgrootmoeder Mildred. Mijn verre, verre achternicht."


      "Heeft u een achternicht die Harriet heet?"


      "Nee, natuurlijk niet."


      "U hoeft niet zo humeurig te doen."


      "Ik ben nooit humeurig", zei hij geërgerd.


      "Ik geloof niet dat ik dat een goed idee vind", antwoordde ze. "Zo'n achternicht klinkt erg jong en afhankelijk."


      "Dat is waar. Ik vergeet steeds dat er onder al dat stof een tuttige, oude, onafhankelijke gravin schuilgaat. Hoe oud bent u eigenlijk?" vroeg hij toen ze geen antwoord gaf.


      "Ik geloof dat ik ouder ben dan u", zei ze kalm. "Dus dat is een ongepaste vraag. En nu is het uw beurt om uw verhaal te vertellen."


      "O, goed dan", zei hij met gemaakte beminnelijkheid. "Ik ben tweeëndertig. Een soort zwerfhond die uit de gratie is bij de prins-regent."


      Nu ze zo vies was, voelde ze zich veel meer dan twee jaar ouder dan hij.


      "Ik heb één maand de tijd gekregen om mezelf op te schepen met een jonge, vruchtbare, aristocratische bruid, die iemand anders voor me selecteert", vervolgde hij. "Pas als dat is gelukt, maak ik een schijntje kans dat ik weer mag terugkeren naar Londen, waar ik thuishoor, in plaats van weg te kwijnen in dit enorme zeekasteel dat Prinny wil laten restaureren. O, en mijn hele fortuin is verdwenen en de enige heer die ik als een vriend beschouw is ook vermist."


      "Tatiana", antwoordde ze na een lange pauze. "Als ik me moet voordoen als een ver familielid heet ik liever Tatiana dan Harriet."


      "U klinkt eigenlijk meer als een Harriet" zei hij lijzig. "En bedankt."


      "Waarvoor?"


      "Omdat u me niet bestookt met duizend vragen."


      "Graag gedaan."


      Uiteindelijk besloten ze dat het niet passend zou zijn als ze die avond op de rug van zijn paard zou aankomen. Daarom zou ze de nacht doorbrengen op een stromatras in het achthoekige melkhuisje op de Mount, terwijl hij naar het kasteel ging.


      Nadat Roxanne haar slaapplaats had ingericht ging ze met haar hond in haar armen op een van de melkstoeltjes zitten en probeerde zich te verzetten tegen de golf van verdriet die haar dreigde te overspoelen. Alleen. Zo voelde het dus om helemaal alleen te zijn - afgezonderd van iedereen die ze ooit had gekend. Nu besefte ze pas dat er helemaal niemand was tot wie ze zich kon wenden. De afgelopen acht jaar had ze voortdurend moeten opboksen tegen de vijandigheid van het hechte kringetje van de adellijke dochters en echtgenotes in de omgeving. Iedereen wist dat haar hond haar beste vriend was. Wat nog veel erger was, was dat ze zich zelfs had afgekeerd van haar vaders vrienden om haar echtgenoot tevreden te stellen. En nu was ze overgeleverd aan de genade van een vreemdeling die elk moment van gedachten kon veranderen.


      Kress keerde een uur later terug met een kan water, brood, vleeswaren en sterke, hete, met honing gezoete thee. "Weet u hoe moeilijk het is midden in de nacht met een picknick een kasteel te verlaten zonder dat er duizend vragen worden gesteld?" Hij pakte een andere stoel en ging tegenover haar zitten.


      Waarschijnlijk had hij geen idee hoe belangrijk het voor haar was dat hij doorging met zijn schertsende opmerkingen, omdat ze op het punt stond in te storten. De betekenis van alles wat er vandaag was gebeurd begon eindelijk tot haar door te dringen.


      "Het is precies zoals ik dacht. In de twee weken dat ze hier is heeft Mémé alle voormalige bedienden ontslagen. Er zijn nog maar vier personeelsleden over. Haar irritante Franse kok, haar kamenier, een nieuwe huishoudster uit Londen die, als ik er iets over te zeggen heb, niet lang blijft en een lakei, een Kozak die zeker blijft."


      "Wie is Mémé?"


      Hij schoof de schaal met brood en vleeswaren dichter naar haar toe. "Een ongehuwde oudtante, één van die familieleden waar ik over vertelde die weigeren te vertrekken. Hoewel Mémé waarschijnlijk haar nut heeft. Vrees niet, ze is stekeblind. Maar het ondervragen beheerst ze tot in de perfectie."


      Ze had het merkwaardige gevoel dat hij haar zorgvuldig opnam terwijl hij doorratelde. Ze brak een stuk brood af en gaf het aan Eddie, die het in één keer naar binnen schrokte. Hoewel haar eetlust haar volledig in de steek had gelaten dwong ze zichzelf iets te eten. Ze gaf de laatste stukjes vlees aan Eddie.


      Plotseling stond de hertog op. "Naast de kan water ligt een handdoek. Morgen kun je een verbazingwekkend verhaal verzinnen om je stoffige uiterlijk te verklaren."


      Omdat ze hem niet kon aankijken knikte ze alleen.


      "Hij is het niet waard", vervolgde hij zachtjes.


      Haar ogen vlogen naar zijn gezicht. "Het gaat niet om dat misbaksel!" Toen hij geen antwoord gaf, voelde ze zich gedwongen de ongemakkelijke stilte te verbreken. "Rond deze tijd loop ik meestal door alle kamers van het huis om te controleren of alles in orde is. Daarna laat ik Eddie nog een keer uit, kijk ik naar de sterren en..."


      "Ja? "


      "En denk ik aan de volgende dag." Ze zou hem nooit vertellen dat ze tijdens die laatste rustige momenten van de avond tevens probeerde te bedenken hoe ze de wisselende stemmingen van haar man kon verbeteren of piekerde over het gevoel dat ze steeds minder ging lijken op het meisje dat ze ooit was geweest. Haar echtgenoot had heel geleidelijk aan haar levendige, zelfverzekerde kijk op het leven ondermijnd. Week na week, maand na maand, zelfs jaar na jaar had hij haar zelfvertrouwen aan het wankelen gebracht, tot ze af en toe zelfs aan zichzelf was gaan twijfelen.


      Ach, dat was belachelijk. Iedereen had twijfels. Niemand was voortdurend gelukkig. En ze had haar lot geaccepteerd. Maar zelfs zij had de vreselijke gebeurtenissen van vandaag niet kunnen voorzien.


      "Het komt allemaal wel goed", zei hij.


      "Echt waar? U hoeft me niet te sussen met valse beloften. Die klinken niet echt, zeker niet hier in dit melkhuisje."


      "Ach, u heeft één voordeel."


      "Wat is dat dan?"


      "Eerder suggereerde u dat u de middelen heeft om in uw eigen onderhoud te voorzien. Daarmee is het gevecht al half gewonnen. Hoewel ik niet begrijp hoe u erin bent geslaagd dat geld uit handen van uw echtgenoot te houden."


      Natuurlijk had ze beter moeten weten. Ook deze elegante vreemdeling met zijn warme bruine ogen, verontrustend knappe uiterlijk en aristocratische uitstraling, was niet te vertrouwen. Ze was een dwaas - een oude dwaas.


      "Mijn vader heeft mijn man nooit vertrouwd. Maar hij wilde het beste voor mij. Daarom heeft hij ingestemd met die enorme bruidsschat." Ze zweeg even en vervolgde daarna met zachte stem: "Lawrence heeft altijd aangenomen dat ik nog een flink bedrag zou erven als mijn vader overleed, omdat ik zijn enige kind was. Toch is mijn vader erin geslaagd het grootste deel van zijn rijkdom te verbergen."


      Alex trok zijn wenkbrauwen op. "En u weet waar het ligt."


      Ze wendde haar blik af en keek de andere kant op.


      "Nee, dat is prima. U moet het niet tegen mij zeggen. U moet het helemaal niemand vertellen." Hij glimlachte ondeugend. "Maar waarom gaat u er niet gewoon vandoor? Begin een nieuw leven. Neem een andere naam aan. Word Tatiana."


      "Ik vertrek niet uit Cornwall voor ik weet waarom hij het heeft gedaan."


      "Dat begrijp ik. Maar denk erom, geen duels, geen schandalen en zeker geen dolken. De prins-regent wil mijn hoofd op een zilveren schaal als dat gebeurt. Bovendien verdraagt mijn lever dat niet."


      "U bent een echte Fransman, nietwaar?"
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      Alexander Barclay had Mémé gisteravond geen recht gedaan met zijn beschrijving. Dat besloot Roxanne binnen één minuut na haar eerste ontmoeting met de comtesse de Chatelier. Het was moeilijk vast te stellen of de beeldschone oudere vrouw vijftig of zeventig was. Haar ravenzwarte haren, die keurig geverfd waren en geen spoortje grijs vertoonden, waren zo strak naar achteren getrokken dat haar porseleinen huid niet één rimpel vertoonde. Alleen haar ogen, die net zo blauw waren als die van Roxanne, waren een beetje vreemd. Toen de oudere dame haar aansprak, keek ze afwezig over Roxannes schouders naar een punt in de verte. "Ik begrijp het." Immense twijfel droop van elk woord dat de comtesse zei. "Jij bent de achterkleindochter van Mildred."


      "Ja."


      "Et bien, dites donc. Wie is die Mildred precies? Ik heb nog nooit gehoord van een Mildred dans la familie." Nu richtte ze haar afwezige blik op haar achterneef.


      "Natuurlijk niet, Mémé. U herinnert u alleen uw eigen kant van de familie. Mijn vader had een stiefovergrootmoeder, de tweede vrouw van mijn overgrootvader Nicolas." Alexanders ogen glansden geamuseerd.


      "Nee. Ik ken al onze familieleden. Ik ken zelfs de familieleden van al onze vrienden." De comtesse vouwde elegant haar gehandschoende handen samen in haar schoot. "Hebben die Mildred en Nicholas nog meer achterkleinkinderen? Of ben jij de enige, kindje?"


      Roxanne schraapte haar keel. "Madame, ik ben geen kind meer. En nee, er zijn geen andere achterkleinkinderen meer. Die zijn eh... dit voorjaar allemaal omgekomen bij een vreselijk ongeluk met een rijtuig." Ze had zich veel beter moeten voorbereiden. En aan de zure uitdrukking op Mémés gezicht te zien kon ze deze leugen beter niet nóg een keer gebruiken.


      Er viel een diepe stilte.


      "Wat een enorm toeval", zei de comtesse ijzig.


      Roxanne richtte haar blik op Kress die zijn ogen liet rollen. "Toeval?" mompelde ze.


      "Ja. Het is heel toevallig dat ook de oom van Alexandre, de achtste hertog, en zijn hele gezin dit voorjaar zijn omgekomen bij een vreselijk, vréselijk ongeluk met een rijtuig. En jij bent hier gestrand nadat de as van je rijtuig is gebroken. Wie had durven denken dat de rijtuigen op dit afschuwelijke eiland zo fragiel zouden zijn."


      "Een eiland, mevrouw?"


      "Engeland", zei Kress zachtjes. Om zijn lippen speelde een flauwe glimlach. Het was duidelijk dat Mémés gesnuffel hem amuseerde nu niet hij het lijdend voorwerp was.


      Maar de oudere dame zou deze strijd niet winnen, besloot Roxanne. "Ik denk eerder dat het bewijst hoe slecht de straten en tolwegen in ons mooie land zijn. Ik hoop echt dat ons onlangs tot hertog verheven familielid" - ze keek de hertog aan - "de deplorabele toestand van de wegen zo snel mogelijk in het Hogerhuis ter sprake zal brengen."


      Kress' glimlach verdween.


      "Voor iemand die hier zonder uitnodiging is gearriveerd heb je een nogal uitgesproken mening." Mémé keek haar achterneef aan. "Als dit maar geen nieuwe poging van jou is om me weer op te zadelen met een van die verachtelijke creaturen."


      Roxanne onderdrukte een hoestbui.


      Kress keek haar lachend aan. "Gezelschapsdames. Daar heeft ze een hekel aan. Ik heb geen idee waarom."


      "Gezelschapsdames zijn voor bevende oude vrouwtjes die alleen nog maar kunnen praten over breien en la vieillesse. "


      "Stil maar, Mémé." Alex onderbrak zijn oudtante en wendde zich tot Roxanne. "Harriet, de huishoudster zal je je kamer laten zien en een badkuip met warm water naar boven laten brengen."


      "Harriet?" zei Mémé vragend. "Ik dacht dat ze Tatiana heette."


      "Mijn volledige naam is Tatiana Harriet", zei Roxanne snel.


      "En hoe heet de hond?"


      "Eddie." Meteen betreurde Roxanne het dat ze Eddies echte naam had genoemd. Aan de andere kant was dit gesprek zo slecht verlopen dat het maar goed was dat ze niet betrapt zou kunnen worden op nog een leugen.


      "Ik ben dol op honden. Hij mag buiten slapen", zei de comtesse tegendraads. "Hoelang mogen we van je gezelschap genieten?" De excentrieke oudere dame veranderde al net zo snel van onderwerp als haar arrogante achterneef.


      "Mijn dierbare neef is zo goed geweest me voor onbepaalde tijd uit te nodigen. Ik mag blijven zo lang ik wil." Roxanne voegde er niet aan toe dat Eddie zeer zeker niet buiten zou slapen. Ze keek even naar Kress, die knipoogde. Blijkbaar had ze de test doorstaan.


      "We zullen zien", zei de comtesse. "Zodra je je hebt opgefrist geef ik je un petit tour door de kamers die niet tot een ruïne zijn vervallen. Zullen we beginnen met de wapenkamer? De monniken die hier vroeger hebben gewoond waren blijkbaar veel bloeddorstiger dan alle andere geestelijken die ik ken."


      Kress haalde zijn schouders op op een manier die alleen een Fransman voor elkaar kon krijgen. Hoewel het gebaar er dwaas zou moeten uitzien deed het dat niet. Roxanne wist vrijwel zeker dat er onder zijn nonchalante, ongeïnteresseerde houding een sterk karakter schuilging. De vraag was waarom hij dat zo graag wilde verbergen.


      


      Waarom had hij in hemelsnaam toegestaan dat er nog een eigenzinnige vrouw zijn domein betrad? Hij zou al heilig verklaard moeten worden omdat hij Mémé toestond te blijven, hoewel hij daar nooit veel over te zeggen had gehad. Zijn oudtante was er altijd al veel beter in geweest hem te vinden dan de beste jachthond. Zodra hij tot hertog was verheven had Mémé zich hier geïnstalleerd, zonder hem ook maar iets te vragen.


      Het had een uitstekend idee geleken om haar in het zuiden van Engeland weg te stoppen. Hij zou haar hier nooit meer te zien of te horen krijgen, aangezien hij, de trotse negende hertog van Kress, stormenderhand Londen zou veroveren zoals hij altijd al had gewild. Hij verafschuwde de kust. Maar bij hem verliepen plannen nu eenmaal nooit zoals het hoorde. Nooit. Het geluk had hem nog nooit langer dan een dag of twee toegelachen. En daarna had het onheil altijd, zonder uitzondering, twee keer zo hard toegeslagen.


      Dat was de reden dat hij het betreurde dat hij Roxanne, die waarschijnlijk gravin Paxton was, in zijn ruïne van een kasteel had toegelaten. Hoewel hij geen reden had om aan haar te twijfelen wilde hij liever niet betrokken raken bij haar echtelijke problemen. Maar ze had iets. Toen ze het grijze stof had weggewassen, bleek ze erg aantrekkelijk te zijn. Haar blonde haren hadden goudkleurig geglansd in het licht dat door de ramen naar binnen was gevallen. En haar uitzonderlijke gelaatstrekken - vooral haar lichte huid en stralende blauwe ogen - waren zeer bekoorlijk.


      Maar het had niets met haar uiterlijk te maken. Er hadden zo vaak blauwogige, blonde vrouwen aan zijn lippen gehangen om ieder onzinnig woord dat hij uitkraamde op te vangen. Hij wist precies wat hem zo in haar aantrok. Dat waren haar moed en haar betrekkelijke kalmte, ondanks de beproeving die ze had doorstaan. Iedere andere vrouw die hij kende zou op zijn minst zijn flauwgevallen of zich aan hem hebben vastgeklampt als een vlo aan een hond. Hij moest toegeven dat ze lef had. Aan de ene kant - zijn kleine, verschrompelde, ridderlijke kant - wilde hij haar helpen gerechtigheid te krijgen. Maar aan de andere kant - de veel grotere, wijzere, oudere ik-moet-eerst-mezelf-redden-kant - wilde hij haar het liefst op afstand houden. Roxanne was prima in staat voor zichzelf te zorgen en zou binnen een week weer vertrekken.


      In gedachten verzonken liep hij om het oude kasteel heen. Hoewel de basis van de stenen structuur stevig genoeg leek om het einde van de wereld te doorstaan, moesten de bovenste lagen gerepareerd worden. Vooral de zuidoostelijke kant had het zwaar te verduren gehad door de voortdurende aanval van de elementen. Hij had geen enkel idee hoelang het zou duren om deze grote stapel stenen te restaureren. En dat wilde hij ook niet weten, want hij was vastbesloten de afschuwelijke schone lucht van het platteland zo snel mogelijk in te ruilen voor de heerlijke stank van Londen. Hij zou een opzichter aannemen en hem opdragen dit kwellende visioen uit zijn jeugd te herbouwen.


      In de tussentijd zou hij zich een aantal dagen lang vermaken met zijn gasten, de adellijke, oppervlakkige jongedames uit de omgeving en hun ouders, waarna hij - onder dwang - het meest gedweeë meisje zou kiezen om mee te trouwen. En dat allemaal om Zijne Majesteit te sussen, zodat hij kon terugkeren naar zijn geliefde leventje in Londen. Zijn toekomstige hertogin zou hij hier achterlaten. Die mocht zichzelf vermaken in de woestenij van Cornwall.


      Terwijl hij de met gras bedekte heuvel aan de westkant van het landgoed beklom verscheen er plotseling een jongeman aan zijn zijde, die zijn pas aanpaste aan de zijne. Alex bleef stilstaan en keek de jongeman aan. "Wie mag jij zijn?"


      "Ik ben John Goodsmith, Your Grace."


      "Wat doe je hier?"


      "Ik wil mezelf voorstellen." De jongeman kon niet ouder zijn dan zeventien, hoewel het moeilijk te zien was door zijn haveloze kleding.


      "Woon je in een van de huisjes beneden?"


      "Nee, Your Grace. Ik ben een soort kluizenaar. We staan nu boven op mijn huis."


      Alex keek naar beneden, maar zag alleen de heuvel van gras. Verbaasd krabde hij zich over zijn wang.


      "Wilt u mijn huis graag zien, Your Grace?" De ogen van de jongen straalden van enthousiasme, hoewel Alex ook een glimp van bezorgdheid bespeurde.


      Toen hij de heuvel afliep, zag hij aan de voorkant een kleine deur die van oude houten planken was gemaakt. "Hoelang woon je hier al, John Goodsmith?"


      "Ik ben hier geboren, Your Grace. Mijn vader is vijf jaar geleden overleden. We hebben altijd voor de kippen van het kasteel gezorgd en op die manier onze boterham verdiend."


      "En nu wil je zeker mijn toestemming om daarmee door te gaan?"


      "Ja, Your Grace."


      "Ik dacht dat mijn oudtante alle bedienden had ontslagen."


      De jongeman liet zijn hoofd hangen tot Alex alleen nog zijn lange, kastanjebruine haren zag. "Ik ben niet echt een bediende, Your Grace. Mijn familie woont hier al net zo lang als de Mount bestaat. Mijn vader zei altijd dat onze voorvaderen hebben toegekeken toen de aartsengel Michael aan de hemel verscheen en een bliksemschicht naar beneden zond, die het graniet uit de zee liet oprijzen." De jongeman had een beschaafde manier van spreken. Hij had een opleiding genoten, wat merkwaardig was.


      "Mijn oudtante heeft je niet kunnen vinden. Bedoel je dat?"


      "Ja, Your Grace." De jongen zuchtte.


      "Zolang je goed voor de kippen blijft zorgen, zoals je ongetwijfeld zult doen, zal ik de Goodsmiths, die hier kennelijk al duizend jaar wonen, hun huis niet afnemen", zei Alex.


      John glimlachte en zijn hele gezicht begon te stralen. In zijn wangen verschenen kuiltjes. "Dat betekent dus dat ik mag blijven?"


      "Zorg dat je uit het zicht van de comtesse blijft en dat haar kok tevreden is. En bereid je maar alvast voor op een invasie. Binnen tien dagen arriveren hier meer dan twintig gasten."


      Het bericht dat Candover had gestuurd liet aan duidelijkheid niets te wensen over. De nieuwe, vervroegde aankomstdatum bewees eens te meer dat Prinny bijzonder vertoornd was. Maar nu wist Alex een schuilplaats als het hem te heet onder de voeten werd. De aarden hut van deze kluizenaar was groot genoeg voor twee. En hij durfde te wedden dat er in de hut boeken lagen, zodat hij iets te lezen zou hebben als hij even van de dames verlost wilde zijn.


      


      De wapenkamer bleek heel interessant te zijn. Roxanne vond de verzameling zwaarden, pieken, ketenen, pistolen en kogels bijzonder hartverwarmend. Ondanks haar blindheid bleek de comtesse van ieder voorwerp de naam en toepassingsmogelijkheden te weten. Ook had ze de mysterieuze gave om zonder hulp door alle kamers van het kasteel te stevenen. Alleen haar vingers, die heel licht op Roxannes arm rustten, gaven haar enige steun.


      Als de negende hertog van Kress dacht dat ze geen wapen zou kunnen bemachtigen, dan had hij het mis. Ze wilde niet zozeer haar verfoeilijke, knappe echtgenoot vermoorden, maar ze wilde voorbereid zijn als ze hem ooit weer onder ogen zou komen. Ach, vooruit dan, misschien wilde ze hem ook een beetje laten schrikken. Een heel klein beetje. Of misschien wel heel veel. Toen ze tranen in haar ogen voelde springen, veegde ze die snel weg met haar vrije hand. Ze stelde zich vreselijk aan.


      "Huilt u?" vroeg de comtesse.


      "Bent u echt blind?" liet Roxanne zich ontglippen.


      "Natuurlijk. Maar ik heb een bijzonder goed ontwikkeld reukvermogen."


      "Kunt u tranen ruiken?"


      "Natuurlijk kan ik dat. Ze ruiken naar de zee en een beetje naar aarde, naar koper."


      Voor iemand die zo praktisch was ingesteld als Roxanne sloeg dat helemaal nergens op.


      "Vanwaar die tranen, mademoiselle?' drong de comtesse aan.


      Uitgerekend nu stond Roxanne met haar mond vol tanden. "Ik... Ik weet het niet."


      "Ach meisje, dat zijn de beste soort tranen."


      "Zijn er dan verschillende soorten?"


      "Natuurlijk. Je hebt tranen van vreugde. Die zijn saai. Een mens moet schrééuwen van vreugde, niet huilen. En er zijn tranen van pijn, van lijden. Die zijn gerechtvaardigd, maar getuigen niet van veel moed. Dan zijn er nog tranen over het verleden, een pure tijdsverspilling. Maar tranen zonder reden? Meestal zijn die een teken dat er dingen gaan veranderen... ten goede."


      "En tranen van woede?"


      "Pure onzin. Alleen vrouwen huilen tranen van woede."


      "Uiteraard", mopperde Roxanne.


      "Alexandre heeft zijn hele leven nog nooit één traan gelaten." Zijn oudtante gebruikte altijd de Franse versie van de voornaam van de hertog.


      "Hebben jullie veel tijd samen doorgebracht?" Hoewel Roxanne het antwoord op die vraag wist moest ze de comtesse aan de praat houden.


      "Natuurlijk. Hoewel ik zeker weet dat Alexandre iets anders zal zeggen. U kent het verhaal toch?" zei de comtesse toen Roxanne haar zijdelings aankeek. De oudere dame streek in een reflexbeweging haar haren glad. "Onze hele familie woonde op Mont-Saint-Michel, aan de Franse kust. Dat was natuurlijk nog vóór de revolutie."


      Roxanne bleef doodstil staan. "Natuurlijk", herhaalde ze.


      "Iedereen weet dat deze kleine Mount een replica is van het veel indrukwekkendere Mont-Saint-Michel." De ogen van de comtesse werden wazig toen ze terugdacht aan vroeger. "Ja, Alexandres ouders hadden het beste niet-geplande huwelijk van Engeland én Frankrijk."


      "Hoe hebben zijn ouders elkaar ontmoet?" vroeg Roxanne snel. "Dat deel van het verhaal heb ik nooit gehoord."


      De blik van de comtesse werd zachter. "Mijn nichtje was zo mooi. Haar haren - cheveux marron - kastanjebruin, non? En ze had prachtige bruine ogen. Niemand waardeert de schoonheid van bruine ogen, maar Alexandres vader deed dat wel. Hij kwam naar Mont-Saint-Michel om met eigen ogen vast te stellen of het leek op de Mount - de plek waar hij was opgegroeid samen met zijn neven en de voormalige hertog van Kress."


      "En ze werden verliefd op elkaar", zei Roxanne voorzichtig.


      "Iets wat alleen jonge dwazen doen. Ach, het was een prachtig huwelijk, waarschijnlijk zelfs nog mooier dan dat van koning Louis. En ze kozen ervoor in Mont-Saint-Michel te blijven wonen, omdat zelfs Alexandres vader kon zien dat dat van de twee monumenten het belangrijkste was."


      "Natuurlijk", murmelde Roxanne weer, in de hoop dat de comtesse door zou gaan met het verhaal.


      "Maar elk verhaal kent een duister moment. Dat van ons begon tijdens de Terreur, toen Franse aristocraten werden vervolgd door uitzinnige burgers, die toortsen en hooivorken bij zich droegen." De comtesse wendde haar blik af. "Hoewel we allemaal weigerden Mont-Saint-Michel te verlaten had Alexandres vader gelukkig de tegenwoordigheid van geest om voor te stellen dat ik zou vertrekken en Alexandre, zijn jongere broer William en de kostbare familiejuwelen zou meenemen. We ontsnapten in dezelfde nacht waarin het kasteel werd belegerd. Vanuit een vissersboot wierpen we onze laatste blik op het kasteel. Le Mont stond in brand en iedereen die zich binnen die geheiligde muren bevond stierf. Die nacht zijn al onze geliefden omgekomen. Ik denk dat Alexandre toen de waarheid over het leven heeft geleerd."


      "En die is?" vroeg Roxanne.


      "Dat het beter is om je niet te veel te hechten aan mensen of dingen, omdat alles je in één keer ontnomen kan worden."


      "Dat gelooft u toch niet echt?"


      "Natuurlijk niet. Dat is zijn overtuiging, niet de mijne. Maar ik was dan ook geen jongen van vijftien toen alles me werd ontnomen. Ik was een vrouw van eh... een zekere leeftijd. Ik wist al dat alles in het leven kan veranderen. Dat weet u natuurlijk ook."


      Roxanne verdrong de bedroefdheid die haar keel dreigde dicht te knijpen - bedroefdheid voor de jongen van vijftien die alles was kwijtgeraakt. "Natuurlijk", fluisterde ze.


      "Maar denk maar niet dat hij de uitdaging niet aannam", vervolgde de oudere dame. "Toen de rijke Engelse familieleden van Alexandre en William niets te maken wilden hebben met 'die fransozen', zoals ze hen noemden, heeft Alexandre de familiejuwelen verkocht. Twee jaar later, toen het geld dreigde op te raken, heeft hij William en mij naar Engeland gestuurd. Zelf bleef hij in Frankrijk achter. Hij heeft ons onderhouden door zich bij de huzaren te voegen. Hij heeft er zelfs voor gezorgd dat William naar Eton kon gaan."


      Roxanne slikte. Ze had niet geweten dat de hertog zo zwaar had geleden.


      "Welke kleur ogen heb jij, liefje?"


      "Blauw."


      "Dat is jammer." De comtesse de Chatelier zuchtte.


      Roxanne rechtte haar rug. "Uw ogen zijn ook blauw."


      "Daar probeert iedereen me steeds van te overtuigen. Blijkbaar lijk jij op zijn vaders kant van de familie. Bijna alle Barclays hebben blauwe ogen. Alexandre heeft dat diepe, fluwelige chocoladebruin geërfd van zijn moeder." De oudere dame had de merkwaardige gewoonte om van onderwerp te veranderen zodra het gesprek een te serieuze wending nam.


      Roxanne probeerde intussen een kist open te breken, maar de comtesse draaide zich bliksemsnel open toen ze het geknars van het deksel hoorde. Roxanne bleef roerloos staan.


      "De huishoudster zei dat je hier zonder valise bent gearriveerd. Is die ook verloren gegaan bij het ongeluk met het rijtuig?" Misschien zag de comtesse niets, maar ze wist blijkbaar alles.


      "Ja." Roxanne pakte snel een kleine, bewerkte beitel uit de kist en stak die in de zijkant van haar laars.


      "Celine, mijn kamenier, denkt dat we bijna dezelfde maat hebben, hoewel jij eigenlijk veel te lang bent. Ik zal haar een aantal van mijn afdankertjes laten verzamelen."


      "Die gulheid kan ik niet aanvaarden, Mémé."


      "Ik verafschuw informaliteit. Je mag me geen Mémé noemen. Maar aangezien we kennelijk in de verte aan elkaar verwant zijn, mag je me wel Antoinette noemen."


      "Dat is een grote eer."


      De oudere dame schraapte afkeurend haar keel.


      Pas tijdens de avondmaaltijd kwam Roxanne te weten dat de comtesse in werkelijkheid Jacqueline heette.


      


      Drie dagen later arriveerde een konvooi bedienden uit de stad op de Mount. Jack Farquhar, Alex' vrijpostige kamerdienaar, was bij hen. Het verbaasde Alex dat Jack en Mémé met elkaar konden opschieten, omdat Jack zo Engels was als maar kon. Hun eigenzinnige karakters bleken echter op een merkwaardige, onverklaarbare manier perfect bij elkaar te passen.


      Normaliter zou Alex blij geweest zijn om Jack te zien, maar zijn kamerdienaar was de reden waarom hij nu in deze uithoek zat. Gelukkig bracht Jack nieuws mee uit Londen, hoewel geen van de berichten goed was.


      Blijkbaar verzamelden zich regelmatig groepjes burgers voor Carlton House, de woning van de prins-regent, die obscene opmerkingen schreeuwden. Iemand had zelfs de brutaliteit gehad om Zijne Majesteit in het theater een stuk rottend fruit toe te werpen. De kranten spraken dagelijks hun afschuw uit over de uitspattingen van de prins en zijn entourage. Prinny was nog steeds woest op alle hertogen die bij die ene nacht betrokken waren geweest.


      Erger nog, Roman Montagu, de hertog van Norwich en Alex' enige vriend, was nog steeds vermist. Al Jacks pogingen om hem op te sporen waren tevergeefs gebleken. Alex probeerde maar niet te veel na te denken over wat Roman kon zijn overkomen.


      Jack overhandigde Alex zwijgend de plaatselijke krant en begon daarna met het uitpakken van de koffers.


      Alex las het dagblad en zuchtte. Uiteraard werd er over de vermissing van gravin Paxton geschreven. Zelfs haar hond werd genoemd. Gelukkig wist hij nu dat ze niet over haar identiteit had gelogen. Het artikel vermeldde niet dat haar man bij haar was toen ze in de afgrond viel, maar er werd wel gezegd dat de gravin na de dood van haar geliefde hond ontroostbaar was geweest. Hoewel er nog net niet werd gesuggereerd dat ze zelfmoord had gepleegd, iets wat een grote schande voor de familie zou zijn, werd er wel vermeld dat er op de rotsen een doorweekte blauwe hoed was gevonden. Er was een bescheiden beloning uitgeloofd voor het terugbezorgen van de andere eigendommen van de gravin.


      Opnieuw zuchtte Alex.


      De afgelopen drie dagen had hij met opzet weinig tijd doorgebracht met Roxanne, behalve tijdens de lunches en diners. Haar standvastige blik maakte hem nerveus, om nog maar niet te spreken over haar geest, waarin kennelijk een heleboel slechte ideeën rondspookten. Er stonden hem al veel te veel onplezierige taken te wachten, zoals de sollicitatiegesprekken met de lakeien die Jack uit Londen had meegebracht.


      Ach, verdorie. Hij wist drommels goed dat hij het onvermijdelijke alleen maar uitstelde. Hij stond op en liep de grote bibliotheek in, waar de huishoudster hem naartoe had gestuurd. De kamer inspireerde hem, al verkrampte zijn maag bij de herinnering aan een andere kamer zoals deze, de veel grotere bibliotheek op Mont-Saint-Michel in Frankrijk, waar hij tijdens zijn jeugd zoveel uren had doorgebracht.


      Roxanne stond over een enorme atlas gebogen. Eén donkerblonde lok haar was aan haar spelden ontsnapt en krulde op haar wang. Hij legde zijn krant over een kaart van Schotland. "Ben je je vertrek aan het voorbereiden?"


      "Ja, nu u het vraagt."


      "Blijkbaar is je echtgenoot je voor." Toen ze hem met haar grote blauwe ogen gealarmeerd aankeek, was hij opnieuw aangenaam verrast door haar verschijning. Ze was lang en slank. Haar grote ogen domineerden haar ovale gezicht. Ze had een rechte neus en fraai gevormde lippen. Vlak onder de buitenste hoek van haar linkeroog rustte één donkere sproet.


      "Wat bedoelt u daarmee?"


      "Je begrafenis is vandaag over een week."


      Ze pakte de krant op en liet haar ogen snel over de tekst dwalen. "De ellendeling. Wat is hij eigenlijk van plan te begraven?"


      "Dat staat op pagina twee. Waarschijnlijk begraaft hij jouw hoed. Tenzij een van de vissers die hij heeft gesmeekt naar jouw stoffelijke resten te zoeken, alsnog je lichaam vindt."


      "Mijn hoed? O, dat is fraai. Dat wil ik zien. Ik jaag hem de stuipen op het lijf."


      "Wil je het echt zo spelen, Roxanne?"


      Verslagen liet ze zich op de geborduurde kussens van een stoel zakken. "Nee, natuurlijk niet. Maar ik ga er wel naartoe. Ik wil weten wie erbij zijn en ik moet horen wat hij zegt."


      "Ik heb een beter idee", stelde hij voor. "Ik ga in jouw plaats. Het is me de hele week al gelukt de bezoekjes van de adel en notabelen te vermijden, maar ik kan net zo goed toegeven en mijn opwachting maken. Dan kan ik weer vertrekken als het mij uitkomt. Jouw man zal zich ongetwijfeld afvragen waarom ik de moeite neem om mijn respect te betuigen aan een vrouw die ik niet eens heb gekend."


      "U kent hem niet. Waarschijnlijk denkt hij dat u uit eerbied komt voor hém om hem te condoleren."


      "Ik wil hem graag een keer zien. Even met hem praten. Zijn houding beoordelen en zoeken naar zwakheden. En misschien nog wel iets meer."


      "Iets meer?" Haar gezicht lichtte op. "Ik heb wel een idee."


      "Daar twijfel ik niet aan."
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      De dag van de begrafenis van gravin Paxton was net zo zonnig en onbewolkt als de dag waarop ze was gestorven. Althans, dat zei haar echtgenoot, terwijl de tranen gestaag over zijn asgrauwe gezicht stroomden. Hij vertelde iedereen die wilde luisteren - alle tachtig rouwenden die zich op het kerkhof in St. Ives hadden verzameld - dat hij nooit meer gelukkig zou zijn op een zonnige dag. Gek genoeg was er niemand die lachte.


      Alex moest Roxanne gelijk geven; haar man was een uitstekend acteur, precies zoals ze had gezegd. Ook zag hij er net zo uit als ze had verteld. Hij had donkere haren, lichtgekleurde ogen en een gespierd lichaam. In zijn revers prijkte niet een, maar drie opzichtige witte orchideeën. Ze had niet gelogen toen ze zei dat haar man een grote voorliefde had voor bloemen.


      Het viel Alex op dat meer dan de helft van de aanwezige rouwenden jonge vrouwen waren afkomstig uit families uit de nabije omgeving. Het leken wel gestroomlijnde zwarte gieren die rondcirkelden, wachtend tot ze konden toeslaan. Het enige probleem was dat deze dames veel te vaak en veel te geïnteresseerd zijn kant op keken. Gelukkig had hij ervoor gezorgd dat hij achteraan stond, net dichtbij genoeg om de woorden van de graaf te kunnen horen.


      De ceremonie was gepast. Alles en iedereen was zoals het hoorde, in elk opzicht. Op één ding na. Eén piepklein detail. Tegen een boom, ver van de verzamelde menigte, stond een granieten grafsteen. Toen de dominee de laatste woorden uitsprak, liep hij er langzaam naartoe om een kijkje te nemen.


      Hoewel hij niet veel wist van begrafenissen omdat hij die zoveel mogelijk vermeed, wist hij wel dat het een steenhouwer behoorlijk veel tijd zou kosten om de opzichtige, bloemrijke tekst in de steen te beitelen. Blijkbaar had graaf Paxton geen tijd verspild en onmiddellijk deze verzameling clichés besteld.


      


      Roxanne Vanderhaven, geboren Newton


      Gravin Paxton


      1784-1818


      Geliefde echtgenote van de zesde graaf Paxton


      Ze werd veel te vroeg van zijn zijde weggerukt


      en liet hem met een gebroken hart achter.


      Ze stierf een nobele, moedige dood


      en zal worden gemist


      door iedereen die haar kende.


      Moge ze voor altijd rusten in vrede.


      


      Een schaduw verscheen aan zijn zijde. Toen hij een blik opzij wierp, zag hij dat Roxanne Tatiana Harriet naast hem stond en woedend naar de grafsteen keek. Niemand zou vermoeden dat zij het was, omdat ze eruitzag als een man, een slanke doodgraver. Haar haren waren verstopt onder een grote wollen pet en haar sjofele broek was met een riem hoog om haar middel vastgesnoerd. De gerafelde zoom was een paar centimeter te kort.


      "O, ik zal zeker in vrede rusten", fluisterde ze furieus. Een kant van haar snor, die verdacht veel leek op de valse snor die zijn kamerdienaar van tijd tot tijd droeg, had losgelaten. "Ik zal zo luidruchtig in vrede rusten dat hij straks oordopjes nodig heeft!"


      "Ik zal maar niet vragen waar je dat bevallige ensemble hebt gevonden", antwoordde hij. Hij zweeg even. "Ik wist dat ik erop kon rekenen dat jij je niet aan onze afspraak zou houden", vervolgde hij.


      "Welke afspraak?"


      "Dat jij op de Mount zou blijven en ik naar jouw begrafenis zou gaan."


      "Dat was geen afspraak. Dat was een voorstel dat ik heb genegeerd. Iedereen heeft het recht zijn eigen begrafenis bij te wonen."


      "Natuurlijk", zei hij om haar tot bedaren te brengen.


      "En nu?" zei ze een stuk kalmer. "Wat doen we nu?"


      "Je zei dat je een idee had."


      "Dat heb ik ook. Maar dat komt later pas. O jee."


      "Wat is er?"


      "Ze komen u halen", zei ze opgewekt.


      "Wie?"


      "De moeders."


      "Pardon?"


      "En de dochters. Zo te zien willen zelfs de weduwen een kansje wagen. Tot ziens." Snel liep ze weg.


      Alex besloot dat hij zich het beste kon overgeven. Geduldig liet hij zich inspecteren door de klokkende hennen en pronkende kuikens die al snel werden gevolgd door de hanen, die kwamen kijken wat er aan de hand was. De laatste die naar hem toe kwam was graaf Paxton, die er zorgvuldig op lette dat hij het spoor glinsterende tranen niet van zijn gezicht veegde.


      "Your Grace, neem ik aan", zei de graaf met een flauwe, gepast droevige glimlach. "Het is een grote eer dat u vandaag bent gekomen. Mijn lieve, lieve Roxanne zou vol ontzag zijn dat u ons met uw aanwezigheid vereert. Het spijt me alleen dat we elkaar pas op deze droevige dag leren kennen."


      "Ik heb Roxanne altijd een mooie naam gevonden", zei Alex. "Bijna net zo mooi als Tatiana. Hoewel ik van mening ben dat Harriet beter bij een gravin past, vindt u ook niet?"


      Op zijn woorden volgde een diepe stilte. Wat hem betrof mochten ze gerust denken dat hij rijp was voor een gesticht. Dat zou het aantal dames dat op een huwelijk uit was flink uitdunnen.


      "Vertel me eens iets meer over uw geliefde gravin, milord. Was ze gedwee of eerder een robbedoes?"


      De graaf kneep zijn lippen op elkaar, maar wist zich goed te herstellen. "Ze was een uitstekende echtgenote. Vriendelijk en mooi. Ze dacht altijd eerst aan anderen. Een perfecte gravin. Alle dames in onze kennissenkring waardeerden haar vriendschap."


      Er klonken geen instemmende geluiden. Een van de dames hoestte in haar kanten zakdoekje. Alex glimlachte. "Ik heb ook vernomen dat ze een uitstekend schoenenpoetster was."


      "De beste...", antwoordde de graaf, alvorens hij abrupt zweeg en rechtop ging staan. "Ik kan me niet voorstellen wie u dat heeft verteld."


      "Uw lakei natuurlijk. Toen ik op bezoek kwam."


      "Op bezoek?"


      "Ja."


      "Echt waar?"


      "Ja, ik wilde met u kennismaken en u uitnodigen voor een diner en bal aanstaande donderdag. Maar toen uw lakei me vertelde dat uw echtgenote werd vermist en waarschijnlijk was overleden, heb ik de uitnodiging natuurlijk niet achtergelaten. Ik wist dat u in de rouw zou zijn."


      Op Paxtons gezicht streden verlangen en correctheid om voorrang. Uiteraard overwon het verlangen. "Ik zou niet willen dat u denkt dat we u niet van harte verwelkomen in Cornwall, Your Grace. Ik zal vanzelfsprekend het diner bijwonen. Maar ik zal niet dansen."


      "Zelfs geen quadrille?"


      De graaf knipperde even met zijn ogen. "In ieder geval geen wals."


      Een andere heer, wiens omvangrijke figuur niet helemaal in bedwang werd gehouden door zijn korset, schraapte zijn keel. "Paxton, uiteraard houden we je niet aan je verplichting om donderdag bij ons te dineren." Het knappe gezicht van de jongedame naast hem betrok.


      "Onzin", antwoordde Alex voor Paxton de kans kreeg een diplomatiek antwoord te geven. "Ik nodig u en uw gezin ook uit, meneer." Hij wendde zich tot de andere omstanders. "Het spijt me dat ik u niet allemaal kan uitnodigen, maar ik beloof u dat er deze zomer nog veel andere avonden zullen volgen." Hij vond het niet nodig erbij te vertellen dat hij die avonden wellicht niet zelf zou bijwonen. Om hem heen klonken geluiden van vreugde.


      "Maar ik verstoor een plechtige gelegenheid. Alstublieft, ik verzoek u door te gaan. Dit is niet het gepaste moment om over feesten, soirees en zomerbals te praten." Toen hij om zich heen keek, zag hij dat niemand het met hem eens was. Iedereen wilde maar al te graag over feesten, soirees en zomerbals praten.


      Op één persoon na. Een oudere, magere, minder formeel geklede man was naar het graf gelopen en staarde nu naar de kist. Zijn lange peper-en-zoutkleurige haren waren in een staart gebonden. De punten van zijn snor stonden omhoog. Hoewel Alex zich afvroeg wie de man was, besloot hij geen aandacht op hem te vestigen. Als Roxanne nog steeds tussen de bomen rondsloop, zoals hij vermoedde, zou ze hem vast wel vertellen wie het was.


      "Tja, ik vrees dat het tijd is", zei de graaf met een diepe zucht. "Wilt u me de grote eer bewijzen de eerste schep aarde over de kist van mijn geliefde echtgenote te verstrooien?"


      Alex keek naar de emmer aarde en het schepje die hem werden toegestoken. Het liefst zou hij de aarde in Paxtons gezicht smijten. Degene die deze gruwelijke gewoonte had bedacht moest zelf een duivel zijn. "O nee. Dat is te veel eer. Het is toch het voorrecht van de echtgenoot om aarde te storten op de kist van de vrouw die hem acht jaar lang plichtsgetrouw heeft gediend? Die zijn laarzen heeft gepoetst, zijn tijdschriften heeft klaargelegd, zijn wijn heeft ingeschonken? Dat doen alle goede echtgenotes toch? Niet dat ik ook maar iets weet van de plichten van een echtgenote. Maar u moet haar als eerste de eer bewijzen met deze aarde, voor uw vrienden en buren dat doen."


      De graaf verbleekte. "Ik waardeer het dat u dat begrijpt. Dank u." Precies op het juiste moment wist hij een stroom verse tranen te produceren.


      Perfect.


      De verzamelde menigte mompelde aanmoedigend. Lawrence Vanderhaven, de knappe graaf Paxton, haalde beverig adem en liep naar het open graf. Hij stak het schepje in de emmer en strooide een grote hoeveelheid aarde op de eenvoudige kist.


      Er werden een paar zakdoeken tevoorschijn gehaald, hoewel Alex vermoedde dat het alleen voor de vorm was. Hij had wel eens horen beweren dat mensen uit Londen gevoellozer waren dan mensen op het platteland, maar kennelijk hadden degenen die dat zeiden dit deel van het land nooit bezocht. Tin mocht zich nimmer mengen met goud, zelfs niet met het aangetaste pyriet dat hij hier voor zich zag. Waarschijnlijk hadden ze Roxanne beschouwd als iemand die nog lager in rang was dan een gouvernante, dat arme wezen dat niet bij de bedienden, maar ook niet bij de hogere klasse hoorde.


      De vertoning ging door. Iedereen greep de kans aan om nog een paar centimeter aarde op de kist te storten, behalve de man met de peper-en-zoutkleurige haren die wegliep.


      Plotseling gingen de haren op zijn armen rechtop staan. In de verte blafte een hond. Een zeer specifieke hond met een zeer specifieke blafje, dat uitmondde in een oorverdovend hoog gehuil. Enkele tellen later kwam Eddie aanstuiven, een wit met zwarte vlek die tussen de zogenaamd rouwenden door rende. Bij de rand van het graf richtte hij een waar spektakel aan en jankte alsof zijn leven ervan afhing.


      De reactie van graaf Paxton was bijna net zo mooi. "Lieve hemel, het is Edward. Kom hier, jongen. Waar ben je geweest? O, ik heb zo naar je gezocht."


      Diverse armen probeerden de hond te vangen, maar Eddie ontweek ze allemaal. Hij sprong en danste en maakte bijna een radslag door de lucht. En iedere keer als de graaf bij hem in de buurt kwam, begon hij vervaarlijk te grommen. Alex durfde er zijn laatste cent om te verwedden dat Roxanne zich kostelijk vermaakte, hoewel ze nergens te bekennen was.


      Eddie maakte zijn trouweloosheid extra goed duidelijk door een aanloop te nemen en in Alex' armen te landen. Dat was ongetwijfeld zijn beloning omdat hij het dier stiekem de overheerlijke gerechten van de Franse kok had gevoerd. Hij zette de hond weer op de grond.


      "O, houdt u hem alstublieft vast voor hij weer wegloopt, Your Grace", verzocht de graaf. "Ik hoop niet dat hij uw jas heeft geruïneerd."


      "Natuurlijk niet." Alex probeerde de hond weg te duwen.


      "Edward, kom hier", zei de graaf streng, maar Eddie klom bijna tegen Alex' been omhoog.


      "Blijkbaar bent u een van die mensen die honden van nature gehoorzamen."


      Alex liet zijn ogen rollen. "Denk je?"


      "Wilt u hem niet aan mij geven?" vroeg Paxton. "Hij is mijn enige herinnering aan mijn geliefde vrouw."


      "Volgens mij heeft u die tekst ook al op de grafsteen gebruikt. Herhaling maakt het zo langdradig."


      De graaf slaagde erin nog een traan uit zijn ogen te persen. "Ik ben in de rouw, Your Grace", zei hij, terwijl hij zijn armen uitstak naar Eddie.


      "Maar hij vindt u niet aardig." Een van de grote voorrechten van zijn hoge stand was dat hij altijd zijn mening mocht geven. Ongezouten en hard. Uit het ademloze publiek om hen heen stegen een paar gemompelde woorden op.


      "Zal ik hem zolang bij me houden?" vroeg Alex, die probeerde vriendelijker te klinken dan hij zich voelde. "In elk geval tot Edward zijn eigen rouwperiode heeft doorstaan?"


      


      Roxanne werd net zo koud als haar hoed, die nu twee meter onder de grond op het kerkhof in St. Ives lag. In St. Ives... niet eens in de familiekapel op Paxton Hall. Dat was nog de ergste belediging. Blijkbaar had Lawrence zo'n afschuw gehad van de tin onder haar nagels dat hij haar niet eens had laten begraven onder de stenen vloer van de privékapel samen met vele generaties Paxton. Evenmin had hij gekozen voor het kerkhof in de buurt van Redruth, waar ze met haar vader had gewoond. Het was overduidelijk dat haar man niet had gewild dat zijn naam geassocieerd zou worden met de woonplaats van haar vader. Daarom had hij haar weggestopt in een stad waar ze geen van tweeën veel waren gekomen. O, ze wist dat het belachelijk was om er iets om te geven.


      In feite was deze absurde overpeinzing alleen maar een excuus om niet naar beneden te hoeven gaan. Zodra ze in vliegende vaart naar de Mount was teruggekeerd, had ze zich meteen in de haar toegewezen slaapkamer opgesloten, ondanks het feit dat de comtesse de Chatelier om haar aanwezigheid in de grote salon had verzocht.


      De gasten uit de grote stad druppelden in een alarmerend hoog tempo binnen. Ze hoorde het zachte gevloek van de bedienden, die eindeloze series koffers en andere bezittingen naar het kasteel moesten sleuren. Geen enkel rijtuig kon de rit over het verraderlijke, steile, kronkelende pad naar het kasteel maken.


      Ze keek naar de lijst met namen en beschrijvingen die de kamenier van de comtesse voor haar had gemaakt. Er stonden zoveel imposante namen op dat ze er bijna duizelig van werd. Er waren drie hertogen, één hertogin en een stuk of vijf lords en hun lady's. Maar de meeste namen waren van huwbare dochters en zusters. Ze had bijna medelijden met Kress. Bijna.


      Ze negeerde het stemmetje dat zei dat ze geen medelijden had, maar dat ze heel iets anders voelde. Ze kon echter niet zeggen wat het was. Misschien had ze inderdaad warme gevoelens voor hem. Maar dat kon ook bijna niet anders. Tenslotte had Kress haar leven gered. Hij had haar onderdak geboden en bovendien, en dat was misschien nog wel het mooiste van alles, had hij precies de juiste dingen gezegd tegen die ellendeling van een echtgenoot van haar tijdens de begrafenis van haar blauwe hoed.


      Haar handen balden zich tot vuisten en haar nagels boorden zich in haar handpalmen. Ze zou alleen dankbaarheid voor hem voelen, want ze wist drommels goed waar andere gevoelens toe konden leiden. Ze zou zich niet nog een keer belachelijk laten maken. Bovendien had ze een waslijst aan redenen waarom ze geen andere gevoelens voor hem mocht koesteren.


      


      1. Ze was twee jaar ouder dan hij.


      2. Hij was een hertog - een door de wol geverfde, belachelijk viriele en knappe hertog - en zij was de dochter van een mijneigenaar.


      3. Hij had opdracht om te trouwen met een rijke, adellijke dochter van onberispelijke afkomst.


      4. Ze zou nooit haar fortuin opgeven.


      5. O ja, het belangrijkste. Ze was officieel dood. Of getrouwd. Of misschien wel allebei. Ja, waarschijnlijk was ze het allebei.


      6. Hij hield van Londen, zij van het plattegrond. Niet dat ze ooit in Londen was geweest. Ze had zelfs nog nooit verder gereisd dan Falmouth.


      7. Ze was verantwoordelijk voor haar eigen geluk. Dat zou ze niet toevertrouwen aan een gekwelde ziel die niet in staat was iemand zijn hart te schenken, ook al leek hij haar hond aardig te vinden.


      8. En... En ze gedroeg zich volslagen belachelijk. Ze was nu eenmaal dood én getrouwd, en dat betekende dat alle andere punten op deze verdraaide lijst er niets-


      


      Toen er op de deur werd geklopt, kwam ze uit haar schuilplaats bij het raam tevoorschijn om de deur open te doen.


      Kress stond in de deuropening. "Je zou je dankbaarheid kunnen tonen door de wens van mijn oudtante te vervullen. Ik begrijp dat je op dit moment niet in staat bent een man te gehoorzamen, vooral niet na die misselijkmakende vertoning van je echtgenoot, maar is het echt te veel gevraagd om de zwerm dames te ontmoeten die naar mijn hand dingen? Als ik het kan, kun jij het vast ook." Zijn ogen sprankelden geamuseerd.


      Ze probeerde er niet op te letten. "Heeft u mijn hond teruggebracht?"


      "Wat? Wil je zeggen dat je niet tot het einde bent gebleven?"


      "Dat durfde ik niet."


      "Je bent me een nieuwe jas verschuldigd. Je hond is nogal verzot op knopen", legde hij uit toen Roxanne vragend haar wenkbrauwen optrok. "En op de kamgaren stof van Weston. Gelukkig had Edward het fatsoen om de knopen van mijn kniebroek met rust te laten, maar het scheelde niet veel."


      "Mijn hond wordt liever Eddie genoemd."


      "Dat heeft hij jouw echtgenoot heel goed duidelijk gemaakt."


      "Heeft hij Lawrence gebeten?"


      "Dat niet. Maar het was overduidelijk dat ze elkaar het liefst zouden aanvliegen."


      "Mooi zo. Bedankt dat u hem heeft teruggebracht."


      "Ik weet hoe ik mijn rol moet spelen. Het is alleen jammer dat jij weigert de jouwe te spelen."


      "En welke rol is dat?"


      "Die van de mysterieuze achterkleindochter van mijn stiefovergrootmoeder. Mijn verre achternicht. Het familielid dat me moet helpen om de meest brutale jongedames op afstand te houden."


      "Zodat u genoeg tijd heeft om uw eigen keuze te maken."


      "Precies. Voor een van de dames besluit de zaken in eigen hand te nemen en zo voor mij een beslissing neemt."


      "Dat kan ik wel voor u doen."


      "Dank je." Toen hij zijn arm uitstak, legde ze haar hand erbovenop. De stof van zijn fraaie jas voelde warm aan tegen haar koude huid. In stilte liepen ze de twee lange trappen af naar de salon.


      Ze hoefde zich geen zorgen te maken. Niemand zou haar hier herkennen. Hier was ze niet de overleden dochter van een rijke mijneigenaar, maar een verarmd familielid. Ze zou het doen voor de man die haar echtgenoot waarschijnlijk de stuipen op het lijf had gejaagd.


      Vlak bij de deur naar de salon hield hij haar staande. "Pas op voor Candover", mompelde hij.


      "De hertog van Candover?"


      "Ja."


      "Waarom moet ik voor hem oppassen?"


      "En ook voor Vere Sturbridge, de hertog van Barry."


      "Hij is toch luitenant in het leger van Wellington?"


      "Ik zei dat je de lijst hebt bestudeerd", zei hij. "En blijf alsjeblieft ver uit de buurt van Edward Godwin, de hertog van Sussex."


      "Waarom?"


      "Dat weet ik niet. Ik denk gewoon dat het niet verstandig is om veel tijd met die heren door te brengen. Sussex heeft de reputatie dat hij damessieraden draagt. En hij heeft een bepaalde uitstraling."


      "Welke dan?"


      "Dat hij van vrouwen houdt."


      "Ach, ik begrijp het. Dezelfde uitstraling die u heeft."


      "Precies."
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      "Candover", zei Alex met een lichte, zorgvuldige buiging, die noch eerbiedig noch beledigend was. Aan de ijzige uitdrukking van de andere hertog te zien mocht hij voorlopig nog niet rekenen op vergiffenis voor het aanrichten van het debacle in Londen. Hij gaf Roxanne een duwtje naar voren. "Ik wil je graag voorstellen aan mijn achternicht, Tatiana Harriet Barclay. Tatiana, dit is James Fitzroy, de hertog van Candover."


      Roxanne maakte een elegante reverence. Ze droeg een vermaakte lichtblauwe japon van Mémé en leek in de fijne zijde heel tenger. Haar verfijnde gelaatstrekken accentueerden haar natuurlijke elegantie. "Your Grace", zei ze met een beschaafde, melodieuze stem. "Het is een eer u te ontmoeten."


      Candover pakte zijn gouden monocle en bracht het naar zijn oog om haar aan te kijken. "Het is een genoegen", zei hij koeltjes.


      "Ik wist niet dat jouw ogen je in de steek lieten." Isabelle Tremont wierp Candover een warme glimlach toe. Daarna maakte ze een reverence voor Roxanne. "Ik ben de hertogin van March, maar noem me alsjeblieft Isabelle. Ik zal je rondleiden en je aan iedereen voorstellen. Er zijn veel te veel mensen aanwezig om alle namen te onthouden, terwijl de meesten van ons het voordeel hebben dat we elkaar al kennen sinds we aan de leiband leerden lopen." Isabelle zweeg even. "Behalve Candover natuurlijk. Ik kan me hem niet met een leiband voorstellen."


      Een van de dames, die opmerkelijk veel op Candover leek, lachte. "Je hebt helemaal gelijk, Isabelle. Moeder vertelde vaak dat mijn broer zon driftbui kreeg toen de leiband de eerste keer werd vastgemaakt, dat de gouvernante ter plekke ontslag nam."


      "Ik weet zeker dat juffrouw Barclay geen interesse heeft in dat soort dingen, Faith." Candover zuchtte toegeeflijk.


      "O, ik weet zeker van wel", zei een andere dame, die eveneens sprekend op Candover leek. Ze had dezelfde opvallende neus, dezelfde donkere haren, dezelfde sprankelende donkere ogen. Net als haar zuster had ze veel 'karakter', die vreselijke term die aangaf dat de dame in kwestie weinig schoonheid maar veel intelligentie bezat. "Ik heet Hope", vervolgde ze, en ze knikte naar twee andere jongedames die overduidelijk dezelfde ouders hadden. "En dit zijn onze jongere zusters, Charity en Chastity. Onze middelste zuster, Verity...", ze zweeg ongemakkelijk, terwijl Candover een ongeduldig geluid maakte, "... is opgehouden op ons landgoed." De twee jongste zusters maakten een reverence.


      Hoewel Alex altijd erg op de lieftallige hertogin van March gesteld was geweest, kon hij het niet waarderen dat ze Roxanne naar de hertog van Sussex leidde. Sussex liet zijn lippen over de rug van Roxannes hand glijden, terwijl hij haar met een duivelse grijns aankeek. "Het is een genoegen kennis met u te maken, juffrouw Barclay. Hopelijk vindt u mij niet te vrijpostig als ik vraag of ik u een rondleiding over de Mount mag geven, voor iemand anders zich aanbiedt?"


      Alex zuchtte inwendig toen hij Roxannes glimlach breder zag worden. Die verdraaide charmeur had op alle vrouwen hetzelfde effect, of het nu een melkmeisje of een hertogin was. Alex had hem altijd graag gemogen, tot hij de ogen van de Engelsman over Roxannes figuur zag dwalen.


      Toen ze onnozel lachte en het aanbod accepteerde, vroeg hij zich af waar de vrouw was gebleven die hij nog geen kwartier geleden bijna uit haar kamer had moeten sleuren.


      Isabelle liep snel door, alsof ze wist dat ze Sussex niet te veel gelegenheid moest geven Roxanne te charmeren en verblinden. "En dit is natuurlijk Vere Sturbridge, de hertog van Barry. Barry? Dit is juffrouw Barclay."


      Nu boog Barry zich over haar hand. Het strenge donkergroen van zijn militaire uniform gaf Alex, die tijdens de oorlog veel te veel Engelse uniformen had gezien, een ongemakkelijk gevoel. Hij vroeg zich af wie Barry op die vermaledijde vrijgezellenavond had neergeschoten. Omdat Alex de eerste was geweest die uit Carlton House werd verbannen, had hij geen details meer gehoord. Sinds die gebeurtenis was de Engelse hertog echter veel te serieus en veel te stil. Dat leek de in de salon aanwezige dames echter niet te deren. Stuk voor stuk keken ze de hertog met een blik vol verering aan.


      "Juffrouw Barclay", zei Barry zachtjes.


      "Your Grace", antwoordde Roxanne een beetje ademloos.


      Voor ze meer kon zeggen kwam Alex tussenbeide. "Als Tatiana voor iedereen een reverence moet maken, zijn we de hele avond bezig. Isabelle, zou jij zo goed willen zijn thee te schenken terwijl Tatiana de andere gasten ontmoet?"


      Rond Roxanne verzamelde zich een drom jongedames die zich netjes aan haar voorstelden.


      Er waren vanavond veel te veel jongedames aanwezig, die allemaal maar één doel voor ogen hadden; het aan de haak slaan van een van de vier aanwezige hertogen. Alex' blik dwaalde naar lady Pamela Hopkins, die naar verluidt een stevige gokster was. Gelukkig was haar fortuin zo groot dat ze minstens tien jaar nodig zou hebben om alles te verspelen. Dan was er lady Katherine Leigh, die blijkbaar meer gesteld was op paarden dan op mannen. Haar roodharige zuster, lady Judith Leigh, was een giechelend wicht dat volgens zijn oudtante niet in staat was een gesprek te voeren. De beeldschone lady Susan Moore zou een geschikte huwelijkskandidate zijn, ware het niet dat ze een spraakgebrek had. Het was een gewoonte die ze zich blijkbaar met opzet had aangeleerd in de merkwaardige stijl van de vorige eeuw.


      Alleen lady Christine Saveron leek geen enkel gebrek te hebben, niet in haar uiterlijk en niet in haar gedrag. Haar ouders waren al net zo verfijnd en gracieus. Haar moeder was Française, haar vader Engelsman. Zijn oudtante had hem minstens een kwartier lang doorgezaagd over alle redenen waarom ze perfect voor hem was en ze had een tafelindeling opgesteld die het meisje bij vrijwel elke gelegenheid aan hem opdrong.


      Candover kwam naast hem staan. "Jouw achternicht?"


      "Ja. De achterkleindochter van mijn overgrootmoeder Mildred."


      Candover haalde een zakdoek tevoorschijn en wreef zijn monocle schoon. "Als ze maar niet je maîtresse is."


      "Dat is een beledigende opmerking", antwoordde Alex. "Eigenlijk zou ik je moeten uitdagen." Hij deed een halfslachtige poging om een handschoen tevoorschijn te halen om die op de ouderwetse manier in Candovers gezicht te slaan.


      Candover legde een hand op zijn arm om hem tegen te houden. "O, houd toch op. Ze behoort hier niet te zijn. Niets behoort jou af te leiden van je hoofddoel. Haar afkomst is niet hoog genoeg en ze is niet rijk genoeg -zelfs al is ze de meest intrigerende dame die hier aanwezig is."


      "Jij was in Londen veel amusanter."


      "En jij veel minder. Luister, doe gewoon je plicht en kies zo snel mogelijk een van deze jongedames."


      "Jij hebt gemakkelijk praten", zei Alex binnensmonds. "Jij mag van Prinny om je woedende verloofde treuren."


      Hoewel Candovers uitdrukking versteende weigerde hij te happen. "Kijk naar Sussex en Barry. Die kennen hun plicht." En inderdaad, de twee andere hertogen lieten zich belegeren door de gonzende drom jongedames en hun glimlachende ouders.


      Roxanne en Mémé stonden bij de theetafel, samen met Isabelle, die aandachtig naar Candover staarde. In tegenstelling tot andere hertoginnen die hun titel via een huwelijk hadden verkregen, had Isabelle de hare geërfd dankzij een koninklijk besluit dat toestond dat een dochter de titel erfde als de hertog van March geen mannelijke erfgenamen had. Isabelle had geen broers gehad. En nu had ze alleen maar oog voor Candover.


      Alex wierp een blik op de hertog en vroeg zich af of hij wist hoe Isabelle over hem dacht. Het was de moeite waard om het te testen. "Je hebt helemaal gelijk", zei hij instemmend. "Ik weet dat ik jou in vertrouwen kan nemen, omdat we allebei bij de prins-regent uit de gratie zijn. Ik heb er eens goed over nagedacht. Denk je dat de hertogin van March mij zou accepteren? Dan sla ik twee vliegen in één klap."


      Candover keek hem dreigend aan. "Isabelle is veel te jong voor jou."


      "Ach, ze is toch volwassen?"


      "Ze is vorig jaar zeventien geworden."


      "Dat was vorig jaar. Inmiddels is ze achttien."


      "Ze is veel te jong. Zoek maar iemand anders. Jij bent oud genoeg om-"


      "Haar broer te zijn?" Lachend gooide Alex zijn hoofd in zijn nek. Hoelang zou het duren voor Candover zijn gevoelens voor Isabelle toegaf? Een eeuwigheid waarschijnlijk.


      "Ik wilde 'vader' zeggen. En blijf ook uit de buurt van mijn zusters."


      "Ik dacht dat het algemeen bekend was dat jij je zusters maar al te graag uithuwelijkt, met een bruidsschat van vijftigduizend pond."


      "Een man die mijn huwelijksdag heeft geruïneerd is niet geschikt voor mijn zusters."


      "Zegt de man die tussen de zwanen in de Serpentine heeft gezwommen."


      Candover straalde een en al ergernis uit.


      "Rustig maar. Je hoeft niet zo prikkelbaar te doen. Te oordelen naar de staat van mijn laarzen heb ik naast je gedreven. Dat moet fantastisch zijn geweest", zei Alex met een flauwe glimlach. "Wie weet zul je me ooit dankbaar zijn."


      "In je dromen, Kress."


      "Nee, in die van jou. O, en trouwens? Blijf bij Harriet uit de buurt."


      "Je bedoelt zeker Tatiana."


      "Ja, Tatiana Harriet." Alex bestudeerde zijn nagels. "Een man die bekendstaat om zijn voorliefde voor zwemvogels is niet geschikt voor mijn achternicht."


      Dat gesprek was prima verlopen, bedacht Alex, terwijl hij door de salon naar de theetafel liep. Thee, de drank bij uitstek om vrouwen met huwelijksplannen te ontwijken. Dit was de enige plek in het kasteel waar hij veilig was, bij Isabelle, Roxanne en Mémé, de enige drie vrouwen die hem niet opgedoft als een pauw naar het altaar wilden sleuren.


      "Wat jammer dat jij en Candover niet met elkaar kunnen opschieten", zei Isabelle.


      "Ik kan uitstekend met hem opschieten", protesteerde Alex.


      "Hij is erg knap", zei Roxanne tegen Isabelle.


      "Zeker. Als je van onbehouwen, futloze mannen houdt", merkte Alex op.


      "Hij is een goed mens", zei Isabelle. "Jij kent hem gewoon niet zo goed."


      Alex lachte. "Dat is waar. Een man die zijn bruid voor het altaar in de steek laat moet een goed mens zijn."


      Isabelle glimlachte. "Dat was jouw schuld."


      "Vergeef me dat ik het zeg, maar jij lijkt het niet heel erg te vinden", zei Alex.


      "Ik geniet er wel van om te zien hoe een heer zijn verdiende loon krijgt", moest Isabelle toegeven. "Vind je ook niet, Tatiana?"


      "Altijd", zei Roxanne met een sluwe glimlach. "Heeft u zin in een kopje thee, neef?" vroeg ze, terwijl ze hem ondanks zijn protesten een kop lauwe thee in zijn handen duwde. "Misschien heeft u meer succes als u mensen een beetje naar de mond praat", zei ze zachtjes.


      "Heb je het over zijn kansen bij de dames of bij Candover?" zei Isabelle giechelend.


      "Ik weiger te kruipen", verklaarde Alex. "Vleien vind ik prima, maar ik kruip voor niemand."


      


      Toen Roxanne zich eenmaal over haar angst heen had gezet dat ze herkend zou worden, bleek de samenkomst in de salon plezieriger te zijn dan ze had verwacht. De beproeving had maar een uur geduurd en ze had goed genoeg opgelet om bijna alle namen en gezichten van de vierentwintig gasten te onthouden.


      Het diner was echter nog interessanter. Ze was aan het einde van de tafel geplaatst tussen de moeder van het meisje met het spraakgebrek en de moeder van het meisje dat het liefst over paarden sprak. Het voordeel was dat ze vanaf daar een uitstekend uitzicht had op de hertog van Sussex, die tegenover haar zat.


      "Ach liefje," zei de matrone aan haar ene kant, "ik geloof dat mijn grootmoeder heel goed bevriend was met jouw overgrootmoeder, Mildred Barclay."


      "Echt waar?" Van schrik verslikte Roxanne zich bijna in een asperge.


      "Ik herinner me nog dat ze zei dat het Mildreds grootste wens was om onze twee families verenigen."


      "O ja?"


      De oudere vrouw zuchtte. "Ze zouden allebei zo gelukkig zijn geweest als ze vanavond mijn dochter en de hertog van Kress samen hadden kunnen zien."


      "Dolgelukkig", zei Roxanne instemmend, terwijl ze wenste dat ze meer controle had over het inwendige duiveltje dat op de meest ongewenste momenten tevoorschijn kwam. "En het zou ook heel goed uitkomen."


      De vrouw keek haar verwachtingsvol aan.


      "Omdat zowel uw dochter als de hertog veel van paarden houdt", verduidelijkte Roxanne. "Mijn neef heeft hier een beeldschone hengst gestald. Hij heeft een buitengewoon soepele gang en een heel gelijkmatig humeur. U moet tegen uw dochter zeggen dat ze Kress moet vragen haar het paard te laten zien."


      "Dank je, liefje", zei de overenthousiaste moeder. "Dat zal ik zeker doen. Misschien geeft hij haar het paard wel als huwelijksgeschenk."


      Er was niets erger dan een moeder op het oorlogspad. Helaas zat er nog een tweede, gelijkgestemde moeder aan Roxannes andere kant. "De hertog heeft mijn Susan gevraagd na het diner met hem door de portrettengalerij te lopen", zei de andere vrouw met een merkwaardig Frans accent. De struisvogelveer in haar hoofddeksel danste triomfantelijk op en neer.


      "Dat heeft hij aan alle jongedames gevraagd", zei de eerste moeder zuur.


      Moeder twee liet zich echter niet uit het veld slaan. "Misschien wel, maar hij vroeg mijn Susan het eerst."


      Op dat moment werd Roxannes aandacht, die ze had verdeeld over de twee moederkloeken aan weerszijden van haar, getrokken door de hertog van Sussex, die naar haar grijnsde. Gelukkig was er ten minste een iemand die van deze vertoning genoot. Ze bracht haar servet naar haar mond om haar glimlach te verbergen.


      Hij gaf haar een knipoog. Zijn groene ogen staken fel af tegen zijn zongebruinde huid. "Juffrouw Barclay, weet u wat we gaan doen nadat we de vele generaties familieleden in de portrettengalerij hebben bewonderd? Zeg alstublieft dat er meer is dan een vertoning van overleden voorouders."


      "Ik heb begrepen dat er daarna wordt gekaart, Your Grace."


      "Wat? Wordt er niet gedanst?"


      "Vanavond niet. Er zijn nog geen muzikanten ingehuurd."


      "Wat jammer", antwoordde Sussex. "Ik geef de voorkeur aan dansen boven kaarten."


      "Ik ook", fluisterde ze. Ze moest op haar lippen bijten om zijn grijns niet te beantwoorden.


      "Dat is dan geregeld."


      "Wat is geregeld?"


      "Ik eis de eerste dans op in uw balboekje."


      Hoewel ze wist dat ze zich niet door deze overduidelijke dandy moest laten bekoren, kon ze er niets aan doen. "Dank u, Your Grace." Blijkbaar was ze voorbestemd om bij al haar partners verkeerde keuzes te maken. Verbazingwekkend genoeg hadden de twee moeders niets over het onderwerp dansen te melden. Maar een uur later, toen de gasten de kaartkamer binnenliepen, had de hertog van Kress meer dan genoeg over het onderwerp te zeggen. Wie had durven denken dat hertogen zo'n uitstekend gehoor hadden?


      


      De volgende ochtend kon Roxanne het idee niet verdragen om de gasten zo snel al weer onder ogen te komen. Haar hoofd tolde bij het vooruitzicht van al dat hersenloze, dwaze geklets. Daarom ontsnapte ze na het ontbijt, dat ze op haar kamer gebruikte, naar boven om het kasteel te verkennen. Hopelijk zou ze daar in alle rust over haar problemen kunnen nadenken.


      Er was zoveel om over na te denken. Ten eerste moest ze een plan bedenken om het fortuin dat haar intelligente vader voor haar echtgenoot verborgen had gehouden op te halen. Het zou niet meevallen om die taak in haar eentje uit te voeren. Ten tweede moest ze bedenken hoe en wanneer ze naar Schotland zou vertrekken, waar ze de rest van haar leven wilde doorbrengen in het dorpje waar haar voorouders waren geboren. En tot slot moest ze beslissen hoeveel risico ze wilde nemen in haar hang naar wraak. Kinderachtige, zinloze, maar o, zo verrukkelijke wraak.


      Natuurlijk wist ze dat ze nooit volledige voldoening zou krijgen. Bovendien wilde ze niet het risico nemen ontmaskerd te worden. Ze wilde niet bekend komen te staan als de mijnwerkersdochter annex gravin, wier echtgenoot haar zo had verafschuwd dat hij had geprobeerd haar te vermoorden. Maar er moest een reden zijn waarom hij het had gedaan.


      Misschien zou hij het niet hebben geprobeerd als ze kinderen hadden gehad. Roxanne had dolgraag kinderen willen hebben, maar Lawrence had nooit een sterk verlangen naar een erfgenaam gehad. Hij had zijn jongere broer aanbeden, en toen die was gestorven had hij zijn neef aanbeden, die zijn erfgenaam was. De twee mannen - oom en neef - hadden dezelfde interesses. Theodore Vanderhaven hield net zoveel van tuinieren als zijn oom, maar waar Lawrence de voorkeur gaf aan bloeiende planten en zijn gazon, was Theo verknocht aan struiken en bomen. Op dit moment was zijn neef in Ierland, waar hij op zoek was naar zeldzame struiken.


      Aan het einde van een eindeloze serie lange gangen kwam ze een wenteltrap tegen. In de verte hoorde ze mannenstemmen. Ze liep de trap op. Een verdieping hoger wilde ze de hoek om gaan, maar ze werd tegengehouden door een verraderlijk gat tussen de kasteelmuur en de vloer.


      Twee mannen en een jongeman in sjofele kleding waren diep in gesprek.


      "Ik zeg dat het niet kan", zei de oudste man, die een uitpuilende buik had.


      "En ik zeg dat het wél kan", hield de andere man vol. "Op voorwaarde dat je dezelfde stenen kunt vinden. Wat vind jij ervan, jongeman?"


      "Er is een steengroeve ten noordwesten van hier, in de Lizard. Daar vindt u stenen die hier heel veel op lijken."


      De jongeman was hooguit achttien. Hoewel zijn kleding aangaf dat hij van nederige afkomst was, had hij edele gelaatstrekken. De twee oudere mannen keken hem vol twijfel aan.


      Plotseling draaide de jongeman zich om. Voor ze zich kon terugtrekken begroette hij haar beleefd. "Mevrouw." De twee andere mannen, handelslieden uit Londen, zetten meteen hun hoed af en maakten een buiging, terwijl ze de begroeting herhaalden.


      "Het spijt me dat ik jullie stoor", zei ze. "Misschien moet ik-" Al pratend draaide ze zich om en liep weg.


      "Neem me niet kwalijk, mevrouw", zei de slankere man.


      Langzaam draaide ze zich weer om. "Ja?"


      "Weet u iets over steengroeven in deze omgeving?"


      Ze probeerde op haar tong te bijten. Ze probeerde het écht, maar de aangeboren wens om het iedereen naar de zin te maken stak altijd op de verkeerde momenten de kop op. Bovendien kende ze deze omgeving als geen ander. Ze had hier immers haar hele leven gewoond. "Ik geloof dat His Grace tijdens de rondleiding zei dat er twee uitstekende steengroeven in de buurt zijn. Die ene is in de Lizard, zoals die jongeman zei, en de tweede-"


      "Is bijna vijf kilometer meer naar het noorden", zei een bekende stem achter haar. Toen ze zich bliksemsnel omdraaide, zag ze dat Alexander Barclay haar met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. "Het is fijn om te weten dat je zo goed naar mijn onsamenhangende betoog hebt geluisterd, nicht", vervolgde hij.


      De drie mannen achter haar bogen als knipscharen.


      "Goedendag, meneer Wooling, meneer Townson." Alex knikte de heren toe en nam de verwoeste, instabiele hal in ogenschouw. "Ik hoop dat jullie niet vertrouwen op mijn dierbare nicht, die helemaal niets van het herbouwen van een kasteel weet, om materialen te vinden?"


      De oudste man verzamelde moed. "Maar u zei dat u, eh... dat u..."


      "Ja?" drong hij aan.


      "Neem me niet kwalijk, Your Grace. Eerder zei u dat het u niets kon schelen waar we de stenen zouden vinden of hoe we te werk zouden gaan."


      Roxanne beet op haar lip om niet in lachen uit te barsten.


      "Dat klopt, Wooling. Maar u vergeet het belangrijkste. Ik wil zo snel mogelijk uw schetsen en ramingen zien. De prins-regent staat erop." Alex zweeg even om zijn woorden meer effect te geven. "Ik had eigenlijk gehoopt dat u allebei afzonderlijk met een ontwerp zou komen om deze stapel stenen te restaureren."


      De twee mannen vielen bijna op hun knieën in een poging weer bij de hertog in de gunst te komen. Alex bleef even staan om naar hun gestamelde verontschuldigingen te luisteren.


      Vervolgens keek hij Roxanne aan. "Kom mee, lieve nicht. Mémé staat erop dat je samen met haar en de andere dames op zoek gaat naar wilde paddenstoelen, hoewel alleen de hemel weet hoe iemand die zo blind is als zij een paddenstoel zou moeten vinden."


      "Er is geen andere steengroeve vijf kilometer ten noorden van de Lizard", zei ze zodra ze buiten gehoorsafstand van de mannen waren.


      "Hoe had ik dat moeten weten?" vroeg hij verontwaardigd.


      "Waarom zei u dan dat er daar een was?"


      "Omdat jij zei dat ik twee steengroeven had genoemd. Ik wilde je niet voor leugenaar uitmaken."


      Ze haalde diep adem. "En daarom heeft ú maar gelogen?"


      "Precies. En waarom hoor ik geen bedankje?"


      "Moet ik u bedanken omdat u die twee mannen heeft misleid?"


      "Helemaal niet. Iederéén zou mij moeten bedanken. Als ze hulp nodig hebben, moeten ze maar naar die jongeman gaan, naar John Goodsmith. Ik heb er zojuist voor gezorgd dat ze dat vanaf nu doen."


      "Wilde paddenstoelen?"


      "Of zoiets", mompelde hij terwijl hij haar aankeek. "Of iets anders."


      Plotseling had Roxanne Vanderhaven, de niet-zo-dode vrouw van graaf Paxton, het gevoel dat alle zuurstof uit de nauwe gang verdwenen was. Hij stond veel te dicht bij haar. Zijn stem klonk schor en zijn ogen waren zo bedwelmend als een glas goede wijn. Die gedachte deed haar meteen denken aan Lawrence en de wijnkelder waar hij zo trots op was - de wijnkelder waar zij zo goed voor had gezorgd en waar hij zijn enorme voorraden gesmokkelde goederen bewaarde. Snel deed ze een stap achteruit.


      "Lafaard", fluisterde hij.


      "Duivel!" siste ze.


      Hij lachte. "Jammer. Ik had er graag achter willen komen over hoeveel moed jij daadwerkelijk beschikt."


      "Moed?" Verbijsterd keek ze hem aan. "Moed? Dat is het belachelijkste wat ik ooit heb gehoord. Wat heeft dit met moed te maken? U stond op het punt u vrijheden te veroorloven."


      Hij kwam dichter bij haar staan. "Vrijheden? Zo heb ik het nog nooit horen noemen. Alleen een Engelse zou zo'n woord gebruiken." Hij trok een gek gezicht terwijl hij het woord herhaalde. "Vrijheden. Dat klinkt bijna revolutionair."


      "En alleen een Fransman zou een kus moedig noemen."


      "Dacht je dat ik je wilde kussen?" Zijn gezicht stond zo onschuldig dat ze zich een dwaas voelde. Misschien was hij helemaal niet van plan geweest haar te kussen. "Niet dat het een slecht idee zou zijn", vervolgde hij kalm. "Helemaal geen slecht idee zelfs. Het is te riskant om een kus te stelen van een van die onnozele maagden die mij zo graag aan de haak willen slaan, maar met jou is het anders. We weten allebei dat het tussen ons nooit iets zal worden en het is overduidelijk dat er een bepaalde aantrekkingskracht tussen ons is."


      "Geeft u toe dat u mij aantrekkelijk vindt?"


      "Natuurlijk. Wie zou er geen bewondering hebben voor een grillige vrouw zoals jij?"


      "Ben ik grillig? Dat klinkt nogal onaantrekkelijk."


      "Helemaal niet. Jouw gezicht is een symfonie van perfect met elkaar gecombineerde gelaatstrekken, en je gedrag? Pure moed vermengd met geestdrift."


      "Ik houd niet van complimenten." Ze duwde een ontsnapte krul achter haar oor. "Bovendien ben ik getrouwd."


      "Nee", zei hij traag. "Je bent dood."


      "Is dat beter?" Ze besloot van onderwerp te veranderen.


      "Misschien vind ik Sussex wel aardiger."


      "Impossible." Het lichte Franse accent maakte haar nog nerveuzer. Maar ze wist vrijwel zeker dat ze een glimp van ongerustheid in zijn ogen zag.


      "Sussex heeft tenminste het fatsoen me eerst ten dans te vragen alvorens hij probeert me te kussen."


      "Dus jij kust wel een man met wie je hebt gedanst, maar niet de man die je leven heeft gered en de moeite heeft genomen jouw begrafenis bij te wonen? Om nog maar niet te spreken van het feit dat ik je kost en inwoning bied en daarvoor alleen maar een lelijke ring terugkrijg?"


      "Inderdaad", kaatste ze terug.


      "Dan eis ik de tweede dans op."


      "U heeft nog niet eens een soiree gepland."


      "Natuurlijk wel. Als je niet zo vroeg van je eigen begrafenis was weggegaan, zou je hebben geweten dat wé op zesentwintig juni gasten verwachten."


      "Misschien heb ik het na mijn dans met Sussex wel te warm."


      "En misschien moet ik jou waarschuwen dat je echtgenoot zichzelf heeft uitgenodigd."


      Ontmoedigd liet ze haar hoofd zakken.


      Zwijgend tilde hij haar kin op en keek haar aan. "Je gaat toch niet huilen, hè?"


      "Nee. Ik ben geen vrouw die huilt omdat ze zo idioot is geweest te trouwen met een man die heeft geprobeerd haar te vermoorden." De manier waarop hij haar aankeek maakte haar nerveus. Ze had geen idee wat hij dacht, terwijl ze vreesde dat hij precies wist welke gedachten er in haar hoofd omgingen. Koppig tilde ze haar kin verder op.


      "Je woont het bal niet bij", zei hij langzaam.


      "Daar dacht ik ook helemaal niet aan."


      "Waar dacht je dan aan?"


      Wat was ze blij dat vrouwen veel sneller konden nadenken dan mannen. "Dat ik je moet waarschuwen voor het ongewone dieet van mijn dierbare echtgenoot."


      Toen hij zijn wenkbrauwen optrok, ontstond er een grappige rimpel tussen zijn ogen. "Vertel."


      "Hij eet alleen dingen met ogen."


      "Waarom?" Zijn mondhoeken krulden licht op.


      "Hij is zo dol op planten dat hij nooit fruit, groenten of granen zou kunnen eten. Hij eet alleen dieren."


      "En aardappels? Die hebben ook ogen."


      Ze rolde met haar ogen.


      "Heel mooi", zei hij droog. "Dan jaag ik hem de stuipen op het lijf met sappige frambozen en worteltjes, en misschien zelfs met versgestoken asperges. Er komt geen vlees of vis op tafel. Ik zal iedereen die avond vertellen dat ik niets eet wat een hart heeft, met uitzondering van artisjokken. Een bijkomend voordeel is dat de families in de buurt wel twee keer zullen nadenken voor ze weer een uitnodiging accepteren."


      Op haar gezicht verscheen een enorme grijns. "Ik zou zo graag de uitdrukking op zijn gezicht willen zien tijdens dat diner."


      "Ik begrijp dat het vermakelijk is. Maar toch moet ik je verzoeken die avond niet te spioneren. Candover en de prins-regent executeren me ter plekke als hier ook maar een zweem van een schandaal te bespeuren valt."


      "Waarom helpt u me dan?"


      "Dat vraag ik mezelf ook af."
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      Roxanne had een déja vu-gevoel. Toen ze twaalf was en de voormalige graaf Paxton nog op het landgoed woonde dat later haar thuis zou worden, was ze in een boom geklommen om stiekem naar de gasten van een zomerbal te kijken. Betoverd door de glinsterende baljurken in iedere denkbare kleurschakering had ze zich vastgeklampt aan een tak en naar de dansende paren gekeken. Ze had nog nooit zoveel waskaarsen zien druipen en gloeien in kroonluchters, muurhouders en kandelaars. Het was bedwelmend geweest.


      Ze had zich ingebeeld dat ze zelf het bal bijwoonde, geurend naar parfum en gekleed in haar fraaiste japon. In haar fantasie stond haar balboekje vol met de namen van alle heren. Vanachter een Chinese waaier glimlachte ze naar de knappe man die voor haar stond en helemaal in de ban was van haar geestige opmerkingen. En hij beantwoordde haar glimlach.


      Haar levendige fantasie had haar in haar jeugd wel vaker in de steek gelaten. En hoewel ze nu ruim twintig jaar ouder en wijzer was, had ze opnieuw het gevoel dat ze zich in de schaduw moest schuilhouden. Het enige verschil was dat ze nu niet in een boom zat, maar erachter stond, en dat dit St. Michaels Mount was en niet Paxton Hall.


      Gelukkig had ze geen belangstelling in het uitwisselen van geestigheden met de heren die ze door de ramen kon gadeslaan. Dat deed ze al veel te vaak met Kress, of ze dat nu leuk vond of niet. En ze vreesde eigenlijk dat ze het té leuk vond. Nee, op dit moment was het belangrijker om te bedenken hoe ze haar echtgenoot de stuipen op het lijf en vroegtijdig het graf in kon jagen. De smiecht danste nu, zwetend en wel, met een tengere, donkerharige jongedame die Roxanne uit de buurt kende. Juffrouw Lillian Tillworth, de eigenaresse van een zeer bescheiden bruidsschat, was amper uit de schoolbanken. En ze waren aan het walsen.


      Haar boosheid had het eindelijk gewonnen van haar zelfmedelijden. Waarom? Waarom had hij haar achtergelaten om zo'n gruwelijke dood te sterven? Kress dacht dat het iets met haar fortuin te maken had, maar dat zou Lawrence nooit kunnen vinden. Hij wist niet eens zeker dat het bestond. En nu bezweek hij voor de charmes van een jong meisje zonder geld. Had ze te veel gezeurd? Of was de stank van de tinmijn haar arrogante echtgenoot te veel geworden?


      De zwarte haren van Lawrence waren in een modieuze staart vastgebonden. Hij droeg zijn mooiste blauwe jas met een van zijn bespottelijke bloemen in zijn revers. Voor het eerst vond ze zijn markante gezicht helemaal niet zo knap.


      De pijn die ze nu in haar hart voelde was boosheid. Dat moest wel. Verstrooid wreef ze over de beitel die ze had verborgen in de diepe zak van Mémé's auberginekleurige kanten baljurk, die speciaal voor haar langer was gemaakt. Ze had tot morgen de tijd om een plausibele reden te bedenken waarom ze het bal niet had bijgewoond. Tot die tijd-


      Toen ze een schaduw zag naderen, verborg ze zich verder achter de enorme eikenboom.


      "Juffrouw Barclay?" Ze herkende de diepe stem niet meteen. "Ik ben het maar, Barry."


      Opgelucht ademde ze uit. Ze kwam achter de eikenboom vandaan en maakte een reverence. "Your Grace."


      "Ik zie dat u niet erg verzot bent op vermaak", zei hij. "Net zoals ik."


      "Eigenlijk ben ik dol op bals, maar het is binnen veel te warm", zei ze snel.


      Hij lachte. "Eindelijk een dame die het met mij oneens durft te zijn."


      "Is deze week zo afschuwelijk geweest?"


      "Erger dan u zich kunt voorstellen."


      Ze glimlachte. "U heeft van mij niets te vrezen. Ik ben niet op zoek naar een echtgenoot."


      "Waarom niet? Ik dacht dat alle ongehuwde dames een echtgenoot zochten."


      Zoals altijd was ze erin geslaagd het enige gespreksonderwerp aan te snijden dat ze het liefst wilde vermijden. "Ach, ziet u, Your Grace..."


      "Noem me alstublieft Vere. Ik heb het gevoel dat wij goede vrienden worden."


      "Goed dan, Vere." Ze dacht bliksemsnel na. "Ik ben te oud en heb te veel vaste gewoonten om te trouwen. Zo ben ik dol op dansen, terwijl de meeste heren alles liever doen dan dat. Behalve de hertog van Sussex natuurlijk."


      "Aha, dus Sussex heeft een voordeel op ons."


      Zijn manier van spreken bezorgde haar rillingen. Niet van angst, juist het tegenovergestelde. Zijn stem was net als haar vaders lievelingswhisky, diep en mysterieus. Waarschijnlijk ging er onder zijn zorgvuldige, onverstoorbare faijade een goed karakter schuil. "Nee, helemaal niet." Wanhopig zocht ze naar een ander gespreksonderwerp. "Waar kunnen we het nog meer over oneens zijn? Welk voedsel vindt u het minst lekker?"


      "Biscuits", antwoordde hij meteen. "Iedereen in het leger is het erover eens dat een dieet van harde legerbiscuits saai is."


      "Hmm. Ik ben dol op biscuitjes. Chocoladebiscuit en suikerbiscuitjes. Zelfs als ze hard zijn."


      "Ik begrijp het." Op zijn gezicht verscheen een flauwe glimlach.


      "Ziet u wel? Dat bewijst dat ik gelijk heb. Wij kunnen nooit meer dan vrienden zijn."


      "Maar ik heb geen bezwaar tegen chocolade- en suikerbiscuitjes. Ik ben in staat een compromis te sluiten, juffrouw Barclay."


      "Ik helaas niet. Ik kan alleen een man aanbidden die dol is op dansen en verslingerd is aan alle soorten biscuits."


      Op Barry's gezicht verscheen een brede glimlach, waardoor hij veel knapper leek. "U zou vaker moeten lachen", zei ze zonder erbij na te denken.


      Hij grinnikte. "Wilt u dansen, juffrouw Barclay?"


      Voor ze iets kon zeggen hoorde ze een andere mannenstem die veel bekender klonk. "Nee. Ze wil niet dansen."


      "Kress", zei de hertog van Barry verbaasd.


      "Barry", antwoordde Alex kortaf. "Wat doe jij hier? Ik kan niet toestaan dat je stiekem met mijn nicht ronddartelt. Binnen lopen genoeg andere meisjes rond die niet kunnen wachten tot jij een keertje met ze danst."


      "Ik heb al met de meeste dames gedanst", zei Barry. "En ik had even een onderbreking nodig." Hij keek Roxanne aan en knipoogde. "Juffrouw Barclay en ik vinden allebei dat het binnen veel te warm is."


      "Jij hebt een hekel aan dansen", snauwde Alex. "Candover had me al voor jou gewaarschuwd."


      "Wat doe jij eigenlijk buiten? Heb je je post verlaten?"


      "Helemaal niet. Het is daar binnen bloedheet."


      Roxanne kon haar lach bijna niet inhouden houden. En toen, alsof het gesprek nog niet absurd genoeg was, hoorden ze de stem van lady Susan Moore: "Your Gwace? Joe-hoe, is de hertog van Bawwy in de tuin? Het menuet gaat beginnen."


      Alex' glimlach werd breder. "Je toekomst woept, Bawwy."


      "De jouwe ook, Kwess", zei Barry geïrriteerd.


      "Ga maar", zei Alex poeslief. Hij keek Barry na, die met duidelijke tegenzin vertrok en draaide zich daarna langzaam om naar Roxanne.


      Opnieuw had ze het gevoel dat hij te dicht bij haar stond. En hoewel ze hem van zich af wilde duwen, wilde ze tegelijkertijd dat hij nog dichterbij kwam. Ze was dit verwarrende spelletje beu. Het leidde haar af van haar eigenlijke doel. Afstand. Wat ze nodig had was afstand. "U had gelijk", zei ze.


      "Natuurlijk had ik gelijk." Hij keek verward. "Waarmee precies?"


      "Dat ik niet moet spioneren. Ik zie u morgen weer. Ik neem een omweg en ga via de bediende-ingang naar binnen." Voor hij iets kon terugzeggen draaide ze zich om en liep weg. Snel liep ze de drie treetjes af naar het lagergelegen grasveld en vervolgde haar weg door de duisternis. Ze wist niet of hij haar volgde, maar ze sloeg snel linksaf en liep naar de enige plek waarvan ze zeker wist dat niemand haar zou vinden.


      Achter het hoge gras op de meest zuidelijke punt had ze een vijvertje ontdekt. Daar schopte ze haar geleende sandaaltjes uit, die nu ongetwijfeld vol grasvlekken zaten, en rolde haar fijne witte zijden kousen af. Ze legde de kousen neer en ging erop zitten om haar baljurk te beschermen. Daarna liet ze haar voeten in het koude water bungelen.


      Hemels. Dit was hemels. Kon ze hier maar de hele nacht blijven en net doen alsof de laatste weken nooit hadden plaatsgevonden. In plaats daarvan dacht ze met gefronste wenkbrauwen terug aan vroeger, toen ze nog had geweten wie ze was en waar ze thuishoorde. Op Paxton Hall was ook een kleine vijver geweest. Tijdens warme zomeravonden was ze daar af en toe 's avonds laat naartoe gegaan met Eddie, als haar man te veel wijn had gedronken en in zijn leren stoel in de studeerkamer lag te snurken. Daar had ze durven doen wat ze ook als klein meisje had gedaan bij het meer op het grondgebied van haar vader. Ze had haar japon en haar ondergoed uitgetrokken en was spiernaakt in het water gedoken in een poging de blijdschap uit haar jeugd te hervinden.


      Maar hier durfde ze dat niet. Bovendien was ze inmiddels veel te oud voor die onzin.


      "Waarom heb ik het idee dat jij liever zwemt dan danst?" hoorde ze een mannenstem achter zich vragen.


      Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten wie het was. "Ik zal vertellen waarom ik graag zwem als u vertelt waarom u altijd stiekem achter mij opduikt."


      "Dat is waarschijnlijk nog een reflex uit een vorig leven", zei hij zachtjes.


      "U wilt zeker geen antwoord geven?"


      "Dat klopt."


      "Dan doe ik hetzelfde. Zwemmen is voor mij ook een reflex uit een vorig leven."


      "Prima", mompelde hij. "Iedereen heeft recht op zijn geheimen."


      In haar hart had ze geweten dat hij haar zou vinden. En ze wist heel goed wat er zou kunnen gebeuren. Deels wilde ze dat ook. Ze wilde bewijzen dat ze nog niet te oud was, niet zo onaantrekkelijk dat iemand haar hangend aan een rotswand zou achterlaten om te sterven. Zou ze nog steeds hetzelfde meisje van vroeger kunnen zijn, toen ze veel jonger was geweest en het leven nog zo veelbelovend had geleken?


      Ze wist dat er geen toekomst in zat. Maar ze zou iets anders voelen dan het verdriet uit het verleden - zelfs als het meer verdriet in de toekomst zou betekenen. En het belangrijkste was dat ze niemand zou kwetsen, alleen zichzelf. Achter zich hoorde ze een ruisend geluid. Haar keel kneep dicht en ze kon niets geestigs meer zeggen.


      Alexander Barclay ging naast haar zitten. Zijn elegante zwarte fluwelen schoenen waren verdwenen, net als de modieuze kousen onder de zwarte satijnen kniebroek. Hij liet zijn benen naast de hare in het water bungelen.


      Voor de verandering zeiden ze geen van tweeën iets.


      De tijd verstreek. Voor het eerst sinds het overlijden van haar vader ervoer ze het eenvoudige plezier dat ze met iemand de stilte kon delen zonder zich ongemakkelijk te voelen, zonder zich genoodzaakt te voelen die stilte te doorbreken met onzinwoorden die blijkbaar het enige waren wat bij haar opkwam als hij bij haar was.


      Een paar minuten later voelde ze de warmte van zijn handpalm op haar hand. Ze draaide zich om en keek hem aan. In het maanlicht leken zijn bruine ogen bijna zwart. Ze leunde dichter naar hem toe. "Kus me", fluisterde ze.


      "Ik dacht-"


      "Niets zeggen", onderbrak ze hem zachtjes.


      Met zijn sterke armen trok hij haar op zijn schoot. De zoom van haar japon werd nat, maar dat kon haar niets schelen. Terwijl hij haar aankeek, veegde hij teder een lok van haar wang. "Weet je dat dit het beste idee is dat je tot nu toe hebt gehad?" fluisterde hij. Zijn gezichtsuitdrukking zei echter iets anders.


      Ze sloeg haar vrije arm om zijn nek en trok zijn hoofd naar beneden. "Kus je me nog of niet?"


      Zijn geur was krachtig - hij rook naar man, hartstocht, schoon zweet en ouderwetse elegantie. Hij bleef haar een paar tellen aankijken, boog zich naar voren en drukte zijn lippen op de hare.


      Duwend en knabbelend liefkoosde hij haar mond met zijn lippen. Ze kon amper ademhalen. Zijn langzame, hartstochtelijke kus deed haar onwillekeurig huiveren. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Al kussend kriebelde hij met zijn vingers in haar nek, speelde plagend met een paar krulletjes en legde zijn handen om haar gezicht.


      Hoewel ze werd overweldigd door allerlei gevoelens deinsde ze niet terug voor de intimiteit. Ze werd overmand door verlangen en door iets anders, iets wat ze niet kon benoemen. Het voelde heerlijk en tegelijkertijd... ondeugend en fout.


      Maar fout was nog altijd veel beter dan haar keurige, deugdzame leven tot nu toe.


      Hij haalde zijn lippen van haar mond. "Hmm," mompelde hij, "je smaakt goddelijk."


      "Geen belachelijke complimenten", fluisterde ze schor. Ze voelde zijn mondhoeken opkrullen tot een glimlach, terwijl hij met zijn lippen haar hals liefkoosde. Haar hart ging wild tekeer en ze voelde het bloed door haar aderen pompen.


      Teder kuste hij het wild kloppende plekje in haar hals. "Dank je dat je deze verleidingspoging zo gemakkelijk maakt."


      "Volgens mij ben ik degene die verleidt. Ik ben ouder en maak misbruik van-"


      Toen hij zijn hand in het lijfje van haar japon liet glijden en haar borst omvatte, kon ze geen woord meer uitbrengen, al had haar leven ervan afgehangen. Haar kleine borsten waren altijd al haar grootste bron van schaamte geweest.


      "Wat zei je?" vroeg hij, terwijl hij de hals van haar japon naar beneden duwde en haar tepel ontblootte. Even later leunde hij naar voren. Zijn tong dwarrelde langs het plotseling hard geworden puntje.


      Lieve hemel, wat deed hij? En - veel erger nog - wat deed zij?


      Ze wilde niet nadenken. Ze wilde dóén. Ervaren. Leven. Was dat verkeerd? Haar hele leven had ze gedaan wat juist was. Ze had altijd het pad der deugd bewandeld. Ze was het toonbeeld van rechtschapenheid.


      "Waarom krijg ik plotseling het gevoel dat ik de enige ben die hiervan geniet?" Hij kuste haar tepel en keek haar vervolgens onderzoekend aan.


      "Wat zou je doen als ik zei dat je gelijk had?" vroeg ze aarzelend.


      "Dan zou ik weten dat ik het helemaal verkeerd doe."


      Ze lachte beverig.


      "Laten we opnieuw beginnen." Ondanks de humor in zijn woorden nam hij haar nog steeds onderzoekend op. "Het is geen enkel probleem om niet meteen al onze kleren uit te trekken."


      Ze keek hem aan en ontspande zich eindelijk. "Hoeveel vrouwen zijn al voor die smoes gevallen?"


      "Dat zou je verbazen."


      Ze probeerde hem weg te duwen.


      "Niets ervan", zei hij, terwijl hij haar weer dichter naar zich toe trok. "Dit was jouw idee, weet je nog?"


      "Ja. Het beste slechte idee dat ik tot nu toe heb gehad. Dat weet ik nog", mompelde ze.


      Hij lachte. "Zo slecht was het niet. Ik vind het zelfs een uitstekend idee."


      "Natuurlijk vind jij dat. Jij bent een Fransman."


      "Voor de helft. Mijn Engelse helft smeekt je morgen om vergeving omdat ik misbruik van je heb gemaakt. Misschien doe ik je zelfs wel heel berouwvol een huwelijksaanzoek."


      "Alleen omdat je weet dat ik weiger omdat ik al getrouwd ben", zei ze wrevelig.


      "Luister... blijf nou gewoon", gromde hij. "Je mag me slaan, mij de schuld geven, doen wat je wilt doen, maar ik laat je niet gaan."


      "Dat aanbod is moeilijk te weerstaan." Ze onderdrukte een glimlach. Het was heerlijk om te kunnen zeggen wat ze wilde, om zich niet te hoeven inhouden, niets te hoeven voorwenden of op eieren te hoeven lopen. Wat ze ook tegen hem zei, hij werd nooit boos. En hij loog nooit tegen haar. Althans, dat hoopte ze. Hij beschouwde haar als zijn gelijke.


      Ook nu hield hij zich aan zijn woord. Hij veranderde van tactiek en kuste haar opnieuw. Maar deze keer was het geen voorzichtige, trage kus, maar een mannelijke, eisende, arrogante kus. Hij knabbelde aan haar bovenlip en eiste dat ze hem toeliet. Toen ze zich overgaf, deed hij haar met zijn duivelse tong naar meer verlangen. Zijn hand lag achter haar hoofd en hield haar stevig vast. Dit was niet de kus van een heer, maar de kus van een man die alles wist van genot, een man die gewend was zijn zin te krijgen, omdat geen enkele vrouw die bij haar volle verstand was hem ooit iets zou weigeren.


      En zij was absoluut bij haar volle verstand.


      Zijn blik dwaalde naar haar ontblote borst. "Zo mooi, zo... Nee, ik zal het niet zeggen. Ik zal het je laten zien."


      Als ze niet beter had geweten, had ze gedacht dat hij dronken was.


      Haar tepel was zo stijf dat het bijna pijn deed. Het leek wel of hij haar gedachten kon lezen, want hij liet zijn hoofd weer zakken en verzachtte de pijn met zijn mond. Ze kon het wel uitschreeuwen van genot. Hij plaagde haar met zijn tong en bracht gevoelens bij haar teweeg die ze nog nooit had ervaren.


      En dit was pas het begin, want hij hield pas op toen hij ook haar andere borst op dezelfde wijze had verwend. Intussen masseerde hij met zijn handen haar rug, de welving van haar taille en haar hoofd. Uiteindelijk volgden zijn vingers de contouren van haar gezicht.


      Ze voelde zich vereerd. Nee, begeerd.


      Hij stopte even en duwde zijn gezicht tegen het hare. Terwijl hij zijn ogen dichtdeed liet hij zijn voorhoofd tegen het hare rusten. "Chérie..."


      "Nee, niets zeggen", verzocht ze. "Kus me nog één keer. Daarna moeten we een einde maken aan deze dwaasheid." Deze keer sprak hij haar niet tegen, maar kuste hij haar met nauwelijks ingehouden passie. Het leek alsof zij een exotisch hapje was dat geproefd moest worden, terwijl hij uitgehongerd was. Maar ja, wat wist zij nu van heren en kussen? Afgezien van de kussen van Lawrence, die bij nader inzien erg schaars en nogal zwak waren, had ze bijzonder weinig ervaring.


      En net als bij alle goede dingen in het leven kwam ook hieraan een einde. Ze wist nog niet dat dit kleine beetje krankzinnigheid slechts de inleiding was tot een avond vol waanzin.


      


      Roxanne had nog niet genoeg tijd gehad om alle hoekjes en gaatjes van het kasteel te verkennen. Ze had de bediende-ingang willen gebruiken om te ontsnappen naar haar kamer boven in het kasteel, maar de ingang bleek geen toegang te bieden tot de verdiepingen boven de balzaal. Ze durfde niet de grote trap in de hal te nemen uit angst dat ze Lawrence zou tegenkomen. Of de comtesse. Of wie dan ook. De zoom van haar jurk was doorweekt en haar kapsel was ongetwijfeld een ramp.


      Terwijl ze langs een zuil de hal in gluurde, gingen de deuren van de balzaal open. Lieve help, ze kon elk moment ontdekt worden. Ze had net genoeg tijd om de dichtstbijzijnde kamer binnen te glippen, een kleine, niet erg elegante ruimte die de comtesse gebruikte om aan de huisgasten te ontsnappen. In de kamer stonden een sofa, die uitzicht bood op de deur, en twee ongemakkelijke fauteuils, die ervoor moesten zorgen dat eventuele bezoekers snel weer vertrokken.


      Voor het geval ze ontdekt zou worden verstopte ze zich snel achter de met lichtblauw fluweel beklede sofa. Even later ging de deur met een schrapend geluid open. Heel even hoorde ze het geroezemoes en de muziek uit de balzaal, tot de deur weer werd dichtgedaan.


      Ze kon amper ademhalen. Zou Alex zijn binnengekomen? Ze durfde niet te kijken. Gelukkig hoefde ze niet lang in spanning te zitten. Een paar tellen later hoorde ze de vleiende stem van haar echtgenoot. "O, lieve juffrouw Tillworth... Mijn lieve, lieve, allerliefste..."


      Herhaling was altijd al Lawrence' sterkste punt geweest, bedacht Roxanne geamuseerd en vol afschuw.


      "Milord", zei de dochter van hun buren zachtjes, het meisje dat nog niet zo lang geleden vlechtjes in haar haren had gehad. Ze klonk onzeker. "Ik denk niet dat papa of mama het goed zou vinden dat we de balzaal verlaten", koerde ze.


      "O, maar ik ben in de rouw. Soms word ik overvallen door de behoefte alleen te zijn", zei Lawrence treurig. "En jij, mijn lieflijke bloem, bent de enige die mijn verdriet enigszins kan verzachten."


      Lieflijke bloem? Roxanne wist niet of ze nu moest overgeven of huilen. Niemand zou haar ooit een lieflijke bloem noemen. Een lange grasstengel misschien, maar zeker geen lieflijke bloem.


      "Misschien kan ik beter weggaan." Het meisje aarzelde. "Zodat u alleen kunt zijn."


      "O, nee, nee, nee, nee, nee, liefje."


      Sinds wanneer stotterde Lawrence?


      "Soms is het beter om in gezelschap van iemand anders te zijn", hield de gladjanus vol.


      "Dat begrijp ik niet", zei juffrouw Tillworth.


      "Natuurlijk niet", antwoordde Lawrence. "Jij bent nog te jong en te fragiel om de geest van een man die zo lang heeft geleden te begrijpen."


      "Maar de gravin is pas twee weken geleden overleden."


      Roxanne begon juffrouw Tillworth steeds aardiger te vinden.


      "Maar het lijkt een eeuwigheid", zei Lawrence vleiend, alvorens hij van tactiek veranderde. "En jij bent een verzachtende balsem. Jouw zoetheid, jouw verfijndheid, jouw lief-"


      Het meisje viel hem in de rede. "Mama heeft gezegd dat ik een heer alleen mag toestaan mijn hand te kussen. En alleen als ik handschoenen draag. En een heer mag me pas op de wang kussen als hij zich heeft uitgesproken."


      Roxanne vond de moeder van juffrouw Tillworth zo mogelijk nóg aardiger.


      "Vergeef me. Ik vind het moeilijk me in te houden in jouw verfijnde aanwezigheid, mijn allerliefste Lillian."


      "En Papa zei dat er een rouwperiode van minstens een jaar in acht moet worden genomen voor we kunnen trouwen. Anders wordt mijn reputatie bezoedeld."


      Roxanne had het gevoel dat er een emmer zeewater in haar gezicht was gegooid. Lieve hemel, hadden ze al over een huwelijk gesproken? Terneergeslagen keek ze naar beneden. Plotseling besefte ze dat er een strook van haar japon achter de sofa uitstak. Snel trok ze de stof naar zich toe.


      "Wat was dat?" vroeg juffrouw Tillworth.


      "Wat?"


      "Dat ritselende geluid?"


      "Misschien is het mijn maag. Die blijft maar rammelen. Is het jou ook opgevallen dat onze gastheer alleen maar onschuldige groenten en fruit heeft geserveerd? Een misdaad, als je het mij vraagt."


      "Dat waren niet uw ingewanden, milord."


      "Ik kreeg anders geen hap naar binnen. En nu ben ik uitgehongerd."


      "Het klonk eerder als een muis. Ik houd niet van muizen. Die kunnen langs je onderrokken naar boven kruipen. Dat is me vorige week nog overkomen", piepte juffrouw Tillworth benauwd.


      "Liefje, liefje, rustig maar. Hier, leg je voeten maar op mijn schoot", zei Lawrence. "Iedereen is wel eens bang."


      "U vast en zeker niet." De stem van juffrouw Tillworth trilde. Blijkbaar was ze goed gedrild in de kunst van het vleien, ook al liet ze zien over enig gezond verstand te beschikken door de avances van een wellustige weduwnaar af te slaan.


      "Ik ben nergens bang voor, alleen voor..."


      O, tegen de tijd dat ik wegga is hij bang voor van alles en nog wat, bedacht Roxanne wraakzuchtig.


      "Mollen."


      "Wat zegt u?" vroeg juffrouw Tillworth.


      Roxanne moest op haar hand bijten om een lach te onderdrukken. Het was niet te geloven hoe dwaas haar echtgenoot zich gedroeg. Wat was ze blind geweest en wat bleek haar geliefde vader hem goed te hebben ingeschat.


      Zijn stem klonk verdedigend. "Dat is niet ongebruikelijk. Tenslotte wil niemand smerige, blinde, ondergronds levende wezens in zijn tuin, die jarenlange perfectie en harde arbeid ongedaan maken. En dan zijn er ook nog sprinkhanen en-"


      Hij werd onderbroken door het schrapende geluid van de deur die weer openging. Roxanne hoorde dat het tweetal ongemakkelijk opsprong. Ze hoopte dat er iemand binnenkwam die haar uit haar benarde situatie zou bevrijden.


      "Your Grace", zei haar echtgenoot eerbiedig.


      "Paxton", antwoordde Alex. "En?"


      "Juffrouw Lillian Tillworth", antwoordde het meisje.


      "Juffrouw Tillworth?" herhaalde Alex. "O, het spijt me. Ik dacht even dat u Paxtons dóchter was."


      "O nee, Your Grace. Ik ben-"


      Alex viel haar in de rede. "Is het niet ongepast om met deze heer alleen te zijn? Uw ouders zouden... Of erger nog, de hele ton zou..." Hij liet zijn woorden wegsterven.


      "We spraken alleen over mollen, Your Grace", zei het meisje vol ontzag.


      "Mollen?" Alex' stem klonk hertogelijk arrogant en ongeïnteresseerd.


      "Onbetrouwbare wezens die iemands levenswerk kunnen verwoesten", legde Lawrence hartstochtelijk uit.


      "Dat kan ook gezegd worden van een heer die alleen is met een jongedame", merkte Alex op.


      Roxanne hoorde in de verte een hond blaffen. Ze glimlachte. Misschien zou Eddie naar binnen stuiven en Lawrence bijten vlak onder zijn enkels, het meest gevoelige plekje. Dan zou haar echtgenoot hier levend vertrekken en niet overlijden aan een hartaanval. Want ze verkeerde al een kwartier lang bijzonder heftig in de verleiding om uit de dood op te staan en de levenden de stuipen op het lijf te jagen.


      


      Waar was ze in vredesnaam? Alex hield met veel moeite de hond in bedwang. Toen hij een minuut na haar de zijingang was binnengekomen, had hij een grote groep gasten in de hal aangetroffen. Hij vreesde dat Roxanne er niet in was geslaagd ongezien te ontsnappen. Vervolgens had hij Eddie voor de deur van deze kamer zien zitten, kwispelend met zijn staart.


      Ach, als ze niet in deze kamer was, zou hij er in ieder geval in slagen de enige taak die hij voor deze belachelijke avond had gepland te volbrengen. Het kwam niet vaak voor dat hij de mogelijkheid had een briljant idee uit te voeren, maar nu had hij een kans die hij niet kon laten lopen. En dit was het soort grap waar hij het meest van genoot.


      Hij had zijn kamerdienaar bij een deel van het plan betrokken - bij het maken van het kleine metalen buisje dat nu aan Eddies halsband hing. Maar de rest van het plan had hij helemaal zelf bedacht.


      Zowel Paxton als juffrouw Tillworth had na zijn laatste opmerking niets meer gezegd. Het meisje zag eruit alsof ze overal wilde zijn, behalve in deze kamer.


      Plotseling zag hij achter een hoek van de sofa een stukje gekreukte auberginekleurige stof uitsteken. Hij glimlachte.


      "Your Grace, milord", zei juffrouw Tillworth. "Wilt u mij alstublieft excuseren? Ik moet weer naar mijn moeder gaan. En Your Grace, dank u voor uw advies. U heeft natuurlijk gelijk."


      "Dat heb ik altijd", antwoordde Alex. "En u laat zien over gezond verstand te beschikken door mijn suggestie op te


      volgen. Zoals de meeste andere vrouwen die ik ken, op één na." Hij had durven zweren dat hij een zucht uit de richting van de sofa hoorde komen.


      Het zachte klikje van de deur betekende dat Alex eindelijk de privacy had waarop hij had gehoopt.


      "Kress, het is niet zoals het lijkt", stamelde Paxton. "Ik-""Neem me niet kwalijk. Ik had me niet gerealiseerd dat ik jou toestemming had gegeven mij zo informeel aan te spreken. Een uitnodiging voor een soiree betekent natuurlijk nog niet..." Alex liet zijn woorden wegsterven.


      "Vergeef me, Your Grace. Ik wilde u niet beledigen."


      "Maak je geen zorgen", zei Alex. "Ik ben niet beledigd. Integendeel, ik wil graag dat wij vrienden worden. Goede vrienden zelfs. Tenslotte zijn wij de meest belangrijke heren in Cornwall."


      Op Paxtons gezicht verscheen een prachtige blik van opperste verwarring. "Inderdaad. En Helston natuurlijk, die al een tijd op reis is", antwoordde de graaf slecht op zijn gemak.


      "Zie je nu wel?" Alex sloeg de graaf zo hard op zijn rug dat die bijna door de kamer vloog. Onder zijn arm begon Eddie te grommen. "Brave hond", zei Alex zachtjes.


      "Ik wil niet langer beslag op uw tijd leggen, Your, eh..." De graaf brak zijn zin af voor hij opnieuw een ongepaste aanspreekvorm kon gebruiken.


      "Welnee, Paxton, ga toch zitten. Ik heb juist zin in een gezellig gesprek. Lekker even keuvelen als twee oude dames die aan hun borduurwerk zitten. Je hebt trouwens een prachtig boeket in je revers."


      Paxton keek zelfvoldaan. "Dank u. Ik hoopte dat ze vandaag zouden bloeien zodat ik ze vanavond aan u kon laten zien. Heeft u veel belangstelling voor tuinieren?"


      "Helemaal niet", antwoordde Alex, terwijl hij de hond aaide. "Wat is dat geluid?" vroeg hij vervolgens.


      De graaf bloosde tot in zijn haarwortels. "Een muis?"


      "Ik denk eerder dat het uit je ingewanden komt en ik kan het weten. De Fransen zijn experts op het gebied van de spijsvertering. Het verbaast me trouwens niet. Het is iedereen opgevallen dat je vrijwel niets hebt gegeten van het diner dat de kok van mijn oudtante met zoveel zorg speciaal voor jou had klaargemaakt. Wij hadden begrepen dat je het allerliefst plantaardig voedsel eet. Eigenlijk waren we behoorlijk beledigd."


      "Ik... Ik wilde niet-"


      "Maak je maar geen zorgen, Paxton. Waarschijnlijk heb je last van een crise de foie - problemen met je lever. Ik zal je diner voor je laten inpakken. Later kun je mijn oudtante op je gemak schrijven hoe je ervan hebt genoten."


      De graaf was te slecht op zijn gemak om Alex aan te kijken. Zijn ogen dwaalden van het ene voorwerp in de kamer naar het andere. Alex zuchtte even. De man was te dom om zijn spelletje mee te spelen. "Ik heb eens nagedacht over jouw overduidelijke verdriet om het verlies van je geliefde gravin."


      "Ze was een perfecte echtgenote", zei Paxton, terwijl hij Alex aankeek met de heldere, onschuldige blik van een geoefend leugenaar.


      Eddie jankte.


      De graaf negeerde het gejank. "Ik mis haar vreselijk."


      Waarschijnlijk mist hij zijn schoenenpoetster, bedacht Alex zuur, terwijl hij naar de onverzorgde schoenen van de graaf keek. "Daarom dacht ik dat je wellicht graag een herinnering aan haar-"


      "Wat voor soort-"


      "Ik houd er niet van in de rede gevallen te worden, Paxton", viel Alex de graaf in de rede.


      "Nee, nee, natuurlijk niet, Your Grace."


      "Je mag me wel Peter noemen."


      "Maar ik dacht dat uw naam..." Paxton deed abrupt zijn mond dicht. "Natuurlijk, Peter."


      "Daarom dacht ik dat je wellicht graag een herinnering aan haar zou willen hebben." Alex keek naar de hond in zijn armen.


      Op Paxtons gezicht lag een hoogst vermakelijke blik van verwarring vermengd met ontsteltenis - alsof hij wist wat de hond met de verwelkende bloemen in zijn revers zou doen als hij Eddie zelfs maar met één vinger aanraakte.


      "O nee, je begrijpt me verkeerd", vervolgde Alex toen hij zijn blik zag. "Ik zou het nu niet kunnen verdragen van de hond gescheiden te worden. Maar je hebt me van mijn a propos gebracht. Ik dacht dat je misschien graag zijn halsband zou willen hebben om op het graf van de hoed te leggen." Hij maakte de halsband los en overhandigde hem aan de graaf, die hem voorzichtig met twee vingers aanpakte alsof de halsband vol vlooien zat.


      Hmm, zijn plannetje werkte niet, bedacht Alex. Waarschijnlijk zou Paxton de halsband geen tweede blik waardig keuren en hem meteen weggooien. Alex moest iets doen om zijn aandacht erop te vestigen. "Wat hangt er een interessante tinnen versiering aan", zei hij. "Ik wil natuurlijk niet nieuwsgierig zijn, maar ik vraag me af wat die betekent."


      Paxton keek naar de halsband. "O, dat? Dat is gewoon een stukje tin", mompelde hij iets te hard, terwijl zijn ogen groot werden van opwinding. "U weet toch dat de vader van mijn geliefde echtgenote ooit de grootste tin- en kopermijnen in de omgeving van Redruth bezat? Een jaar voor hij stierf heeft hij alles verkocht."


      "Dan moet je een rijk man zijn, Paxton. Hoewel die rijkdom natuurlijk wel bezoedeld is door de associatie met de handel. Ik begrijp niet hoe je dat ooit hebt kunnen verdragen. Vertel eens, was het de moeite waard?"


      De graaf zou eigenlijk woedend moeten zijn, maar Paxton werd helemaal in beslag genomen door het ornament aan de halsband. Hij had eindelijk begrepen dat het een kokertje was.


      "Neem me niet kwalijk, maar ik vrees dat deze herinnering aan mijn vrouw me van streek heeft gemaakt. Hopelijk neemt u het me niet kwalijk als ik nu afscheid neem. Ik moet onmiddellijk naar huis, al was het maar om anderen niet met mijn verdriet te confronteren."


      "Je kunt je verdriet niet altijd verbergen, Paxton. Ik begrijp het helemaal. Ik zal mijn oudtante zeggen dat ze je een keer moet opzoeken en de enige andere heer van enige waarde in Cornwall beter te leren kennen. Ze vindt het vast enig om groenten uit jouw tuin te eten."


      Paxtons gezicht werd grijs. "U bent te vriendelijk", zei hij met krassende stem. Hij stond op en liep achterwaarts naar de deur, alsof Alex de prins-regent was.


      Zodra de graaf was verdwenen liep Alex naar de deur. Hij deed hem op slot en stak de sleutel in zijn zak om alle ontsnappingspogingen te verijdelen. Toen hij zich omdraaide, veegde Roxanne de kreukels uit haar slecht passende japon. "Wat had dat gedoe met Eddies halsband te betekenen?" vroeg ze.


      "Een manier om jouw doel te bereiken."


      "Mijn doel? Wat zit er in dat kokertje?"


      "Alleen een stukje papier. Een ruwe schets van Paxtons landgoed met een aantal kruisjes op bepaalde plaatsen."


      Ze beet op haar lippen om haar glimlach te verbergen, maar de rimpeltjes bij haar ogen verrieden haar. "Heb je de moeite genomen om naar Paxton Hall te gaan?"


      "Nee hoor", loog hij, terwijl hij dichter bij haar ging staan.


      "Echt niet?"


      "Ik heb geen tijd voor zulke onzin." Zijn stem werd lager. "Ik heb iemand anders gestuurd."


      Haar uitdrukking verried dat ze er geen woord van geloofde. "Ik begrijp het. En die kruisjes..."


      "In de tuinen, neem ik aan. Je zei dat Paxton bijzonder gesteld was op zijn rozen." Hij trok haar dichter naar zich toe en duwde met zijn neus een krul uit haar gezicht.


      "En op zijn irissen", fluisterde ze.


      "En op zijn oude, diepgewortelde, onvervangbare bloeiende struiken", zei hij terwijl hij haar slapen kuste.


      "Weet jij toevallig waar ik een stuk of wat hongerige mollen kan kopen?" Haar ogen sprankelden.


      "Jij bent het minst romantische wezen dat ik ooit heb ontmoet", fluisterde hij.


      Ze giechelde op de manier waar hij inmiddels zo van genoot. Een diep, hees geluidje dat hem gelukkig maakte - een bijzonder merkwaardig gevoel dat hij bijna was vergeten.
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      De volgende ochtend werd Alex voor dag en dauw wakker, iets wat hem niet meer was overkomen sinds de periode waarin hij in het leger van Napoleon had gediend, een tijd waar hij liever niet aan terugdacht.


      Toen hij op zijn buik iets warms voelde bewegen, besefte hij waardoor hij zo vroeg wakker was geworden. Die verdraaide hond was weer bij hem in bed gekropen en droomde ongetwijfeld van het opjagen van kippen. Of Paxton. Inmiddels was Alex erachter gekomen dat het dier bij de keuze van zijn bedpartners net zo wispelturig was als een lichtekooi in Hyde Park en net zo hard snurkte.


      Het enorme bed bewoog en kraakte toen Alex zich op zijn rug draaide. Dit was voor Eddie het teken om wakker te worden. Hij kroop onder de dekens naar boven en likte over Alex' gezicht.


      Het was koud in de slaapkamer. Alex gaf zijn pogingen om verder te slapen op en kleedde zich snel aan zonder zijn kamerdienaar te laten komen. De hond danste op zijn achterpoten om hem heen tot Alex hem beval daarmee op te houden.


      Een kwartier later liep Alex over het grondgebied van St. Michael's Mount. Eddie trippelde voor hem uit naar de westkant van de Mount. Intuïtief keek Alex omhoog. Diverse werklieden waren al bezig nieuwe stenen aan te brengen om de instortende toren te repareren. In zijn borstkas borrelde een merkwaardig gevoel op.


      De prins-regent had hem weggestuurd uit Londen en geëist dat hij St. Michael's Mount zou restaureren en herbouwen. Het oude fort, gelegen op het meest zuidelijke puntje van Engeland, had waarschijnlijk meer belegeringen meegemaakt dan welk ander fort ook. Alex volgde alleen een koninklijk bevel op. Als hij er niet in zou slagen te voldoen aan het andere bevel van de koning, dat hij moest trouwen met een van de adellijke dames die de prins-regent zelf had geselecteerd, kon hij maar beter het fort herbouwen om niet helemaal uit de gunst te raken.


      Dat waren de argumenten die hij gebruikte. Hij gaf liever niet toe dat de Mount sluimerende herinneringen bij hem opriep aan gelukkiger tijden, heel lang geleden. Die herinneringen konden hem gestolen worden. Hij wilde er alleen aan worden herinnerd dat niets ooit hetzelfde bleef. Het was beter om nergens op te rekenen dan om teleurgesteld te worden.


      Uiteindelijk had hij de plannen van meneer Townson goedgekeurd. De pessimistische maar meer ervaren meneer Wooling was weggestuurd, tot grote vreugde van zijn jonge kippenhouder, John Goodsmith. Bij die gedachte verscheen er een glimlach op Alex' gezicht.


      Ook Roxanne was blij geweest met zijn beslissing, hoewel hij er niet bij stil wilde staan waarom dat belangrijk voor hem was.


      De zon kwam langzaam op in de roze gekleurde lucht. Hij bleef als aan de grond genageld staan toen de herinneringen terugkwamen. Zijn slapen bonkten. Toen hij zich omdraaide, zag hij de jonge kluizenaar een meter of zes achter zich tegen een grote eikenboom leunen. De jongeman zweeg. Hij was te goed gemanierd om als eerste iets te zeggen.


      "Zo John, wat vind je van het werk van meneer Townson tot nu toe?"


      "Hij heeft wijs gekozen bij de steengroeven, Your Grace."


      "En de vorm van de toren? Ziet die er niet anders uit?"


      "Niet voor mij, Your Grace", zei de jongeman zacht.


      Wat Alex het meest aan John beviel was dat hij niet bang was zijn mening te geven. "Is hij niet te klein?"


      "Niet voor zover ik me herinner." John zweeg even. "En ook niet als u het schilderij in de galerij inspecteert."


      "Hmm. Waarschijnlijk heb ik Mont-Saint-Michel in gedachten."


      "Wilt u me daarover vertellen, Your Grace?"


      Toen Alex in Johns bruine ogen keek, vroeg hij zich af of hij zelf ooit zo onschuldig was geweest. Zonder erbij na te denken zei hij wat hij al twintig jaar niet had durven zeggen. "Mijn familie in Frankrijk zei altijd dat dit kleinere kasteel precies op ons grotere meesterwerk leek. De aartsengel Michael die hier is verschenen verscheen eerder op het veel grotere brok graniet aan de Normandische kust en gaf een Franse bisschop opdracht daar een kerk te bouwen." Hij keek John aan, die niet glimlachte, maar doodstil stond te wachten. "Voor mij was Mont-Saint-Michel mijn thuis. De prachtigste, meest mythische plek in het middelpunt van het universum."


      De woorden bleven in de ochtendnevel hangen.


      "Nu is het een gevangenis", vervolgde Alex langzaam, terwijl hij zichzelf dwong niet aan de vlammen te denken. "Mijn familie en alle monniken werden..." Hij haalde diep adem en probeerde de waarheid te verzachten. "Ze werden weggestuurd. De kostbaarheden werden geroofd en nu zijn de kamers cellen waarin tegenstanders van het republikeinse regime zijn opgesloten. Het was en is een enorm verlies."


      John richtte zijn blik op de toren. "Vader zei altijd dat je kunt proberen het verleden te veranderen of de toekomst te vormen. Maar we moeten te allen tijde het heden omhelzen."


      Alex lachte, opgelucht dat de spanning in zijn borstkas verdween. "Jouw vader was een wijs man." Zonder erbij na te denken woelde hij door de donkere haren van de jongeman en sloeg een arm om zijn schouders. Johns aanwezigheid deed hem goed.


      De twee mannen liepen gezamenlijk het pad op dat naar het kasteel leidde. "Vertel eens meer over de plannen van meneer Townson", zei Alex. "Misschien moeten we hem aansporen-"


      Hij zweeg abrupt toen er een zwerm vrouwen op hen afkwam. Lieve hemel, blijkbaar hadden alle huwbare dames hun zinnen op hem gezet. De paardenliefhebster, lady Katherine Leigh, liep voorop, op de voet gevolgd door lady Pamela Hopkins, die zich inspande om haar voorgangster bij te houden. Lady Judith Leigh liep zo statig mogelijk naast de bevallige lady Susan Moore en haar moeder. Alleen lady Christine Saveron hield zich enigszins in, ook al trok haar jongere zus Lydia voortdurend aan haar arm. Het groepje dames werd gevolgd door een andere groep, die veel minder haast had. Roxanne en Isabelle liepen arm in arm te kletsen met de vier nogal alledaagse zusters van Candover die naast hen liepen.


      Alex had nooit durven dromen dat hij ooit de neiging zou hebben op de vlucht te slaan voor vrouwen.


      "Ik denk dat ik voor de kippen moet gaan zorgen, Your Grace", zei John.


      "Niets ervan", zei Alex grimmig. "Niet zonder mij."


      De dames kwamen voor hem tot stilstand. "Your Grace." Katherines wangen waren rood van opwinding. "Ik ben dol op ochtendwandelingen en zag u toevallig vanuit het raam van mijn slaapkamer."


      Ze haalde adem, maar voor ze door kon gaan, nam Pamela het woord. "Ik dacht dat jij liever ging paardrijden?"


      "Paardrijden, wandelen... Ik ben heel flexibel, Pamela. En eigenlijk dacht ik dat jij de voorkeur gaf aan kaartspelen in plaats van frisse lucht."


      Ruziemakende kattenkoppen. Iets ergers was er niet. Alex moest maken dat hij wegkwam. "Ik ben blij dat jullie er zijn", zei hij met een serieus gezicht. "Maar op dit tijdstip maak ik altijd mijn ronde over het terrein. Ik wil jullie niet vervelen met bouwplannen of de inspectie van de dieren."


      Dertien paar ogen knipperden gelijktijdig. "Gwote diewen, Your Gwace?" vroeg de blonde blauwogige Susan met een verwonderde uitdrukking op haar gezicht.


      "Klein, groot... Ik hou van alle dieren", zei Katherine opgewekt.


      "Kom maar mee dan", zei Alex berustend. "Meneer Goodsmith en ik waren net op weg naar het kippenhok."


      Roxanne draaide zich om naar Isabelle. "Wist je dat mijn neef dol is op eieren rapen? Hij zegt dat gewone huishoudelijke klusjes goed zijn voor de ziel."


      "Dat is grappig", zei Isabelle lachend. "Ik hoor onze onderkok altijd klagen dat onze hennen haar pikken. Blijkbaar zijn de kippen in het zuiden tammer."


      De vier zusters van Candover deden een stap naar voren. Hope keek John glimlachend aan. "Mijn broer zou ons nooit in het kippenhok laten komen. Ik zou er heel graag meer over willen weten."


      "Ik ook", zei Charity. Haar bruine ogen sprankelden.


      "En ik nog veel meer", drong Pamela kregelig aan.


      Lieve Heer, verlos me van deze waanzin, dacht Alex.


      Terwijl John de schare kleurrijk geklede, kakelende dames naar het kippenhok leidde, probeerde Alex tevergeefs in de buurt van Roxanne en Isabelle te komen. Plotseling zag hij Christines lieve gezicht naast zich. Hij dankte de hemel dat zij er was. Ze was niet alleen beeldschoon en beschaafd, maar ze wist ook wanneer ze haar mond moest houden of iets verstandigs moest zeggen. En haar zuster Lydia zei nooit iets, wat een enorme meevaller was. "Ik zorg er wel voor dat ze u met rust laten, Your Grace. Ik ben alleen maar meegegaan om u te helpen. Ik begrijp hoe vervelend dit voor u moet zijn."


      "Wat bent u toch aardig." Haar eerlijkheid en goedheid verrasten hem. "Doe uw best, maar ik vrees dat u in de minderheid bent."


      Ze straalde. "We zullen zien."


      "Ik zou u heel veel verschuldigd zijn als u slaagt", zei hij met de glimlach waarmee hij dames vaak overhaalde onverstandige dingen te doen.


      Hij was vergeten hoe opbeurend het geluid van een kippenhok kon zijn. Uit de vierkante, omheinde ruimte die was voorzien van een koepeldak stegen kakelende geluiden op. Tot zijn vreugde zag Alex dat het kippenhok keurig onderhouden was. John liep naar binnen en strooide een grote hoeveelheid graan op de grond. Kippen in alle kleuren, rassen, vormen en maten kwamen op het voer af.


      "Wat een prachtige haan", zei lady Christine.


      "Die lichtgeel gevlekte?" vroeg Alex. "Als ik het me goed herinner is dat een Hamburg. Het is eigenlijk een hen. Ziet u wel dat ze geen sporen heeft?" Hij was geschokt dat hij die feiten nog wist.


      "En die witte, Your Grace?" koerde Christine.


      "Dat is een Marans."


      "Nee hoor, dat is geen Marans", merkte Roxanne op, die nog steeds gearmd met Isabelle liep.


      Alex draaide zich om. "O nee? Ik weet het zeker. De Marans is een Frans ras dat ik maar al te goed ken."


      "En toch is dat geen Marans", zei Roxanne zelfverzekerd.


      Isabelle giechelde. "Maakt het echt iets uit welk ras het is? Ik wil alleen maar weten welke eieren het lekkerst zijn."


      "Natuurlijk leggen alle hennen van Your Grace heerlijke eieren", zei Christine.


      "Uiteraard", grinnikte Roxanne. "Hij dreigt ze met een hakmes."


      "Gaan we nu naar de stallen?" vroeg Katherine pruilend. "Kippen zijn toch niet belangrijk als je ook kunt paardrijden?" De pijpenkrullen van haar zuster dansten instemmend op en neer.


      "Ik wil graag alle bijzonderheden over deze hennen horen." Charity's brillenglazen glinsterden in het zonlicht.


      "O, ik ook!" riep Faith. De andere zusters van Candover knikten instemmend.


      Alex probeerde zijn gezond verstand te bewaren. Hij had nooit verwacht om zes uur 's ochtends tussen ruim dertig kippen en dertien vrouwen te staan. Voor het eerst in zijn leven vond hij de kippen aantrekkelijker.


      "Het is een Sussex!" verklaarde Roxanne met een brede glimlach.


      De haren in zijn nek gingen rechtop staan. "Wat zei je daar?"


      "Die hen is een Sussex, geen Marans."


      "De Sussex bestaat helemaal niet." Alex probeerde nonchalant te klinken.


      "Als u in Cornwall was opgegroeid, zou u weten dat de Sussex in deze omgeving het meest voorkomende ras is. Ze legt meer dan tweehonderd crèmekleurige eieren per jaar en het vlees van de kip is heel smakelijk."


      "Spreekt u His Grace tegen?" vroeg Christine zachtjes, terwijl ze een veertje van haar japon plukte. "Ik dacht dat u Cornwall net zo min kende als wij, juffrouw Barclay."


      Roxanne negeerde haar. "Wilt u erom wedden, neef?" Ze hield haar hoofd scheef. Alleen een snel kloppend adertje bij haar slapen verried dat ze zich ongemakkelijk voelde.


      "Dat wil ik zeker, mijn allerliefste nicht."


      "Goed dan. Als die hen een Sussex is, maakt u het kippenhok schoon en mag John samen met mij theedrinken."


      "En als ik gelijk heb?"


      "Dan maak ik het kippenhok schoon. Het moet wel eerlijk zijn." Haar glimlach was iets te breed.


      Hoewel hij niet precies wist wat ze wilde bewijzen weigerde hij te accepteren dat een Sussex een kippenras was. Tenzij ze die verwaande haan bedoelde die Alex als zijn vriend had beschouwd tot Sussex interesse in haar had getoond. Hij had haar zelfs uitgenodigd om te dansen...


      Het stoorde hem mateloos dat ze precies wist hoe ze hem uit zijn humeur moest brengen. Hun intermezzo bij het vijvertje stond in zijn geheugen gegrift. Hij had daarna urenlang teruggedacht aan haar fraaie lichaam en hun warme kussen. Erger nog, hij verlangde er hopeloos naar weer met haar alleen te zijn.


      "Wie geeft er nu iets om kippen?" kreunde Katherine.


      "Ik ben uitgehongerd", mopperde Pamela.


      "Wat een geweldig idee, Pamela", zei Christine snel. "Zullen we naar het kasteel gaan om te ontbijten?"


      "Vergeet u niet iets?" vroeg Roxanne.


      "Ik weet niet wat u bedoelt", antwoordde Christine beleefd.


      Roxanne pakte een draadmandje op. "De eieren."


      "Die mag de bediende rapen", zei Christine op scherpe toon.


      Toen Roxanne verstijfde en vervolgens wegliep, had Alex het nare gevoel dat ze Christine verkeerd had begrepen en aannam dat Christine het over haar had en niet over John. Hij kon haar echter niet achterna gaan om het recht te zetten, omdat Christine aan zijn mouw trok.


      "Dan nemen wij nu afscheid van u, Your Grace." Ze ging zachter praten. "Zoals beloofd."


      "U bent geweldig", fluisterde hij.


      De andere dames volgden haar. Alleen Isabelle bleef achter.


      "Ik heb jou nog nooit met een dame zien wedden", merkte Isabelle op.


      "Ze is ook geen dame", antwoordde hij knorrig. "Ze is mijn nicht."


      "Voorzichtig, Alexander." Isabelle lachte. "Je laat je gevoelens blijken."


      "Ik geef toe dat lady Christine een schat is."


      "Ik heb het over Tatiana."


      "Doe niet zo belachelijk." Alex maakte zijn kraag los. Hij had het warm gekregen.


      "Er is geen enkele reden waarom je haar niet zou kunnen kiezen", zei Isabelle vriendelijk.


      "Waar heb je het in hemelsnaam over?"


      "Wat was ze ook alweer? De achterkleindochter van jouw overgrootmoeder? Of de kleindochter van je betovergrootmoeder?"


      Hij keek boos naar haar knappe gezicht. "Liefje, ik stel voor dat je dit absurde onderwerp laat rusten. Ik trouw nóóit met mijn nicht."


      "Dat is fijn om te weten", zei een andere vrouwenstem.


      Toen hij geschrokken omkeek, zag hij dat Roxanne achter hem stond. Een mand met eieren bungelde aan haar arm. "Want ik wil ook niet met hem trouwen", zei ze poeslief, terwijl ze Isabelle aankeek. "Ik zou nog niet met hem trouwen als hij de allerlaatste hen in dat kippenhok was."


      "Je zou op zijn minst kunnen toegeven dat ik een haan ben." Hij pakte de mand eieren van haar aan.


      "Dat denk ik niet. U kunt niet eens een groep kakelende vrouwen in toom houden."


      Hij schudde zuchtend zijn hoofd.


      Isabelle gierde het uit. "Het spijt me, Alexander." Ze veegde de tranen uit haar ogen. "Ik had niet moeten voorstellen dat jij met Tatiana trouwt. Jullie zouden alleen maar ruziemaken."


      "Voor deze keer zijn we het met elkaar eens", zei hij, terwijl hij haar zijn arm aanbood.


      "Aha, daar is het antwoord op onze weddenschap", zei Roxanne toen John Goodsmith uit het kippenhok tevoorschijn kwam. "John, die hen daar bij die watertrog? Dat is toch een Sussex?"


      De jongeman bekeek de kip in kwestie. "Natuurlijk, juffrouw. Ze heet Roxanne."


      


      Het kippendebacle, zoals Roxanne er graag aan terugdacht, had haar gedwongen opnieuw na te denken over haar omstandigheden. Alex had haar geholpen en zij had diverse keren geprobeerd hem te helpen, maar nu was het tijd om aan haar toekomst te denken. Daar zou haar fortuin haar ruimschoots bij helpen. Toch vond ze het moeilijk om ook maar iets belangrijks voor elkaar te krijgen.


      Hoewel de dames op het kasteel juist probeerden een heer te verschalken door net te doen alsof ze geen enkele belangstelling voor hem hadden, probeerde Roxanne heel doelbewust de aanwezige heren te ontlopen. Voor haar was dit het bewijs van een theorie die haar heel dierbaar was, namelijk dat aantrekkingskracht pas opbloeide als die met oprechte onverschilligheid werd ontvangen. Blijkbaar hadden de op het kasteel aanwezige heren een heel goede neus voor dames die op een huwelijk uit waren.


      De afgelopen dagen had ze twee keer geprobeerd stiekem de Mount te verlaten en naar haar geboortedorp te gaan. Na die afschuwelijke dag, toen haar vader haar op zijn sterfbed had toegefluisterd wat hij had gedaan en haar tot geheimhouding had gezworen, was ze er niet meer geweest.


      Destijds had ze al begrepen waarom hij zijn fortuin had verstopt. Haar knappe, maar niet erg liefhebbende echtgenoot was in staat er achteloos een heel fortuin doorheen te jaren. Niet dat hij een gokker was, maar hij gaf graag geld uit. Hij was gesteld op luxe en weelde en verzot op zijn tuinprojecten. Daarom had ze zich aan haar woord gehouden en hem nooit over het fortuin van haar vader verteld. In het diepst van haar ziel, een plek waar ze liever niet naartoe ging, had ze geweten dat Lawrence haar ooit in de steek zou laten.


      De hertog van Sussex bleek echter een lastig obstakel bij de zoektocht naar haar fortuin. Toen ze had geprobeerd weg te sluipen, was hij haar beide keren gevolgd. De eerste keer, toen ze na dat onfortuinlijke kippendebacle het kasteel had verlaten om over het natte zand naar Penzance te lopen, had hij haar tijdens haar afdaling naar het strand onderschept. Ze was gedwongen geweest een excuus te bedenken en had iets gemompeld over bloemen plukken. Hij had erop gestaan haar te helpen. Niet dat ze dat heel erg had gevonden. Sussex was een bijzonder knappe, charmante man die zijn uiterste best deed om bij haar in de smaak te vallen en voortdurend met haar flirtte. En Roxanne kon zich niet weerhouden om terug te flirten.


      En ook deze keer, toen ze in het holst van de nacht naar het strand liep, dook Sussex plotseling naast haar op. "U wilt toch niet beweren dat u weer bloemen gaat plukken?" zei hij, terwijl hij haar arm pakte om haar met de steile afdaling naar het strand te helpen.


      Ze schrok van zijn aanraking en zijn diepe bariton. "Your Grace", fluisterde ze. "Ik had u niet gezien."


      "Ik wilde ook niet dat u me zag", fluisterde hij terug. Hij schraapte zijn keel en vervolgde op luidere toon: "Waarom fluisteren we eigenlijk?"


      "Dat weet ik niet, Your Grace", antwoordde ze met een gemaakt lachje. Omdat ze niet wist wat ze moest doen bleef ze over het verraderlijke pad naar beneden lopen. "Ik dacht dat iedereen al naar bed was."


      "Iedereen behalve ik. Ik kan maar niet wennen aan die vreselijke tijden. Wie gaat er nu om tien uur naar bed? In Londen begint de dag dan pas."


      "Echt waar?"


      "Wat? Zeg nu niet dat u daar nog nooit bent geweest."


      Ze durfde niet te liegen. Stel je voor dat hij haar zou ondervragen. "Dat genoegen heb ik nog niet gehad."


      "Uw neef is nog strenger dan ik dacht", zei hij vol afschuw. "Heeft hij u niet eens een Seizoen aangeboden?"


      Daar moest ze om lachen. "Een Seizoen? U maakt zeker een grapje? Dat is voor jongedames van huwbare leeftijd, niet voor oude vrijsters zoals ik." Ze hadden bijna het eind van het pad bereikt en ze had geen idee waar ze naartoe moest, nu Sussex een streep door haar plannen had gehaald.


      "U blijft maar volhouden dat u geen echtgenoot zoekt."


      "Misschien heb ik daar wel een reden voor", mompelde ze, terwijl ze zich vertwijfelt afvroeg waar ze nu naartoe moest. De kade en kleine haven waren verlaten, en in de rustieke huisjes onder aan de Mount brandde niet één kaars. In de schaduw van een boom bleef ze staan en ze keek hem aan. Op zijn gezicht was geen spoortje van zijn gebruikelijke zorgeloze glimlach te zien. Dat was geen goed teken.


      "Wilt u vertellen waar we naartoe gaan en waarom?" vroeg hij zachtjes.


      "Liever niet."


      "Prima", zei hij, terwijl de goedgehumeurde grijns weer op zijn gezicht verscheen. "Ik ben dol op verrassingen."


      Plotseling stond hij heel dicht bij haar en ze had het verontrustende gevoel dat hij op het punt stond haar te kussen. Ze giechelde omdat het zo ironisch was dat mannen zoals hij nooit interesse hadden gehad in de dochter van een rijke mijneigenaar. Maar nu ze de arme achternicht van een hertog was, was het een ander verhaal. "O... Het spijt me", zei ze snel. "U wilde mij kussen en het was onbeleefd om te lachen."


      Toen hij zijn hoofd schudde, zag ze de witte glinstering van zijn tanden. Gelukkig glimlachte hij. "U bent heel verfrissend", zei hij, terwijl hij een stapje dichter naar haar toe deed. Roxanne deed een stapje naar achteren. Ze wist niet wat ze moest zeggen.


      Hij bleef haar een tijd lang aanstaren. Zijn glimlach verflauwde. "Door u gedraag ik me heel merkwaardig", fluisterde hij. "Meestal neem ik niet de moeite om een dame eerst te vragen of ik haar mag kussen."


      "Misschien omdat u weet dat ze graag door u gekust worden", antwoordde ze.


      "Maar bij u weet ik dat niet zeker." Hij streelde met één hand haar wang. "Mag ik u kussen?"


      Ze wendde haar gezicht af. "Nee", antwoordde ze zachtjes.


      "Houdt u van iemand anders? Houdt u van-"


      "Nee", zei ze snel. "Ik hou niet van hem. Ik... Ik hou van niemand." Wat was er met haar aan de hand? Waarom had ze gezegd dat ze niet van hém hield?


      De wenkbrauwen van Sussex gingen omhoog. "Niet van hém? Hmm. Ik durf te wedden dat-"


      "Wat ik eerder zei, klopt", viel ze hem in de rede. "Ik wil niet trouwen. De enige 'hem' van wie ik houd is mijn hond. Het spijt me heel erg als ik u heb misleid." Ze hoopte dat ze hem niet had gekwetst.


      Hij glimlachte weer. "Zeg maar niets meer. Afwijzing is een nieuwe ervaring voor mij en afgewezen worden voor een hond..." Zijn uitdrukking werd serieus. "Het is te koud om zonder shawl buiten te zijn. Mag ik u weer naar binnen escorteren? U moet me ten minste één ridderlijke daad toestaan."


      Er was geen sprake van dat ze haar expeditie vannacht zou kunnen voortzetten. Die zou moeten wachten. Maar wat er ook gebeurde, ze zou het opnieuw proberen. Morgen.
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      Sinds St. Michael's Mount uit zee was opgerezen werden alle activiteiten op het kasteel bepaald door de hoogte van het water. Tijdens laag water kwam een kiezelpad droog te liggen. Dat was de gemakkelijkste manier om het vasteland te bereiken. Bij hoogwater was er altijd wel een boot beschikbaar, maar er waren bedienden nodig om te roeien. En dankzij zijn oudtante beschikte het kasteel niet over veel personeel. Voor Candover maakte dat echter niets uit. Hij had erop gestaan een bezoek te brengen aan Penzance.


      Eerlijk gezegd was iedereen de langdradige conversaties, valse lachjes en complimenten, lauwe drankjes, uitgebreide diners, belachelijke kaartspelletjes, eindeloze wandelingen en liters thee meer dan beu. Vandaag was er gelukkig één dame minder. Lady Katherine, de jongedame die zo van paarden hield, moest op haar kamer blijven nadat ze zonder Alex' toestemming had geprobeerd Bacchus te berijden en met de hengst over de zandbanken te racen. Het had niet veel gescheeld of ze had tijdens de val haar nek gebroken.


      Er was maar één dame die Alex nog niet tot het uiterste had gedreven. Lady Christine Saveron, die een meter van hem vandaan in de boot zat. Hij nam haar op tijdens het roeien.


      "Candover, help eens mee", kreunde hij na een tijdje. Zijn boot was volgeladen met drie heren en vier dames. "Tenslotte was dit jouw idee."


      De hertog keek hem met zijn gebruikelijke hautaine blik aan. "Liever niet, dank je."


      Isabelle en Faith, Candovers oudste zuster, lachten.


      Roxanne keek naar Alex. Ze wist precies waar hij mee bezig was - Candover treiteren - maar ze weigerde hem aan te moedigen.


      Christine lachte eveneens. "Your Grace, ik wil u met alle plezier helpen. Mijn broer en ik vonden het altijd enig op ons meer in Surrey roei- en zwemraces te organiseren."


      "Eindelijk iemand die bereid is mee te helpen", grinnikte Alex.


      Haar ogen verwijdden zich een beetje, alsof het haar verbaasde dat hij haar aanbod aannam. Een paar tellen later kwam ze naast hem zitten en pakte met een gehandschoende hand een van de riemen aan. "Ik vind het altijd fijn om te helpen."


      Alex glimlachte toen hij Roxanne hoorde kuchen. Hij wist dat ze Christine niet mocht.


      Na een valse start kwamen ze in hun ritme. Terwijl Alex zijn slag aanpaste aan de zwakkere, onhandige slag van Christine, wierp hij een tersluikse blik op de jongedame naast hem. Ze had nog niet één tekortkoming qua karakter, elegantie of uiterlijk laten zien. Christine was vriendelijk, ze was jong, maar niet zo jong dat ze zich dwaas gedroeg, ze was hoffelijk en probeerde het altijd iedereen naar de zin te maken. Het probleem was simpelweg dat ze geen enkele tekortkoming had, althans niet voor zover hij had kunnen ontdekken. En dat was verdacht. Een man of vrouw zonder tekortkomingen bestond niet. En ze was heel anders dan Roxanne.


      Hij richtte zijn blik op zijn zogenaamde nicht, die haar hand door het water liet glijden. Barry zat naast haar en leek wel betoverd. Zo ging het al de hele week. Zowel Barry als Sussex was helemaal in haar ban. En Roxanne? Die leek helemaal niet van de wijs gebracht door de aandacht van niet een, maar twéé hertogen.


      Niet dat haar vriendschap met Barry of Sussex ooit ergens toe zou leiden. Maar de gedachte dat ze in een van de twee geïnteresseerd zou kunnen zijn, ergerde hem evengoed. En het ergste van alles was dat hij geen enkel idee had wat ze dacht.


      Ach, het ging hem ook helemaal niets aan wat ze dacht. Dat deed er allemaal niets toe in het leven. De zoektocht naar eeuwig geluk leidde alleen maar tot toekomstig ongeluk. Je kon immers nooit, zelfs niet heel even, op een ander rekenen. Hij was een eenling die weigerde te vertrouwen op het droombeeld dat er in zijn leven ooit iets of iemand blijvend zou zijn. Die illusie was erger dan alle vijanden die hij tijdens zijn huzarenperiode had ontmoet.


      Opnieuw keek hij naar Christine. Op haar voorhoofd parelde inmiddels een dun laagje zweet. Hij moest haar een aanzoek doen. Er waren nog maar twee weken van de logeerpartij over, twee weken van relatieve vrijheid. En zelfs die was een illusie. Prinny's secretaris stuurde om de dag een koerier met brieven voor elk van de hertogen waarin de prins-regent aandrong op verklaringen om de steeds groter wordende, woedende menigte in Londen tevreden te stellen. Alex had een flinke tol betaald om hertog te worden. Zijn zelfstandigheid en anonimiteit was hij voorgoed kwijt.


      Terwijl hij St. Michael's Mount steeds kleiner zag worden verdrong hij de bitterzoete herinneringen aan zijn jeugd op Mont-Saint-Michel. Hij zou hier na zijn huwelijk nooit gaan wonen. Wat zijn toekomstige echtgenote deed mocht ze zelf weten. Misschien zou zij hier wel voorgoed willen wonen.


      Een vrouwenstem haalde hem uit zijn overpeinzingen. "Zal ik uw plaats innemen, lady Christine? Ik wil me graag een beetje inspannen." Hoewel Roxannes stem vriendelijk klonk had ze een merkwaardige uitdrukking op haar gezicht.


      "Nee, juffrouw Barclay", zei Barry onmiddellijk. "Ik los lady Christine wel af."


      "Ik had u niet zo lang mogen laten roeien", zei Alex berouwvol tegen Christine. "Dat is veel te inspannend."


      "Inderdaad", zei Roxanne glimlachend.


      "Ga maar op Barry s plek zitten", drong Alex aan.


      "Ik zei toch dat ik-" zei Roxanne.


      "Nee, ik sta erop", zei Barry.


      Christine, Roxanne en Barry stonden tegelijkertijd op. Doordat ze zich alle drie aan bakboord bevonden, helde het kleine bootje gevaarlijk over. Isabelle en Faith gilden en klampten zich vast. Christine verloor haar evenwicht en Barry deed niet eens een poging het zijne te bewaren. Alleen Roxanne deed wat ze moest doen. Ze dook naar stuurboord en bukte zich. Even later hoorde ze water opspatten.


      Candover keek Alex aan en wees met zijn hoofd naar het spartelende paar. Blijkbaar verwachte hij dat Alex het tweetal achterna zou duiken. Maar waarom? Christine had hem zojuist nog verteld dat ze een ervaren zwemster was. En Barry was een voormalig marineofficier die zich prima kon redden.


      Toen Alex zich omdraaide, zag hij dat er op Roxannes lippen een heel flauwe glimlach lag.


      "O, Christine, pak het einde hiervan vast", riep Isabelle, terwijl ze haar parasol uitstak. Ze was de enige aan boord die verstandig reageerde.


      "Of zwem naar mijn armen", drong Faith aan.


      Alvorens Alex weer naar Christine keek, die haar hoofd met moeite boven water hield, zag hij Roxannes flauwe glimlach breder worden. Zuchtend trok hij zijn jas uit.


      Gelukkig had hij het warm en van Roxannes reactie kreeg hij het alleen maar warmer. "Kom op, Barry, help haar", riep hij, maar de hertog leek verdoofd en amper in staat zichzelf te redden.


      Voor hij nog iets kon zeggen hoorde hij naast zich nog een plons. Blijkbaar was Roxanne vastbesloten zijn niet-bestaande galanterie te ondermijnen. Hij wist niet zeker of hij haar opnieuw wilde wurgen of moest lachen.


      Ondanks het gewicht van haar doorweekte japon bereikte Roxanne zonder moeite het verdrinkende tweetal. Ze greep Christine en Barry in hun nekvel en trok ze allebei mee naar de boot. Isabelle pakte Christines handen vast, terwijl Candover Barry naar stuurboord loodste.


      "Kress, help Tatiana", riep Isabelle.


      "Help jij haar maar. Ik help lady Christine wel." Christine Saveron, de beste leugenaarster die hij tot nu toe had ontmoet. Zwemwedstrijdjes met haar broer, lariekoek! Waarom Barry bijna was verdronken moest nog worden vastgesteld.


      Inmiddels had ook de tweede boot van de Mount hen bereikt. Het bezorgde gekakel van de inzittenden maakten de chaos nog groter.


      Met heel veel moeite slaagde Alex erin Christine terug in de boot te sleuren. Ze werkte niet echt mee, wat het alleen maar moeilijker maakte. Barry bleef de stoïcijnse militair die hij was en kreeg heel veel aandacht van de dames toen er op zijn voorhoofd een enorme bult werd ontdekt, die was veroorzaakt doordat hij op een van de riemen was gevallen. Dat verklaarde waarom hij zoveel moeite had gehad om te zwemmen.


      Tatiana Harriet Barclay alias Roxanne Vanderhaven had uiteraard geen enkele moeite om uit het water te komen. Alex was de enige die haar zelfvoldane gezichtsuitdrukking zag, omdat de aandacht van de anderen op lady Christine Saveron was gericht.


      "Welke idioot staat een dame toe deze bespottelijke boot te roeien", krijste ze woedend. "Ik zou zulke belachelijke beproevingen niet hoeven te doorstaan. Een dame roeit niet. Waar is mijn moeder?"


      "Je vader en ik zijn hier, liefje", riep Christines moeder. Haar Franse accent was verdwenen en ze klonk zelfs een tikje ordinair.


      Toen Alex weer naar Roxanne keek, kon hij zich niet meer inhouden. Hij schoot in de lach. Roxanne lachte met hem mee. Het enige wat hen overstemde was het oorverdovende gekrijs van Christine, die meer kabaal maakte dan de meeuwen die boven hun hoofd vlogen.


      


      Roxanne voelde zich voor het eerst in lange tijd weer zichzelf. Natuurlijk zou dit gevoel na een tijdje wegebben, maar ze genoot ervan zolang het kon.


      Het grootste deel van de groep was na aankomst in Penzance meteen teruggegaan naar het kasteel. Het verbaasde niemand dat lady Christine en haar ouders, samen met hertog Barry en twee kirrende dames, deel uitmaakten van de groep die vertrok. Behalve Roxanne waren alleen Isabelle, Candover en Alex in Penzance gebleven.


      Met een groot gevoel van geluk liep ze samen met Isabelle en Candover over de zeewal. Het kon haar niet eens iets schelen dat haar klamme, met zoutkorsten bedekte japon onbehaaglijk aan haar huid plakte. Eindelijk had ze het gevoel dat ze ergens bij hoorde, dat ze op haar gemak was. Zo had ze zich sinds haar huwelijk niet meer gevoeld.


      Haar meest dierbare herinneringen waren aan de tijd vóór haar huwelijk. De ochtenden had ze doorgebracht met haar privéleraren. De middagen waren voorbij gevlogen in het gezelschap van de meest intelligente, amusante man die ze ooit had gekend. Haar vader, die alleen de eerste paar jaar had geprotesteerd tegen haar aanwezigheid in het bedrijf. Ze wist dat hij stiekem haar interesse voor koper- en tinmijnen bewonderde en dat hij met heel zijn hart van haar hield. Helaas was zijn hart niet sterk genoeg geweest om hem in leven te houden. Kort na zijn zestigste was hij overleden.


      Maar toen hij nog leefde, voor ze een heuse gravin was geworden, was ze omringd geweest door haar eigen soort mensen. Gewone mensen, met weinig geld, maar een goed karakter, die haar aardig vonden of respecteerden. Sommige mensen hadden zelfs net zoveel van haar gehouden als haar vader.


      De edellieden in Cornwall hadden altijd een ingehouden afschuw voor haar lage afkomst gehad. Maar nu ze werd geflankeerd door een hertog en een hertogin, voelde ze zich geaccepteerd. Zouden ze haar nog steeds als hun gelijke behandelen als ze haar ware afkomst kenden? Het stemde haar droef dat ze zich dat moest afvragen.


      Ze wist dat veel van de andere adellijke gasten op de Mount in stilte aan haar relatie met de familie Barclay twijfelden. Een verarmde achterkleindochter van zijn overgrootmoeder, kom nou.


      Isabelle gaf een duwtje tegen haar elleboog. "Weet je zeker dat alles goed gaat?"


      "Natuurlijk. Het water heeft me heerlijk afgekoeld." Roxanne was dankbaar dat het zeewater er ook voor had gezorgd dat haar hoed dieper over haar gezicht was gezakt, waardoor ze minder snel herkend zou worden.


      "Wat u deed was heel dapper", gaf Candover korzelig toe. "Niet echt. Zonder hulp waren ze er nooit in geslaagd terug in de boot te komen."


      "Het was terecht dat ze in het water sprong. Het was tenslotte haar schuld dat ze hun evenwicht verloren", zei Alex, die plotseling achter haar opdook. Waarom dook hij toch voortdurend in haar buurt op en verraste hij haar? Was dat soms een van die vreemde Franse gewoonten, net zoals iemand liefkozend een bloemkool noemen?


      Alex liep om haar heen en ging voor haar staan om haar aan te kijken. "Ontken je het?" Om zijn lippen speelde een flauwe glimlach.


      Roxanne giechelde. "Natuurlijk niet."


      Isabelles ogen werden rond van ongeloof. "Waarom zou je zoiets doen?" Ze zweeg even. "Zeg alsjeblieft dat Barry niet heeft geprobeerd zich vrijheden te veroorloven", zei ze toen.


      "Dat probeert hij al sinds hij hier is", zei Alex.


      "Welnee, dat probeert hij helemaal niet", protesteerde Roxanne.


      De ogen van Candover werden donkerder. "Heeft hij het nu wel of niet gedaan?"


      "Wie?" Roxanne keek Isabelle lachend aan.


      "Barry natuurlijk. Tenzij..." Candover wierp Alex een ijzige blik toe. "Lieve hemel."


      "Ik denk eerder dat ze Sussex bedoelt", kaatste Alex terug. "De man van de duizend glimlachjes. De man die probeert zich vrijheden te veroorloven met iedere vrouw die hij tegenkomt. Tijdens jouw vrijgezellenavond heeft hij nog-"


      "Kress, ik heb liever niet dat je de oren van de dames bezoedelt."


      "Dat vinden Tatiana en ik helemaal niet erg", zei Isabelle.


      "Sussex heeft het maar één keer geprobeerd", gaf Roxanne toe. "Gisteravond."


      "Wat?" herhaalden ze alle drie in koor.


      "Waarschijnlijk omdat ik hem voor de derde keer in twee dagen met biljarten had verslagen. Ik had verwacht dat hij uit zijn humeur zou zijn, maar het tegendeel leek waar. Ik moet toegeven dat ik wel hou van een man die het niet erg vindt door een vrouw te worden verslagen." Ze keek Alex doordringend aan. Hoewel ze hem nog nooit ergens bij verslagen had, had ze plotseling het vreemde verlangen dat te doen.


      "Ik heb nog gezegd dat je bij hem uit de buurt moest blijven", zei Alex. Zijn stem klonk lager dan anders.


      "Dat zei u ook over Barry en Candover."


      "Het was niet de bedoeling dat je zou vertellen dat ik dat had gezegd", zei Alex knarsetandend toen Candover geërgerd snoof.


      "Het was ook niet de bedoeling dat u iemand zou vertellen dat ik de hertog van Barry en lady Christine overboord heb laten slaan."


      "Nu neem je zeker aan dat we quitte staan?"


      Candover keek omhoog alsof hij smeekte verlost te worden van deze waanzin.


      "Excuseer ons even", zei Alex, terwijl hij Roxannes arm vastpakte. Samen liepen ze naar het eind van de straat, waar ze bleven staan en elkaar aankeken. Roxanne friemelde met haar vingers. "Nu je het vraagt... Ja, ik denk dat we quitte staan."


      "Waarom?"


      "Omdat ik jou een huwelijk met een leugenaarster en een helleveeg heb bespaard."


      "Heeft Sussex echt geprobeerd je te kussen?"


      "Wat doet dat ertoe? Jij leidde de perfecte lady Christine rond door de portrettengalerij. Voor de tweede keer."


      "Jaloezie is een nare karaktertrek." Om zijn lippen verscheen een glimlach.


      "Dat is het zeker. Daarom begrijp ik niet waarom het jou interesseert wat Sussex en ik hebben gedaan."


      "Het idee dat Sussex een getrouwde vrouw bepotelt staat me gewoon niet aan."


      "O, ik begrijp het. Het is geen enkel probleem dat jij me kust en daarna net doet alsof er niets is gebeurd, maar het is wel een probleem als Sussex probeert me te kussen en zijn vriendschap met mij wil verdiepen door me complimenten te geven."


      "Je zei dat je niet van complimenten hield."


      "En jij hebt me nog steeds niet bedankt voor het dompelen van dat domme, liegende meisje."


      Ze hadden allebei hun stekels op staan. Plotseling gaf hij zich gewonnen. "Ik kan niet geloven dat je dit doet. Dat je me boos maakt."


      "Wat? Erger jij je nooit? Ik heb jou met Candover gezien, vergeet dat niet."


      "Hij is een man. Ik word nooit boos op een dame."


      "Waarom niet? Zijn we niet belangrijk genoeg voor een stevige ruzie?" Ze haalde haar schouders op. "Jij weet precies hoe je een vrouw moet verleiden, maar als je haar eenmaal hebt gekust, verveel je je te pletter. En daarna negeer, ontwijk en vergeet je haar. Ik neem aan dat je er nu al spijt van hebt dat je hebt gezegd dat ik zo lang ik wilde op de Mount kon blijven."


      "De hemel zij dank."


      "Neem me niet kwalijk?"


      "Jij hebt je tot nu toe veel te veel als een man gedragen. Helder, praktisch, onbevreesd. Je maakte me bang doordat je de natuurlijke orde tussen man en vrouw op zijn kop zette. Maar nu besef ik dat je er alleen in bent geslaagd je krankzinnigheid te verbergen. Tamelijk goed zelfs. Jij beeldt je allerlei complotten van de mannelijke geest in. Ik verzeker je dat ik zoiets nooit heb gedaan."


      "Dus elke keer als jij een vrouw kust, overweeg je de mogelijkheid van een diepe, blijvende verbintenis?"


      Ze keek naar beneden. Haar handen waren bedekt met een dun laagje zout. "Niet dat ik ook maar de geringste belangstelling heb voor een diepe, blijvende verbintenis."


      "Ik denk dat ik je nu moet wurgen", zei hij knarsetandend. "En voor de goede orde, jij verveelt me helemaal niet. Au contraire. Je maakt me razend."


      "De hemel zij dank", antwoordde ze, terwijl ze bedacht dat er met mannen niet te leven viel, zeker niet als ze niet in staat waren lief te hebben. Inmiddels had ze het idee dat geen enkele man dat kon. Dat vond ze prima, aangezien ze toch nooit meer zou kunnen trouwen. Maar het was bijzonder jammer dat ze dit specifieke exemplaar iets verschuldigd was. Ze besefte drommels goed dat ze haar schuld aan hem niet kon inlossen door één dwaas, verwend meisje onder te dompelen. Daarom zou ze geen kans laten lopen hem te helpen, of hij dat nu prettig vond of niet.


      "Luister, je vroeg me jou te helpen", zei ze. "En dat doe ik door de keuze te verkleinen. Inmiddels moet je beseffen dat er maar drie geschikte vrouwen op het kasteel aanwezig zijn en één van hen is niet beschikbaar."


      Hij schudde zijn hoofd, sloot zijn ogen en haalde diep adem.


      "Isabelle is verliefd op Candover, dus dan blijven alleen Faith en Hope over. Charity en Chastity zijn nog te jong en de anderen zijn niet te harden."


      "Faith en Hope", zei hij kalm. Gevaarlijk kalm. "Ja. Dat zijn twee ondernemende, zeer intelligente vrouwen, die van kinds af aan zijn opgevoed om hertogin te worden." Door de discussies met haar vader wist ze dat ze nu beter niets meer kon zeggen, zodat haar uitstekende advies kon bezinken.


      Alex deed zijn ogen open. "Dus jij denkt dat het voor mij het beste is om iedere ochtend wakker te worden naast het evenbeeld van Candover. Mijn hele leven lang."


      "Ik weet niet wat je bedoelt. Faith heeft heel mooie ogen en een vriendelijk karakter en Hope heeft bijzonder veel gevoel voor humor."


      "Vergeet het maar. Ik zal verder niets ten nadele van jouw nieuwe vriendinnen zeggen, maar ik trouw niet met een familielid van Candover. De gedachte dat ik zijn evenbeeld de rest van mijn leven voortdurend tegenkom is onverdraaglijk."


      "Ik had gehoopt dat jij intelligenter zou zijn. Weet je niet dat schoonheid vergankelijk is? Of dat de mooiste vrouw lelijk kan lijken als ze een slecht karakter heeft? En het tegendeel is ook waar. Ook al hebben Faith en Hope een voorhoofd dat iets te veel naar voren steekt of een iets te grote neus en dragen ze af en toe een bril, dat doet niets af aan hun kwaliteiten. Hun opgeruimde karakter en intelligentie zijn een garantie voor jouw toekomstige geluk."


      "Onthoud dat jij ze omschreven hebt. Niet ik."


      Ze zuchtte. "Wie kies je dan?"


      "Dat zeg ik niet, al was het maar om de moeder van mijn toekomstige erfgenaam te beschermen, nu ik heb gezien waartoe jij in staat bent."


      "Je vroeg me ongeschikte kandidaten uit je buurt te houden zodat je in alle rust een keuze kon maken."


      "Ik heb mijn keuze al gemaakt."


      Het stoorde haar mateloos dat ze geen enkel idee had wie hij als echtgenote overwoog.


      "Wees nu braaf en ga met Candover mee om een nieuwe hoed uit te zoeken", zei hij. "Dan ga ik met Isabelle naar de kleermaakster."


      Roxanne bloosde. "Ik begrijp het."


      "Nee, je begrijpt helemaal niets. Ga nu maar en probeer niet in de problemen te komen."


      Ze kneep haar lippen op elkaar. Daarna dwong ze zich te ontspannen. "Zoals je wilt." Ze glimlachte. "Ik vind het altijd fijn om te helpen." Het was een geslaagde imitatie van Christine Saveron.


      Hij keek haar twijfelend aan en leidde haar daarna weer terug naar het andere tweetal, dat allesbehalve op zijn gemak leek. Isabelle deed haar best een glimlach op Candovers gezicht tevoorschijn te toveren, terwijl Candover uit alle macht probeerde niet te veel naar de knappe, jonge hertogin te staren.


      Roxanne wendde zich tot Candover. "Your Grace, uw kamerdienaar zei dat er aan het eind van deze straat hoeden te koop zijn. Zullen we samen gaan kijken? Want u bent die van u in de drukte verloren en die van mij is een verloren zaak." Dat was zwak uitgedrukt. Inmiddels moest ze al twee hoeden vervangen, haar blauwe hoed die op het kerkhof in St. Ives was begraven en dit geruïneerde hoofddeksel van Mémé. Zodra ze het fortuin van haar vader had teruggevonden zou ze Alex terugbetalen.


      De twee koppels gingen uiteen. Zodra Roxanne een eenvoudige strooien hoed met een brede rand had uitgezocht nam ze met een onnozel smoesje afscheid van de hertog. Ze wist zeker dat Candover nog een eeuwigheid nodig zou hebben om een keus te maken. De man was ij deler dan een vrouw.


      Ze was nog steeds op een missie om het fortuin van haar vader te vinden. En de hemel wist dat niemand haar kon tegenhouden als zij op een missie was. Haar enige angst was dat ze vandaag iemand zou tegenkomen die haar herkende.


      Eerst ging ze naar de stalhouderij en vertelde de staljongen dat ze een van de paarden van de Mount nodig had. Ze had zich op haar rit voorbereid en de meest onverslijtbare van haar geleende japonnen aangetrokken: een gele japon met een brede rand.


      Toen ze zich zo goed mogelijk in het dameszadel had genesteld, veranderde ze van gedachten. In plaats van naar het noorden te rijden besloot ze naar het afgelegen kerkhof in St. Ives te gaan. Het was moeilijk geweest om te kiezen of ze deze kostbare momenten van vrijheid moest gebruiken om zich voor te bereiden op haar ontsnapping of om wraak te nemen. Uiteindelijk had ze besloten dat ze meer dan genoeg tijd had om weg te gaan, maar niet om Lawrence nog één laatste boodschap te sturen.


      Het kerkhof was verlaten. Al snel had ze haar grafsteen gevonden. Ze viste het beiteltje dat ze in de wapenkamer achterover had gedrukt uit de reticule dat ze van Mémé had geleend, evenals een houten hamer die ze tussen de gereedschappen van de werklieden in de toren had gevonden. Daarna knielde ze op de vochtige grond en keek naar de woorden op de steen.


      Plotseling voelde ze een stekende pijn in haar binnenste, een pijn waarvan ze dacht dat die inmiddels was verdwenen. Het ergerde haar dat ze het opwellende verdriet niet kon uitschakelen.


      Moeiteloos hanteerde ze de gereedschappen uit haar jeugd. Iedereen die bij een mijn was opgegroeid wist hoe hij een beitel moest gebruiken. Ze had alleen nooit verwacht dat ze haar talent ooit echt nodig zou hebben.


      Terwijl ze naar de woorden staarde probeerde ze haar boosheid in bedwang te houden. Geliefde echtgenote, laat me niet lachen. Ze kraste een aantal woorden door en beitelde er nieuwe bij, waardoor er een nieuwe, veel interessantere tekst op de grafsteen verscheen.


      


      Roxanne Vanderhaven, geboren Newton


      Gravin Paxton


      1784-1818, de niet zo


      Geliefde echtgenote van de zesde graaf Paxton


      Ze werd veel te vroeg van zijn zijde weggerukt


      en liet hem met een gebroken hart platzak achter.


      Ze stierf een nobele, moedige dood


      en zal niet worden gemist


      door iedereen die haar kende.


      Moge ze haar hoed voor altijd rusten in vrede.


      


      Aanvankelijk was ze nerveus toen ze de steen te lijf ging. Haar bewegingen werden echter steeds vloeiender en ze gaf zich helemaal over aan de waanzin van het moment.


      "Weet je..."


      Geschrokken sprong ze op. De hamer en beitel vielen op de grond. Ze kende die stem. Wanneer zou ze eindelijk leren op haar hoede te zijn voor deze knappe duivel die kennelijk niets liever deed dan ongezien rondsluipen?

    

  


  
    
      


      

    


    
      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 9

    


    
      


      


      

    


    
      "Ik heb me in jou vergist", zei Alex. Zijn onverschillige blik werd tenietgedaan door de glimlach op zijn gezicht. "Jij bent helemaal niet krankzinnig."


      "Natuurlijk niet", zei Roxanne enigszins buiten adem.


      "Dat was trouwens een compliment."


      "Dank je."


      "Ik dacht dat je niet van complimenten hield."


      "Niet van valse complimenten. Je ogen hebben de kleur van de zee bij zonsopkomst, dat soort onzin", antwoordde ze, terwijl ze de op de grond gevallen gereedschappen opraapte.


      "Ben je hier klaar?" Hij keek geamuseerd naar de grafsteen.


      "Ik denk het wel. Ik wilde niet overdrijven en te veel aandacht trekken."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. "Nee, het valt nauwelijks op dat je overal steenschilfers hebt laten vallen."


      Toen hij haar zijn arm aanbood, legde ze haar hand zo elegant mogelijk - voor zover dat mogelijk was met haar met steenstof overdekte armen waar een tasje met rammelend gereedschap aan bungelde - op zijn arm, terwijl ze zichzelf dwong door te praten. "Ben je me gevolgd?"


      "Nee, ik heb een merkwaardige fascinatie voor kerkhoven", zei hij onschuldig.


      "Je bent me gevolgd, maar je hebt me niet tegengehouden. Waarom niet?"


      "Je had veel te veel plezier."


      Ze moest haar glimlach verbijten. "Ik vind het maar niets dat jij denkt dat je het recht hebt mij te volgen."


      "Tja, ik weet inmiddels dat jij nooit doet wat je moet doen", zei hij, terwijl hij haar door de doolhof van grafstenen terugleidde naar het pad.


      "Begin je nu alweer over die begrafenis?"


      "Ik heb het nu over je meer recente activiteiten, waarbij lady Christine betrokken was."


      "Je moet leren vergeven en vergeten."


      "Ben jij altijd zo lastig?"


      Ze onderdrukte een lach. "Ja."


      "Goed dan. Dan zal ik je blijven volgen."


      "Zolang er maar geen kussen aan te pas komen", antwoordde ze stekelig. "Maar daar hebben we het al over gehad. Jij neemt het huwelijk misschien niet serieus, maar ik wel."


      Hij struikelde bijna over een graspol. "Wacht even. Hebben we het nu over mijn toekomstige huwelijk of over jouw huwelijk met Paxton?"


      Het beviel haar wel dat hij gespannen klonk. "Jij maakt vanaf nu liever je eigen fouten", vervolgde ze. "Dan moet jij mij ook toestaan een puinhoop van mijn toekomst te maken."


      "Maar jij bent al getrouwd."


      "Ik ben ook dood." Ze knikte met haar hoofd naar het kerkhof. "Dat heb je al diverse keren gezegd als het jou uitkwam."


      "Wil je opnieuw trouwen?" Zijn stem klonk enigszins vreemd, maar toen grinnikte hij. "Ik had verwacht dat je na je eerste huwelijk niet meer aan een echtgenoot zou moeten denken."


      "Ik heb niet gezegd dat ik opnieuw wil trouwen. Maar dat jij weigert je hart open te stellen voor de liefde betekent niet dat ik dat ook moet doen."


      "Ik heb me toch vergist."


      "Alweer?"


      "Ja. Jij bent net zoals al die andere romantische vrouwen. Je bent wél krankzinnig."


      Roxanne bleef staan. "Wil je weten wat ik van jou vind?"


      "Nee", zei hij, terwijl hij doorliep.


      Ze draafde hem achterna. "Ik denk dat jij-" Toen ze zag dat hij als een klein kind zijn handen tegen zijn oren had gedrukt, brak ze verbijsterd haar zin af. Even later begon hij het Franse volkslied te neuriën. Ze sneed hem de pas af en trok één van zijn handen los. "Jij bent bang om lief te hebben", verklaarde ze.


      "Bang? Om lief te hebben?" Zuchtend liet hij zijn ogen halfdicht zakken, een uiting van koele, mannelijke verveeldheid. "Ik moet toegeven dat jij zo brutaal bent om te zeggen wat alle andere vrouwen stiekem denken, en waarvan ze me maar al te graag willen genezen."


      "Waarom zou ik iets voor jou verbergen? Jij bent voor mij net zo gevaarlijk als een geit." Toen hij getergd zijn ogen dichtdeed, sprak ze snel verder. "Wij verwachten niets van elkaar en nemen binnenkort afscheid. Bovendien heb jij bijzonder veel talent in het ontwijken van vragen en onderwerpen."


      "Ik ontwijk niets. Wil jij over liefde praten?"


      "Ja."


      "Jij denkt dat ik bang ben om lief te hebben?"


      "Dat denk ik niet, dat is zo. Het is overduidelijk."


      "Het enige wat duidelijk is, is dat jij naar Mémé hebt geluisterd toen ze over haar favoriete onderwerp sprak... mij. Denk je dat ik dat sentimentele verhaal nog nooit heb gehoord?" Toen Roxanne hem in de rede wilde vallen, ging hij onverdroten voort: "Ze schildert altijd hetzelfde melodramatische plaatje, over een gevoelige jongen die zijn ouders, en bijna zijn hele familie, heeft zien omkomen in de vlammen op Mont-Saint-Michel. Daarna vertelt ze dat die jongen - ik dus - zich heeft gewenteld in verdriet, dat hem nog steeds achtervolgt en hem onherstelbaar heeft beschadigd, een lot dat zijn jongere broer uiteraard bespaard is gebleven, omdat die nog te jong was om zijn verlies te begrijpen."


      "Je praat nooit over je broer."


      "Wil je daarmee zeggen dat ik ook niet in staat ben om van mijn broer te houden?" Hij snoof ongeduldig en keek haar met een intense blik aan. "Natuurlijk geef ik om mijn broer. Hij is een briljant man die met een charmante erfgename is getrouwd en een financieel instituut heeft opgezet dat anderen helpt en hem een mooi fortuin oplevert. Hij heeft namelijk het opmerkelijke idee dat het niet gepast is om op het kapitaal van zijn vrouw te teren."


      Hij duwde haar tegen de stam van een enorme kastanjeboom en pakte haar schouders vast. "Doe me alsjeblieft één plezier. Leg me uit waarom alle vrouwen betoverd worden door een gekwelde man. Wat is daar zo aantrekkelijk aan? Waarom willen alle vrouwen zo'n man vertroetelen? Waarom wordt elke vrouw verliefd op zo'n man en beeldt ze zich in dat hij ook verliefd zal worden op haar, als ze maar toegang krijgt tot zijn hart, dat zij alleen kan helen?"


      "Denk je dat alle vrouwen dat willen? Ik verzeker je dat de meeste dames alleen maar uit zijn op jouw titel."


      "Dat is misschien waar nu ik hertog ben, maar dat was voor de zomer nog niet het geval."


      "Opscheppen is niet erg aantrekkelijk. Je hoeft me heus niet te herinneren aan jouw vaardigheden met het vrouwelijk geslacht."


      "Denk je dat ik opschep?" Hij werd rood van woede en het was duidelijk dat hij moeite moest doen zich in te houden. "Hel en verdoemenis! Ik weet niet hoe je dat doet."


      "Wat doet?"


      "Mij in de verdediging duwen. Het is gewoon belachelijk. Ik heb nog nooit de behoefte gevoeld me te verdedigen."


      "Dat toont alleen maar aan dat ik gelijk heb." Ze zuchtte diep. "Hopelijk besef je dat er niets mis is met de wens voor iemand te zorgen. Jij zorgt zelf ook voor anderen, daar ben ik het levend bewijs van. Maar ik blijf van mening dat jij bang bent om lief te hebben. En ik verzeker je dat je zonder liefde geen bevredigend huwelijk kunt hebben."


      "Ik ben niet bang om lief te hebben, ik heb er gewoon geen behoefte aan", zei hij opstandig. "Bovendien is liefde helemaal niet van belang als de prins-regent in mijn nek staat te hijgen, net als Candover, zijn trouwe waakhond."


      "Soms weet iemand niet waar hij behoefte aan heeft." Ze beet op haar lip om een glimlach te onderdrukken. "En je verdedigt je nog steeds, terwijl je zojuist zei dat je dat nooit deed."


      Met zijn grote warme handen omvatte hij haar gezicht en keek haar diep in de ogen. "En jij weet niet wanneer je moet ophouden."


      Zijn gezicht was veel te dicht bij het hare. "Dan zijn we het maar over één ding eens", zei ze uiteindelijk. "Dat ik geen belangstelling voor jou heb."


      "Precies", zei hij zacht. Een tel later drukte hij zijn lippen op de hare.


      Haar verzet smolt weg, hoewel ze wanhopig probeerde te denken aan haar prachtige lijst met redenen om niet toe te geven. Ze wilde niet voor hem smelten, zoals al die andere dwaze vrouwen. Hij hoefde niet gered te worden. Hij was niet geïnteresseerd in een diepe, gepassioneerde liefde.


      Toch was ze niet in staat zichzelf dit genot te ontzeggen. En eindelijk durfde ze aan zichzelf toe te geven dat zij heel misschien wel degene was die vertroeteld moest worden, al was het maar heel even. Als ze haar gevoelens op afstand kon houden en niets in zijn daden zag, zou ze veilig zijn. Dan kon ze deze hartstochtelijke gebeurtenissen wegstoppen en de herinneringen eraan tevoorschijn halen tijdens de vele koude, eenzame winteravonden die ze straks in een klein dorpje, ver ten noorden van hier zou doorbrengen. Zijn lippen smaakten een beetje zout. Hij beet zachtjes in haar onderlip en kreunde. De overweldigende kracht waarmee hij haar dicht tegen zich aan hield bedwelmde haar. Dit was het tegenovergestelde van de plichtmatige omhelzingen van Lawrence.


      Hij deed geen poging te verbergen dat hij naar haar verlangde. Hij was hard waar zij zacht was en hun lichamen pasten als puzzelstukjes in elkaar. Hij gaf haar geen kans op adem te komen, maar kuste haar met zoveel bedrevenheid dat ze het gevoel kreeg dat ze de enige vrouw was naar wie hij ooit had verlangd. Zijn lippen dwaalden naar haar oor. "Liefste...", fluisterde hij met een licht Frans accent.


      Meteen kwam ze weer bij zinnen. O, hij speelde met haar, net zoals hij deed met al die vrouwen die zo graag zijn hart wilden helen. Maar ze weigerde net zo te zijn als die andere vrouwen. Ze had belangrijkere dingen te doen en zou zich niet laten verleiden door een hertog die deels van Franse afkomst was en op haar gemoed werkte. Ze haalde een zakdoek tevoorschijn en depte haar lippen ermee, terwijl ze hoopte dat hij haar beverige ademhaling niet zou opmerken. "Dat was heerlijk", zei ze. "Maar ik heb jou vandaag wel genoeg vertroeteld. Tenslotte moet ik ook nog rekening houden met anderen."


      Gefrustreerd kneep hij zijn lippen op elkaar. "Als je zijn naam durft te noemen..." Zijn stem stierf weg en op zijn gezicht verscheen een onzekere uitdrukking.


      Ze leunde dichter naar hem toe. "Sussex, Sussex, Sussex", fluisterde ze in zijn oor. Daarna plakte ze een ongemeende glimlach op haar gezicht, draaide zich om en rende naar de paarden. Ze wilde niet dat hij zou zien hoe diep hij haar had getroffen.


      


      Het laatste wat hij zag voor ze wegrende waren haar vrolijk sprankelende blauwe ogen. Hij deed geen poging haar tegen te houden, maar draaide zijn gezicht naar de wind en negeerde het feit dat ze bij hem was weggelopen. Dat deed ze immers wel vaker.


      Haar stem dreef hem tot waanzin. Nee, het was een combinatie van dingen. Haar hese stem en haar lach. Haar smaak en haar lichaamsbouw. Ze was lang en tenger, zonder de zachte welvingen waaraan hij altijd de voorkeur had gegeven. Zuchtend zag hij eindelijk de waarheid onder ogen. Hij voelde zich tot haar aangetrokken omdat ze niet bang was zich absurd te gedragen. Ze weigerde voor iemand door het stof te gaan, ze weigerde te flirten. Ze was alle drie tegelijk; een vrouw, een vriendin en een betoverende, irritante heks.


      Het verbijsterde hem dat ze de ene keer een actieve rol had bij het verleiden, terwijl ze de andere keer de leiding aan hem overliet. En zodra de naam Sussex of Barry viel, werd hij bijna gedwongen zich kinderachtig te gedragen. Het was belachelijk. Hij had die twee altijd graag gemogen toen ze samen de huizen van Londen onveilig maakten. Sindsdien was er eigenlijk niets veranderd. Hij moest zijn gedachten weten te beheersen en ophouden zich als een idioot te gedragen.


      Met lange stappen liep hij naar de plaats waar Roxanne was opgestegen en weggereden. Inmiddels was ze uit het zicht verdwenen. Hij liep naar zijn eigen paard, dat een eindje verderop stond te grazen. Toen hij zijn been over de rug van Bacchus zwaaide, draaide de hengst zijn hoofd en keek hem onheilspellend aan.


      Verdraaid nog aan toe. Hij kon niet ophouden met aan Roxanne te denken. Daar ging zijn nieuwe voornemen. En nu was hij gedwongen tegen haar te liegen, iets wat hij nog nooit had hoeven doen. Hij had echt geen idee wie hij moest vragen met hem te trouwen.


      Zijn eerste keuze was uiteraard Isabelle. De beeldschone, grappige en intelligente Isabelle, een hertogin van geboorte. Er waren echter twee problemen. Ten eerste was Isabelle ervan overtuigd dat ze verliefd was op die verdraaide Candover en ten tweede was zij niet het soort vrouw dat hem de vrijheid zou geven die hij nodig had. Isabelle was een echte dame die in de watten gelegd moest worden. Ze verdiende een echtgenoot zoals een van die toegeeflijke dwazen die hij regelmatig in Londen zag. Als hij met de lieftallige hertogin trouwde, zou hij zijn voormalige nachtelijke pleziertjes - een club bezoeken, gokken en van tijd tot tijd een bezoekje brengen aan een dame van plezier - moeten opgeven. Het zou een huwelijk zijn in een prachtige, helse gevangenis.


      Het alternatief was kiezen voor... Hel en verdoemenis, er waren geen alternatieven...


      


      Twee uur later legde de man die hij het minst graag wilde zien hem in zijn studeerkamer op de Mount een lijst met alternatieven voor. "Er is al een week voorbij. Inmiddels moet je het aantal geschikte kandidaten hebben teruggebracht." Candover las het laatste bericht van de prinsregent. "Zijne Majesteit staat erop een naam te horen. Hij wordt overal gehekeld en is door de onrustige menigten gedwongen bijna al zijn tijd binnenshuis door te brengen. Hij heeft inmiddels toegezegd binnen veertien dagen in het openbaar een belangrijke verklaring af te leggen."


      "Dat moet hij nodig doen. Heeft hij lady Jersey en mevrouw Fitzherbert opgegeven? Heeft hij prinses Caroline gevraagd terug te keren naar haar rechtmatige plaats aan zijn zijde?"


      Candover keek hem alleen maar aan.


      "Natuurlijk niet." Alex gaf zelf het antwoord, terwijl hij ijsbeerde over het nieuwe Aubusson-kleed dat met het geld van de prins-regent was betaald. Candover was zo brutaal geweest zich achter zijn bureau te installeren. "En Barry en Sussex? Hoeven die geen naam te noemen?"


      "Nee." Candover richtte zijn aandacht weer op Prinny's brief. "Hoewel dat Sussex er niet van heeft weerhouden een keuze te maken."


      Alex voelde het bloed in zijn aderen stollen. Een pijnscheut schoot door zijn hart.


      Candover kneep zijn lippen op elkaar. "Die romantische dwaas is blijkbaar onverbeterlijk. Ik heb hem nog gezegd-"


      "Wat heb je hem gezegd?" Alex viel hem ongeduldig in de rede.


      "Dat vertel ik zodra jij iets meer geduld toont", zei Candover op zure toon. De spanning steeg toen de seconden wegtikten. "Luister, Kress, ik wil graag de waarheid horen. Is Tatiana Barclay jouw nicht of niet? Het kan mij niets schelen, maar als ze niet van adellijke afkomst is, zal Zijne Majesteit nooit instemmen met een huwelijk. Misschien staat hij Sussex toe met haar te trouwen als de anderen spectaculaire huwelijken hebben gesloten en hij de allerlaatste is die naar het altaar loopt. En jij moet als eerste trouwen. En het moet een passend huwelijk zijn, waaraan geen zweempje van een schandaal kleeft. Wordt het lady Christine?"


      Voor Alex iets kon zeggen gaf een vrouwelijke, autoritaire stem met een Frans accent antwoord. "Mais bien sur, natuurlijk wordt het Christine." Mémé liep statig de kamer in, gevolgd door Alex' onversaagde kamerdienaar Jack, die de deur achter zich dichtdeed.


      "Nou?" vroeg Candover ongeduldig.


      Alex staarde Candover en Jack doordringend aan, alvorens hij zich tot zijn oudtante wendde: "Si vous voulez guarder les émerauds de la familie, ne dites pas un mot de plus."


      Candover schudde zijn hoofd. "Laat u niet door hem intimideren, milady. Als hij het waagt u de net gekochte familiejuwelen af te nemen, geef ik u een prachtige set smaragden uit mijn eigen schatkist. Spreekt u alstublieft vrijuit."


      "Jongeman, ik ben niet om te kopen", loog Mémé.


      "Als u hem binnen veertien dagen kunt laten trouwen, doe ik er nog een ketting met robijnen bij", zei Candover. Toen er een flauwe glimlach op Mémés gezicht verscheen, voelde Alex een ijzig gevoel van ongemak over zijn ruggengraat glijden. Het voelde aan als een strop. Hij draaide zich om naar Jack. "Is er nog nieuws over Roman Montagu?"


      "Er zijn drie politieagenten op zoek naar de hertog van Norwich." De kamerdienaar hield twee handen omhoog in een gebaar dat aangaf dat er weinig hoop was. "Ze hebben alle aanknopingspunten gevolgd. Eén verslag suggereerde dat Norwich om drie uur 's ochtends het laatst is gezien in Hyde Park, een ander verslag houdt vol dat hij om vier uur is gezien op Primrose Hill en het laatste verslag beweerde dat hij om vijf uur in de havens was."


      Candovers gezicht stond op onweer. "Wat heeft Norwich met jouw aanstaande huwelijk te maken?" vroeg hij, terwijl hij zijn hoofd schudde. Hij wilde meer zeggen, maar Alex was hem voor.


      "Misschien kan het jou niets schelen wat er met Norwich is gebeurd, maar mij wel. Hij is mijn vriend en de enige die me kan helpen mijn geld terug te krijgen. Misschien heeft hij het van me gewonnen, maar ik zal het terugwinnen. Iedereen weet dat ik geen stuiver heb tot dit is opgelost. En bovendien hoef jij niet mijn gouvernante te spelen. Ik doe wat nodig is wanneer het mij uitkomt. En het zou me veel plezier doen als jij achter mijn bureau uitkomt", zei hij, terwijl hij om het meubelstuk heen liep. "Nu, graag."


      Candover stond op. "Jouw bureau? Pas maar op, Kress. Met al het geld dat de prins-regent aan jou en de Mount heeft uitgegeven is het maar de vraag van wie dit bureau is."


      "Et bien alors!' Iedereen draaide zich om naar Mémé, die eruitzag als een Grieks beeldhouwwerk zoals ze daar stond. Statig en rechtop, met haar zwarte haren strak naar achteren getrokken. "Bij nader inzien wil ik uw smaragden niet. Of die ketting met robijnen. Ik vind dat u zich onuitstaanbaar gedraagt. En ik zal niet toestaan dat mijn familie ooit nog iets kwijtraakt. Alexandre, stuur hem weg."


      Hoewel Alex zijn hart voelde zwellen van vreugde negeerde hij het gevoel. "Ik doe het zelfs nog beter. Jack, jij gaat naar Londen en je komt pas terug als je weet waar Roman Montagu is, de beste hertog van Engeland. En Candover, ik zou je dankbaar zijn als je je niet meer met mijn zaken wilde bemoeien en van de Mount verdwijnt. Ik geef je toestemming om te vertrekken en Zijne Majesteit eraan te herinneren dat ik misschien de middelen voor jouw vrijgezellenfeest heb verschaft, maar dat ik weiger nog langer de zondebok te zijn."


      Toen hij een smalle, gerimpelde hand in de zijne voelde glijden, kneep hij erin, zo hard als hij durfde. Voor het eerst in vele jaren stond hij toe dat een diepe emotie zijn hart binnendrong, iets wat hij in het verleden ten koste van alles had vermeden. Maar hij voelde dat zijn ziel deze keer niet in gevaar was.

    

  


  
    
      


      

    


    
      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 10

    


    
      


      


      

    


    
      Vlak voor een storm leek het in huis altijd stil te worden. En de uren na zijn confrontatie met Candover waren geen uitzondering. Vandaag waren op de Mount zelfs de krekels stil.


      Toen Alex aan zijn bureau zat, omringd door bouwkundige tekeningen van het kasteel, hoorde hij het gerommel van een naderende onweersbui. Hij keek op zijn zakhorloge en constateerde verbaasd dat hij bijna vier uur in zijn studeerkamer had doorgebracht, betoverd door alle mogelijkheden om het kasteel te verbeteren. De zuidkant schreeuwde om een orangerie om de trieste wintermaanden op te fleuren. De melkschuur moest verbeterd worden om de Mount onafhankelijker te maken. En in de eetzaal was het te tochtig. Hij zou-


      Er werd op de deur geklopt. Toen hij opkeek, besefte hij dat wat hij eerder had gehoord geen onweersbui was geweest, maar het geroezemoes van stemmen. "Kom binnen!" riep hij.


      De deur werd opengedaan door een lakei, die op zijn verzoek de toegang had geblokkeerd. Misschien had Mémé toch meer verstand van bedienden dan hij dacht.


      Isabelle en Roxanne kwamen binnen, gevolgd door een dame die hij niet kende. Alex hoefde echter niet naar haar achternaam te raden, omdat ze een nieuwe variatie op een oud thema was - een telg uit de familie Candover. De vrouw maakte een reverence. Een blos verspreidde zich over haar uitgesproken gelaatstrekken. "Your Grace."


      Achter haar drong Candover zich naar voren. "Mijn middelste zuster, lady Verity Fitzroy", kondigde hij stijfjes aan. "Verity, dit is de hertog van Kress."


      Alex stond op en maakte een beleefde buiging. "Het is een genoegen u te ontmoeten."


      Isabelle ging tussen Candover en zijn zuster staan, terwijl Roxanne naar de alkoof bij het raam liep.


      De jonge vrouw wierp verlegen een blik op haar broer. "Kijk niet zo boos, James. Ik weet best dat ik hier niet behoor te zijn. Ik heb je al verteld dat ik morgenochtend naar Derbyshire ga. Ik wilde alleen even spreken met..." Haar stem stierf weg toen ze zag dat Candovers gezicht nog donkerder werd dan een donderwolk.


      Alex haastte zich de ongemakkelijke stilte in te vullen. "U bent hier meer dan welkom, mademoiselle. Hoe kan ik u van dienst zijn?"


      "Dit is jouw zaak niet, Kress", drong Candover aan. "Mijn zuster behoort in Candover Hall te zijn in plaats van helemaal alleen over het platteland te dartelen zonder chaperonne."


      "Ik ben niet alleen. Ik heb de aartsbisschop meegebracht", protesteerde Verity, alvorens ze zich tot Alex wendde. "Ik zou alleen willen spreken met de hertog van Sussex," - ze ging harder praten om boven het geërgerde gesnuif van haar broer uit te komen - "maar mijn broer staat dat niet toe."


      Alex schraapte zijn keel. "Misschien kan ik als tussenpersoon optreden?"


      Candover klemde zijn handen in elkaar. "Bedankt, maar ik zorg zelf wel voor mijn zuster."


      Een lieflijke, warme lach weerkaatste vanuit de deuropening. Op de drempel stond de meest beeldschone vrouw die Alex ooit had gezien. Haar weelderige roodbruine lokken riepen elke man op er met zijn handen doorheen te woelen en ze had volle, getuite lippen die erom smeekten gekust te worden. Met haar katachtige groene ogen keek ze Candover plagend aan. "Ik denk eerder dat het andersom is, James Fitzroy. Jouw zusters zorgen voor jou."


      "Mary?" zei Candover ademloos. "Lieve hemel, wat doe jij hier?" Hij was zo verblind door haar schoonheid dat hij vergat haar voor te stellen.


      De vrouw liep naar binnen. Haar smalle heupen wiegden elegant in haar lichtgroene zijden japon. "Aangenaam, Your Grace", zei ze, terwijl ze haar hand uitstak naar Alex, die snel opstond.


      Toen hij zich om het bureau heen haastte, viel zijn stoel met een klap op de grond. Hij pakte haar gehandschoende hand vast en boog zich eroverheen. "Uw dienaar, lady Mary..."


      "Haverty." Haar stem was net zo zwoel als haar figuur.


      Candover was de eerste die weer bij zinnen kwam. "Ik dacht dat je tegenwoordig MacGregor heette."


      Ze zuchtte. In haar ogen verscheen heel even een bedroefde blik. "Dat had ik ook verwacht. Maar mijn verloofde, laird MacGregor, is de dag voor ik in de Hooglanden arriveerde aan een longontsteking bezweken."


      "Mijn condoleances", zei Alex.


      "Dank u. Hoewel ik hem niet kende - het was een gearrangeerd huwelijk - bewonderde ik zijn familie heel erg. Hij was een neef van mijn moeder."


      Ze keek Candover weer aan. "James, ik ben zo vrij geweest tijdens mijn terugreis naar Londen op Candover Hall langs te gaan. Je zus nodigde me uit te blijven. Maar ik moet zeggen dat ik niet erg te spreken ben over de manier waarop je Verity behandelt. Dat is bijna middeleeuws. Een echte heer sluit zijn zuster niet op."


      "Ik heb haar niet opgesloten. Ze is daar om na te denken over... haar dilemma."


      Nu werden alle blikken op Verity gericht. "Daar denk ik ook over na. En ik blijf nadenken tot ik oud en grijs ben, maar ik móét de hertog van Sussex spreken, James."


      "Hmm", kwam lady Haverty tussenbeide. "James, ik wil jou graag spreken. Alléén."


      Het gezicht van Isabelle betrok, hoewel Candover dat niet opmerkte. "Natuurlijk, Mary. Zodra ik-"


      "Het is nogal dringend", viel ze hem in de rede. "Een boodschap van Zijne Majesteit." Ze haalde een verzegelde brief uit haar reticule en tikte er met een elegante nagel op.


      Candover keek met samengeknepen ogen naar zijn zuster. Met een zucht gaf hij het op en het tweetal vertrok.


      "Ik ga op zoek naar Sussex", zei Isabelle zachtjes.


      "Dank je, Isabelle", fluisterde Verity.


      "U heeft het koud", zei Roxanne, die naar Candovers zuster liep en het meisje haar shawl aanbood.


      Alex deed snel een stap naar voren. "Verity, mag ik je voorstellen aan mijn nicht Roxanne? Eh... Tatiana Barclay, bedoel ik? Tatiana, dit is lady Verity Fitzroy." Gelukkig was het jonge meisje te veel van streek om zijn verspreking op te merken. Roxanne keek hem echter afkeurend aan.


      "Waarschijnlijk laat jouw heethoofdige broer me neerschieten als ik je alleen laat met Sussex", zei hij tegen Verity. "Maar ik zal voldoen aan je verzoek als je Tatiana en mij toestaat erbij te blijven. Wij blijven aan de andere kant van de kamer om jullie privacy te geven."


      "Dank u, Your Grace", zei Verity zacht. "U bent net zo vriendelijk als mijn zusters in hun brieven schreven. En het is een genoegen u te ontmoeten, juffrouw Barclay. Faith en Hope schreven al hoe ze genieten van uw vriendschap en opgewektheid."


      Een luide klop kondigde de komst van Sussex aan. De hertog keek zo verward dat Alex bijna medelijden met hem kreeg. "Ik hoorde dat ik hier moest komen... Verity, wat een verrassing! Hoe ben je hier gekomen? Toen we uit Londen vertrokken, zei je broer dat hij je had gedwongen..." Hij brak zijn zin af en wierp een blik op Alex.


      Er was blijkbaar iets aan de hand waar Alex niets van wist en dat wilde hij graag zo houden. Hij had al meer dan genoeg problemen in zijn leven. "Laat je niet door ons storen. Tatiana en ik moeten zelf even praten", zei hij, terwijl hij met zijn hoofd naar de andere kant van de kamer wees."


      Voor Sussex iets kon terugzeggen had Verity zijn arm al gegrepen. Ze sleurde hem mee naar de boekenkast, terwijl Roxanne Alex naar de alkoof trok.


      "Ze is heel knap", mompelde Roxanne, terwijl ze tegenover elkaar gingen zitten in het zitje in de vensternis.


      "De knapste van alle Candover zusters", zei hij instemmend.


      "O, Alex, je weet best dat ik het niet over Verity heb." Ze keek hem onderzoekend aan. "Lady Mary Haverty. Het allermooiste wezen dat er bestaat. En ze is niet alleen beeldschoon, maar ook vriendelijk en intelligent. Ze heeft niet één slechte eigenschap."


      "Dat was me nog niet opgevallen." Tot zijn grote plezier slaagde hij erin niet te lachen.


      "Dank je", zei Roxanne zachtjes. "Jij kunt uitstekend liegen, bijna net zo goed als mijn dierbare echtgenoot."


      Hij draaide zich om en keek naar Sussex, wiens gezicht net zo wit was geworden als de hen die zijn naam droeg. Het tweetal stond dicht bij elkaar. Verity stond op haar tenen en fluisterde iets in Sussex' oor.


      "Wat denk je dat er aan de hand is?" vroeg Alex.


      "Ik weet het niet, maar ik weet bijna zeker dat ik haar zojuist de naam Amelia' hoorde zeggen. Ken je iemand die zo heet?"


      "Nee." Toen hij zijn blik op Roxanne richtte, zag hij hoe mooi haar profiel was. Een lok van haar donkerblonde haren was aan haar losse chignon ontsnapt. Zonder erbij na te denken stak hij zijn hand uit en raakte de lok aan. Snel draaide ze haar hoofd om en keek hem met haar saffierblauwe ogen aan. "Het spijt me", zei ze, terwijl ze een speld uit haar haren haalde om de loshangende krul vast te steken.


      "Mij niet. Ik-"


      Voor hij nog iets kon zeggen klonk de harde stem van Sussex door de kamer. "Je moet een grap maken. Ze is jouw... Verdorie! Waarom zou ik ooit instemmen met..." Hij zweeg en volgde Verity's blik, die op Alex en Roxanne rustte. "Neem me niet kwalijk", mompelde hij.


      Verity's schuldige blik maakte het mysterie nog groter. Ze legde haar handen om haar mond en fluisterde opnieuw iets in Sussex' oor.


      Alex keek de andere kant op, naar de vensterbank waar Roxanne haar hand op had gelegd. Haar nagels waren kort geknipt, de witte maantjes waren zichtbaar. Het was hem niet eerder opgevallen dat ze zulke mooie handen had. Ze waren capabel en vrouwelijk tegelijk - net als zijzelf.


      "Lieve help", zei Roxanne. "Ik geloof dat hij bezwijkt." Ze snelde naar het andere paar en hielp Verity om Sussex op te vangen voordat die met zijn hoofd de vloer zou raken.


      Alex liep naar het drietal en knielde op zijn hurken neer. "Geef hem een beetje lucht", zei hij, terwijl hij Sussex' halsdoek losmaakte en Verity aankeek. "Wat heb je tegen hem gezegd?"


      "Vraagt u dat alstublieft niet, Your Grace", fluisterde Verity. "Hij moet zo snel mogelijk vertrekken." Gelukkig begon Sussex zich alweer te bewegen.


      "Zoals je wilt", antwoordde Alex iets te snel.


      Roxanne schudde haar hoofd. "U zou iets minder duidelijk kunnen laten merken dat u blij bent met zijn vertrek, Your Grace."


      "Bent u blij dat hij weggaat?" vroeg Verity verbaasd. "Ik had juist gehoord dat Edward en u het zo goed met elkaar konden vinden." Inmiddels was Sussex rechtop gaan zitten. Hij kreunde behoorlijk.


      Alex negeerde haar vraag, maar stond op om Sussex overeind te helpen.


      Sussex kreunde opnieuw. "Ik moet regelen dat-"


      "Zeg maar niets meer", zei Alex geruststellend. "Daar zorg ik hoogstpersoonlijk voor. Schenk de dames alsjeblieft een kopje thee in, dan ga ik op zoek naar iets sterkers voor jou. Iets zegt mij dat je dat wel kunt gebruiken." Hij liep naar de deur.


      Toen hij de deur opendeed, viel zijn kamerdienaar bijna over de drempel. Snel stapte Alex naar buiten en ving hem op. Daarna deed hij de deur dicht. "Stond je ons af te luisteren, Jack? Ik had verwacht dat je die kunst inmiddels tot in de puntjes zou beheersen, mon vieux."


      "Dat bewijst dat de rust van Cornwall mijn vaardigheden aantast. Gelukkig ga ik morgen naar Londen" zei Jack. "Wat stond er in Prinny's brief?"


      "Een bevestiging dat Roman Montagu inderdaad voor het laatst in de havens is gezien."


      "In de havens?" vroeg Alex verbaasd, terwijl hij zijn ogen sloot en diep inademde. Een vage herinnering drong in zijn hersenen door. Er was iets met Romans familie, met zijn broer. Of met zijn vader? Ja, met de voormalige hertog van Norwich. "Echt waar?"


      "Ja." Jack bestudeerde zijn gemanicuurde nagels. "Samen met u."


      "Ik ben daar niet geweest."


      "Weet u dat zeker?"


      "Niet helemaal. Ik weet het bijna zeker."


      "Een beetje twijfel is absolute twijfel." Dit was een van Alex' favoriete uitspraken.


      "Toe maar", zei Alex droog. "Meestal heb je een geheugen als een vergiet."


      "Tja, sommige dingen worden er zo vaak ingehamerd dat ik ze nooit meer vergeet."


      "Zegt de man die mijn ondergang heeft bewerkstelligd." "Dat was niet mijn schuld", zei Jack op zeurende toon.


      "Jij hebt ons die absint gebracht."


      "Jullie hebben zelf de glazen naar jullie lippen gebracht. En daarna hebben jullie me in de kelder opgesloten."


      "Dat heb je al gezegd. Kom, ik heb geen zin om de middag als twee vittende zeurpieten door te brengen."


      "Maar ik wil graag een zeurpiet zijn", hield Jack vol. "Ik had me er juist op verheugd een zeurpiet te worden na uw verheffing tot hertog. Dat zou mijn beloning zijn na jarenlang hard werken."


      Alex zuchtte. "Waarom heb ik jou ook alweer bij mijn broer weggehaald?"


      "Ik was de enige die voor zo'n laag salaris wilde werken."


      "En?"


      "En ik was het beu om te zien hoe uw broer met zijn vrouw dweepte. Ik zorg niet graag voor heren die gelukkig zijn. Die zijn veel te saai."


      "Precies. Bij mij hoefje je nooit zorgen te maken over verveling of geluk."


      "Inderdaad", beaamde zijn kamerdienaar.


      Terwijl ze naar de grote hal liepen herinnerde Alex zich weer waarom hij Jack had aangenomen. Omdat hij de enige man was die hem echt vermaakte. Net zoals Roxanne de enige vrouw was die hem vermaakte. Plotseling besloot hij dat het hoog tijd werd om haar een wederdienst te bewijzen.


      


      Het was echt vermakelijk dat de gevoelens van dames zo doorzichtig waren. In tegenstelling tot die van mannen, dacht Alex toen hij de volgende ochtend tegenover Roxanne aan het ontbijt zat.


      De andere gasten hadden de kamer verlaten om afscheid te nemen van de hertog van Sussex. Deze vertrok samen met Candovers drie jongste zusters, Verity, Charity en Chastity. Toen Roxanne had gehoord dat lady Mary Haverty niet samen met de anderen zou terugkeren naar Londen, had ze heel even haar lippen op elkaar geknepen. Die reactie had Alex verrukt.


      "Ik dacht dat we vandaag samen een ritje konden maken", zei hij, terwijl hij zorgvuldig de lekkerste stukjes bacon uitzocht. "Inmiddels weet ik dat jij de neiging hebt de touwtjes in handen te nemen als ik jou te lang alleen laat."


      "Je leert snel."


      "Wat dacht je van een bezoekje aan Paxton Hall?" Toen ze verbaasd opkeek, vervolgde hij snel: "Je zou je natuurlijk wel moeten verstoppen."


      "Uiteraard", zei ze opgewekt. "Als je de kans krijgt, zou ik het heel fijn vinden als je de miniatuurportretten van mijn vader en moeder kon stelen. Ze staan in de secretaire in de gele kamer naast de bibliotheek."


      "Moet ik het hele huis voor je plunderen?"


      "Lawrence weet niet eens dat die miniaturen daar staan. Hij haatte elke herinnering aan mijn ouders. Maar ik zou het niet erg vinden om hem nog één keer de stuipen op het lijf te jagen. Hij is nog lang niet bang genoeg." Ze nam een hapje zachtgekookt ei. "Verder wil ik niets hebben. De andere spullen mag hij houden."


      "Jouw vader heeft ervoor betaald."


      "Dat klopt, maar Lawrence heeft alles uitgekozen. Daarom wil ik niets hebben."


      "Goed zo", zei hij zachtjes. "Brave meisjes verdienen een beloning."


      "Een beloning? Vertel je nog wat je bedoelt?"


      "Nee, maar ik laat het je zien als we daar zijn." Op zijn gezicht verscheen een geslepen glimlach.


      Ze sprong op. "Laten we meteen gaan."


      "Waarom heb ik het gevoel dat jij een bijbedoeling hebt?" zei hij, terwijl hij rustig opstond.


      "Als we nu niet vertrekken, word je weer belaagd door alle dames die je tot een huwelijk willen verleiden."


      Om de terugkerende gasten te ontwijken verlieten ze het kasteel via de bediende-ingang. Ze liepen met een grote boog naar de voorkant van het huis, waar Alex' gesloten barouchet op hen stond te wachten. Hij wilde niet het risico lopen dat Roxanne zou worden herkend.


      Toen ze een paar minuten onderweg waren, verbrak ze de stilte. "Binnenkort vertrek ik."


      "Wil je niet meer weten waarom jouw dierbare echtgenoot je aan die rotswand heeft laten hangen?"


      "Nee. Het verdriet verdwijnt toch niet, wat hij ook zegt. Misschien maken zijn woorden mij alleen maar verdrietiger. Wraak is blijkbaar lang niet zo zoet als ik me had voorgesteld." Ze keek naar buiten. De zon scheen op haar gezicht. "Ik ga plannen maken, wat zijn reden ook was. Ik wil niet meer wachten tot mijn nieuwe leven begint." Ze draaide zich om en keek hem aan. "Mijn oude leven was voorbij toen jij me redde, Alex. Dat kon ik alleen nog niet toegeven. Maar nu ik tijd heb gehad om erover na te denken... Mijn wens om wraak te nemen is verdwenen."


      "Voor jou misschien, maar niet voor mij."


      "Het is lief om voor te stellen-"


      "Je weet best dat ik niet lief ben. Ik wil gewoon geen liegende, moordzuchtige ezel die onkruid verbouwt als buurman."


      Ze stond op het punt iets terug te zeggen toen hij een boek op haar schoot duwde. "Wat is dit?" vroeg ze.


      "Een boek over melkkoeien. Ik kan er geen touw aan vastknopen. John Goodsmith vertelde me dat de Mount vroeger drie keer zoveel koeien had als nu. Ik heb noch de tijd noch de zin om alles uit te zoeken. Jij hebt vast een melkschuur gehad. Zou je zo aardig willen zijn een goed ras aan te bevelen voor de Mount?"


      Ze trok haar wenkbrauwen op en zuchtte. "Dat is de slechtste afleidingsmanoeuvre die ik ooit heb gezien."


      Terwijl ze door het boek bladerde ging hij naast haar zitten. "We kunnen de tijd natuurlijk ook met leukere dingen doorbrengen", zei hij verleidelijk, terwijl hij dicht naar haar toe schoof.


      "Wil je soms misbruik van mij maken?" vroeg ze, terwijl ze haar blik op de pagina's hield gericht.


      "Roxanne, je breekt mijn hart."


      Nu keek ze op. "Beter je hart dan een plek die lager ligt. En schuif eens op. Je neemt mijn hele bank in beslag. Bovendien..."


      "Ja?" Plagend schoof hij nog dichter naar haar toe.


      "Op de Mount vind je ongetwijfeld iemand die veel gewilliger is."


      "Denk je?" vroeg hij zo onschuldig mogelijk. "Wie dan? Toch niet lady Mary Haverty?"


      "Natuurlijk wel. Eindelijk een huwelijkskandidate die jouw aandacht waard is."


      "Ik had niet verwacht dat je haar zou steunen."


      "Ze is jong, knap en geestig. En ze zal jou voortdurend achter de broek zitten, iets wat jij heel hard nodig hebt. We weten natuurlijk nog niet wat voor karakter ze heeft. Maar dat doet er niet veel toe bij iemand die zo mooi is. De zusters van Candover adoreren haar."


      Omdat de wending van het gesprek hem niet beviel, greep hij het boek in haar schoot. "En, wordt het een South Devon of een Hereford?"


      "De South Devon staat bekend om haar trekkracht en haar uitstekende melk, en je kunt er jaren mee fokken. De Hereford heeft eersteklas vlees. Maar als je op zoek bent naar een ras dat al die goede eigenschappen heeft..." Ze liet haar stem wegsterven. Om haar mond verscheen een ondeugende glimlach.


      "Nee." Hij liet zijn hoofd in zijn handen zakken. "Zeg het maar niet. Ik geloof toch nooit dat-"


      "Dan moet je écht de Sussex nemen. Ze hebben een heel gelijkmatig karakter, hoewel de stieren soms een tikje koppig kunnen zijn. Je zult dol zijn op het ras."


      "Nee", zei hij net zo koppig als een Sussex-stier. "De echte Sussex is een halfuur geleden vertrokken. En vanavond eten we de laatste van zijn geplukte naamgenotes op."


      "Ik kan nauwelijks geloven dat jij en Sussex ooit goede vrienden zijn geweest."


      "Ik kan je verzekeren dat onze vriendschap een stuk verbeterd is, nu hij weg is."


      Ze glimlachte weer. "Ik vraag me af of er ook Barry's bestaan. Ik moet-"


      "Ik heb al besloten. Ik neem South Devons."


      Toen hij haar ondeugende glimlach zag, werd hij vanbinnen warm. Hij leunde naar voren en kuste haar heel kort en zacht op haar lippen.


      "Waarom deed je dat?"


      "Waarom niet?" mompelde hij, en hij kuste haar opnieuw.


      Ze schoof een stukje opzij. "Waarom rijden we eigenlijk de ingang van Paxton Hall voorbij?" vroeg ze onaangedaan.


      Het stoorde hem mateloos dat zijn kus haar niks leek te doen. Zijn kussen hadden hem nog nooit in de steek gelaten. Hij had daarentegen nog nooit zo zijn best gedaan een vrouw te behagen. Meestal was het andersom. Betekende zijn kus zo weinig voor haar?


      "Ik heb de koetsier gevraagd ons langs de tuinen te rijden", zei hij.


      "Voor iemand die nog nooit op Paxton Hall is geweest weet je er aardig wat van af."


      "Als ik je een echte kus mag geven, vertel ik je meer over deze overgecultiveerde monstruositeit dan je zelf wist."


      "O", riep ze verbluft uit. "Kijk!"


      Toen hij haar blik volgde, zag hij - voor de tweede keer in twee dagen - een enorme reeks handgemaakte bulten in de anders zo prachtig verzorgde tuin aan de zuidkant van Paxton Hall. Op de grond lagen drie schoppen. Her en der lagen grote hopen aarde en bloemen die de perfecte symmetrie ruïneerden, die ooit de grote trots was geweest van de door planten geobsedeerde graaf.


      Roxanne wipte opgetogen op en neer op haar bank en moest zo hard lachen dat ze amper kon ademhalen. Terwijl ze verder reden langs de voorkant van het landgoed, sloeg ze haar hand voor haar mond. Het gazon dat twee weken eerder nog met militaire precisie was bijgehouden was nu verwoest door tunnels, gegraven door vraatzuchtige knaagdieren.


      Toen ze hem omhelsde, viel het boek over melkkoeien op de grond. "O, hoe kan ik je ooit bedanken?" vroeg ze met verstikte stem. "Ik had het mis. Wraak is wel degelijk zoet. Ik weet dat ik niet zo vrolijk zou moeten zijn, maar hij was op een heel vreemde manier aan dat gazon gehecht."


      Alex trok zijn wenkbrauwen op. "Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die zo blij was met een paar mollen."


      "Lawrence hield zo van dat gazon dat niemand er op mocht lopen, behalve om het te knippen. Hij had twee ondertuiniers in dienst, die niets anders deden dan onkruid verwijderen, water geven en maaien. Hij heeft ooit gedreigd Eddie te vermoorden als hij hem in de buurt van het gazon zou zien. En dan te bedenken dat je alleen maar een kaart hebt verstopt in de halsband van mijn hond en een paar schattige mollen hebt gekocht. Lieve hemel... Dit is zoveel beter dan die grafsteen. Dit is gewoon briljant. Het is-" Ze brak haar zin af, leunde naar voren en kuste hem.


      Toen ze met haar handen door zijn haren woelde, moest hij toegeven dat ze gelijk had. Wraak was inderdaad zoet. Veel zoeter dan hij zich had voorgesteld. Dat was zijn laatste samenhangende gedachte, omdat Roxanne zijn hele gezicht bedekte met kussen. Toen ze hem in vuur en vlam zette, bedacht hij dat hij haar het liefst iedere dag zo gelukkig wilde zien.


      Tot ze vertrok, natuurlijk. Niets bleef ooit hetzelfde en verandering was onvermijdelijk. Maar hij had geleerd van ieder moment te genieten zolang het duurde. En om het daarna achter zich te laten. Vergeten was de enige manier om te overleven. Lieve hemel. Ze paste perfect in zijn armen. Hij trok haar dichter tegen zich aan en snoof haar unieke geur op - een geur van warme honingzeep en iets waanzinnig ongrijpbaars.


      Inmiddels zat zijn broek op alle voor de hand liggende plaatsen hinderlijk strak. Hij schoof ongemakkelijk heen en weer op de bank, maar het enige resultaat was dat haar parmantige derrière zich dichter tegen hem aan nestelde.


      Vaag besefte hij dat hij zich misschien voor de eerste keer in zijn leven in verlegenheid zou brengen, terwijl hij haar naakte huid nog niet eens had aangeraakt.


      Buiten werd iets geroepen. Toen het rijtuig met een schok tot stilstand kwam, viel Roxanne bijna op de grond. Op het laatste moment kon Alex haar nog net vastgrijpen.


      Wie had durven dromen dat graaf Paxton zou voorkomen dat gravin Paxton in een wel heel hachelijke situatie terechtkwam?
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      "Ho!" schreeuwde de koetsier.


      Alex gluurde door het raampje. Lawrence Vanderhaven rende over zijn geruïneerde gazon naar het rijtuig toe en maakte met zijn handen het universele stopteken.


      "Blijf hier, en waag het niet een woord te zeggen of een vin te verroeren", waarschuwde Alex, en hij trok het gordijntje voor het raampje dicht. Snel pakte hij het boek, deed het portier open en sprong uit het rijtuig. Daarna deed hij het portier stevig achter zich dicht.


      Terwijl hij het boek voor zijn kruis hield probeerde hij aan iets anders te denken dan de lange, slanke vrouw in zijn rijtuig. Hopelijk zou ze hem, voor deze ene keer, gehoorzamen.


      "Hallo!" riep graaf Paxton, terwijl hij hijgend met zijn handen op zijn knieën steunde. "Ik ben zo blij dat ik u zie. Dat bespaart me een bezoek."


      Alex maakte een vaag handgebaar. "Wat heb je het hier leuk opgeknapt."


      


      Voor het eerst in lange tijd was Roxanne Lawrence dankbaar. De hertog van Kress bracht haar vreselijk in de war en hij zou waarschijnlijk wel denken dat ze stapelgek was. Het ene moment vertelde ze hem koeltjes dat ze binnenkort zou vertrekken, het volgende moment overviel ze hem met kussen en allerlei andere romantische onzin. En hij leek volkomen immuun voor haar. O, hij kuste haar heus wel terug. Zijn gevoelens liet hij echter nooit de vrije loop, hoezeer ze ook haar best deed. Dat bewees eens te meer dat ze een grote mislukkeling was als het om verleiden ging.


      Haar huwelijk was precies zo geweest. Lawrence had liever tijd doorgebracht met zijn planten, boeken en tijdschriften dan met haar. En de plichtmatige echtelijke bezoeken aan haar slaapkamer, die na het eerste jaar steeds minder vaak voorkwamen, duurden hooguit een kwartiertje. Maar misschien hoorde dat wel zo. Op een zomermiddag had ze een keer stiekem toegekeken terwijl de stalmeester en een keukenhulp elkaar achter een hooiberg hartstochtelijk omhelsden. Ze had altijd aangenomen dat de hogere klassen zulke uitbundige passie maar vulgair vond. Tot ze Alex had ontmoet...


      Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af of haar huwelijk anders zou zijn geweest als ze kinderen had gekregen. Ze zuchtte.


      "Sta me toe dat ik u uitnodig in mijn bibliotheek", hoorde ze haar verachtelijke echtgenoot smeken. Toen Alex met tegenzin instemde met het verzoek, instrueerde Lawrence de koetsier het rijtuig naar de cirkelvormige oprijlaan voor Paxton Hall te verplaatsen.


      In de verduisterde koets had Roxanne ruim de tijd om na te denken over het grove onrecht dat Lawrence haar had aangedaan. Ze had gedacht dat ze geen wraak meer wilde nemen, dat ze niet meer op zoek was naar antwoorden. Maar waarom werd ze dan nog steeds geplaagd door één klein vraagje?


      Waarom? Waarom had hij gewild dat ze zou sterven?


      De bank in het rijtuig was inmiddels net zo hard geworden als de latten bankjes waarop de mijnwerkers zich in een mijnschacht lieten zakken. Ze probeerde een gemakkelijkere houding te vinden, maar het benauwde interieur van de koets gaf haar alleen maar een ongemakkelijk gevoel. Voorzichtig gluurde ze door het gordijntje. Er was niemand te zien. Ze wist dat de bedienden op dit tijdstip hun avondmaal aten. Behendig glipte ze uit het rijtuig. Nadat ze de koetsier fluisterend had verteld wat haar plannen waren liep ze snel naar de westkant van het grote huis, waar de bibliotheek lonkte.


      Op haar tenen liep ze de vier treetjes op naar het terras. Daarna drukte ze zich plat tegen de stenen muur naast de openslaande deuren. Helaas had ze pech; de tuindeuren waren dicht. Maar ze wist zeker dat ze niet op slot zouden zijn. Lawrence hield er immers van op het terras te staan om zijn tuin te bewonderen.


      Toen ze voorzichtig door een raam naar binnen gluurde, zag ze dat Lawrence in zijn lievelingsstoel zat. Zijn hoofd stak net boven de rugleuning uit. Ze glimlachte toen ze de kale plek op zijn achterhoofd zag die hij altijd met schoenpoets probeerde te maskeren, maar die behoorlijk opviel.


      Alex zat tegenover hem en keek haar plotseling recht in de ogen. Ze durfde er niet aan te denken wat hij zou doen als ze alleen waren. Maar dat deed er nu niet toe. Dit was het waard. Behoedzaam stak ze haar hand uit naar de deurknop en deed geluidloos de deur een klein stukje open.


      "Your Grace, ik wist dat u het zou begrijpen", zei Lawrence.


      "O, ik begrijp het helemaal. Jij hebt het lef mij te vragen iets van de Mount te verwijderen", zei Alex lijzig. "Het is mijn plicht als hertog om alles te beschermen wat tot het hertogdom hoort. Ik kan niet zomaar iedereen door de tuinen laten banjeren om kostbare planten op te graven, hoe graag je die zeldzame nachtkoekoek ook wilt hebben."


      "Eigenlijk gaat het om de dagkoekoeksbloem. Your Grace, daar moet toch over te onderhandelen zijn?"


      "Ik had toch gezegd dat je me niet zo informeel moest aanspreken", zei Alex.


      "Maar er is geen formelere manier", piepte Lawrence. "Of zal ik u Peter noemen, zoals u de vorige keer hebt voorgesteld?"


      "Doe niet zo belachelijk. Waarom zou ik dat hebben gedaan? Mijn voornaam is Harry, de mannelijke vorm van Harriet. Wist je dat niet?"


      "Alstublieft, ik smeek het u", fluisterde Lawrence.


      "Vooruit dan", zei Alex met een overtuigende zucht. "Wij zijn nu eenmaal de twee belangrijkste mannen in Cornwall. Ik neem aan dat we wel met elkaar moeten omgaan. Misschien besluit ik alsnog je verzoek in te willigen, als je eerst een vraag beantwoordt."


      "Welke vraag is dat, Your Grace?" vroeg Lawrence eerbiedig.


      Ja, dit was de man die ze kende, dacht Roxanne minachtend, terwijl ze hoopte dat Alex erin zou slagen de miniaturen van haar ouders mee te nemen. "Waarom heb je je vrouw vermoord? Je geliefde echtgenote, gravin Paxton?"


      Roxanne zou zijn flauwgevallen, ware het niet dat ze het antwoord van Lawrence móést horen.


      "Neem me niet kwalijk?" Lawrence kwam half overeind uit zijn stoel. "Hoe durft u mijn huis binnen te komen en te insinueren-"


      "Ik heb de ochtend van de begrafenis toevallig de grafsteen gezien. Nee, blijf maar gewoon zitten. Het verbaasde me al dat je erin was geslaagd die zo snel te laten graveren." Even zweeg Alex om zijn woorden te laten doordringen. "Maar toen ik gisteren met een groep gasten naar St. Ives ging, heb ik namens de hond van je vrouw bloemen op het graf van de hoed gelegd. Heb je gezien wat er met de grafsteen is gebeurd?"


      Roxanne zou er een lief ding voor over hebben gehad om het gezicht van haar echtgenoot te kunnen zien.


      "Ik... ik... ik weet niet wat u wilt suggereren, maar ik heb vernomen dat de grafsteen van mijn echtgenote is bekrast", stamelde Lawrence.


      "Van je geliefde echtgenote", verbeterde Alex.


      "Ja, ja, mijn geliefde echtgenote. Ik heb een paar dagen geleden al verzocht de steen te repareren. Ik kan me niet voorstellen dat die inscriptie er nog steeds staat. Wilt u zeggen dat u die gisteren nog heeft gezien?"


      "Je vergeet de belangrijkste vraag, Lawrie." Alex klonk als een teleurgestelde vader die zijn kind een standje geeft. "Waarom heb je haar vermoord?"


      Toen Lawrence met een zakdoek zijn gezicht afwiste, wierp Alex snel een dreigende blik op Roxanne, alvorens hij zijn aandacht weer op haar man richtte. "Hoe durft u zoiets te zeggen? Natuurlijk heb ik mijn vrouw niet vermoord. Ik hield met heel mijn hart van haar. Dit is een grove belediging. Ik zou u eigenlijk moeten uitdagen."


      "Waarom doe je dat niet?" vroeg Alex nadenkend.


      "Ik geloof niet in die barbaarse gewoonten. Dat doen alleen jonge heethoofden die te veel hebben gedronken, iets wat ik nooit zou doen. Ik ben een vreedzaam man. Ik ben de magistraat van dit district en sta bekend om de edelmoedigheid waarmee ik anderen vergeef."


      "Heb je jezelf ook vergeven?"


      "Ik hoef nergens vergeving voor te vragen", zei Lawrence verbolgen. "Sterker nog, als iemand om vergiffenis had moeten vragen, was dat mijn vrouw."


      Alex was er eindelijk in geslaagd Lawrence boos te maken. Roxanne verloor bijna haar evenwicht toen ze probeerde dichter naar hen toe te schuiven. Dit moest ze horen!


      "De meeste vrouwen schieten tekort", zei Alex instemmend. "Ik ken zelfs een vrouw die zich nooit, maar dan ook nooit aan haar beloften houdt of doet wat haar gezegd wordt. Wat heeft jouw geliefde echtgenote misdaan?"


      Lawrence aarzelde, maar Alex moedigde hem aan. "Ik ben nog nooit een vrouw tegengekomen die een man waard was. Jij wel?"


      Dat was voor Lawrence het teken om los te barsten. "Ze was frigide", riep hij uit. "Ze was geesteloos en niet in staat kinderen te baren. Voortplanting is het belangrijkste doel van elk levend wezen op aarde. Planten kunnen het, hersenloze dieren kunnen het, maar zij? Zij kon het niet. Waarom heeft u eigenlijk zoveel belangstelling voor mijn vrouw? U kende haar niet eens."


      Alex negeerde zijn vraag. "Daarom heb je haar dus vermoord. Je geliefde echtgenote."


      "Nee, ik heb haar niet vermoord", zei Lawrence stijf. "U vroeg waarom mijn vrouw vergiffenis nodig had. Ik had medelijden met Roxanne, maar ik heb haar niet vermoord."


      "Nee", zei Alex kalm.


      Plotseling stond Lawrence op. "Waarom kijkt u toch steeds achter mij? Het lijkt wel alsof-" Hij brak zijn zin af en draaide zich om.


      Alex deed snel een stap naar voren en gaf hem een klap op zijn hoofd met het boek. Toen Lawrence in elkaar zakte, liet hij het boek vallen om hem op te vangen.


      Het ging allemaal zo snel dat Roxanne amper tijd had om te reageren. Ze stond als aan de grond genageld en voelde zich vanbinnen zo koud als een Schotse ijspegel in januari. De woorden van Lawrence galmden door haar hoofd en verlamden haar. Frigide. Ze was frigide en onvruchtbaar bevonden. Ze liet haar armen langs haar lichaam vallen en wankelde door de openslaande deuren naar binnen.


      "Is hij dood?" fluisterde ze met meer dan een beetje hoop.


      "Nee. Zijn schedel is te dik om hem met een boek iets aan te doen. Dit is je kans om hem een paar schoppen te geven als je wilt."


      "Ik ga liever", mompelde ze terneergeslagen. "Voor een van de bedienden ons ziet."


      Toen ze zich omdraaide, pakte Alex haar arm beet om haar tegen te houden. "Wacht even", zei hij op serieuze toon. "Jij bent misschien klaar met hem, maar ik niet."


      Hoewel ze niets kon terugzeggen deed ze voor deze ene keer wat hij zei. Het ontbrak haar aan de energie hem uit te dagen. Ze keek toe terwijl hij haar lelijke ring uit zijn vestzak haalde. Toen hij Lawrence' slappe hand vastpakte en de ring met veel moeite om de te dikke pink van haar man duwde, deed ze haar best een glimlach op haar gezicht te toveren.


      "Ga maar naar het rijtuig", zei hij. "En let op dat niemand je ziet."


      "Wat ga jij doen?"


      "Ik kom bij je voor je de kans krijgt de begrafenis van jouw geliefde man te plannen."


      Omdat ze niets kon zeggen knikte ze alleen maar.


      Duizend en een gedachten flitsten door haar hoofd terwijl ze in het rijtuig op Alex zat te wachten. Duizend en een keer hoorde ze weer het woord 'frigide'. Ze duwde haar hand tegen haar oren. Hoewel ze niet eens wist wat het woord betekende, wist ze wel dat het niets goeds was.


      Hoe durfde hij te zeggen dat zij onvruchtbaar was? Ze hadden inderdaad geen kinderen gekregen, maar als ze de plaatselijke vroedvrouw mocht geloven, had Lawrence ook niet erg zijn best gedaan. Ze had de vrouw heimelijk bezocht om de dingen te horen waar niemand in gezelschap over sprak. Van haar had ze gehoord dat een echtpaar regelmatig gemeenschap moest hebben - minstens een paar keer per week - om een kind te verwekken. Bovendien stonden de Vanderhavens niet bekend om het produceren van erfgenamen, maar om het doorgeven van de titel aan verre familieleden. Ze weigerde de schuld voor het ontbreken van kinderen op zich te nemen. Maar waarom kon ze dan de twijfels niet tegenhouden die haar nu dreigden te overmeesteren?


      De stem van Alex die de koetsier opdracht gaf zo snel mogelijk terug te rijden naar de Mount onderbrak haar gepieker. Even later vulde zijn grote lichaam de barouchet. Toen hij weer naast haar ging zitten, werd ze gedwongen op te schuiven. "Aan de andere kant is meer plaats", mopperde ze.


      "Dan kan ik niet dicht bij je zitten." Met een klopje tegen het dak beduidde hij de koetsier dat ze konden vertrekken.


      "Waarom zou je dat willen?" vroeg ze humeurig. "Ik ben de kilheid zelve. Heb je dat niet gehoord?"


      "Prima, want het is hier bloedheet." Hij sloeg een arm om haar heen.


      Hoewel ze toeliet dat hij haar naar zich toe trok bleef ze kaarsrecht zitten. Net zo geesteloos als Lawrence had gezegd.


      "Ik heb iets voor je", zei hij kalm.


      "Dat boek over melkvee? Daar kijk ik straks wel naar." Ze staarde naar het voorbijtrekkende landschap buiten. Ze was frigide en onvruchtbaar.


      Ze voelde dat hij iets op haar schoot legde. Toen ze naar beneden keek, zag ze twee ovale afbeeldingen. De miniaturen van haar ouders. Ze slikte moeizaam. Vanaf nu zou ze nooit meer huilen. Ze zou het verleden vergeten en alleen nog maar aan de toekomst denken. In stilte deed ze de miniaturen dicht en maakte de sluiting vast. "Dank je", zei ze zachtjes.


      Terwijl de kilometers voorbij gleden bedacht ze wat haar het meest aan Alex beviel. Hij wist wanneer hij niets moest zeggen. Dat was een talent dat maar weinig mensen hadden. Zelfs haar vader had dat niet altijd gekund. Terwijl ze daarover nadacht deed Alex zijn mond open en deed alles teniet wat ze zojuist over hem had gedacht.


      Tijdens het laatste halfuur van de terugreis gaf hij haar een uitbrander omdat ze het rijtuig had verlaten en over het landgoed had rondgeslopen. Begreep ze niet welke risico's ze had genomen? Wilde ze soms dat Lawrence erachter zou komen dat ze nog leefde? Hij onderwierp haar aan een stortvloed van vragen zonder op antwoord te wachten.


      Ze viel hem pas in de rede toen ze besefte dat hij dat met opzet deed, om te voorkomen dat zij bleef piekeren over haar tekortkomingen als echtgenote. "Waarom maak je er zoveel drukte over? Het is toch goed afgelopen?" Als hij zich daardoor beter voelde, zou zij net doen alsof hij haar had afgeleid. Dat was ze hem wel verschuldigd.


      "O ja? Vind jij het 'uitstekend' als degene die jouw man buiten westen heeft geslagen wordt vervolgd?"


      "Hij heeft niet gezien dat jij hem sloeg. Bovendien weet ik zeker dat je alles goed hebt uitgelegd aan de bedienden."


      "Je zou wel eens iets dankbaarder mogen zijn", zei hij, terwijl hij dichter naar haar toe leunde en aan haar oor knabbelde.


      "Misschien heeft hij mij gezien", gaf ze toe. "Ik neem aan dat ik beter in het rijtuig had kunnen blijven, zoals jij zei."


      "Ik heb de huishoudster verteld dat hij op de pas in de was gezette vloer is uitgegleden en hulp nodig had. En daarna heb ik haar gevraagd of de graaf soms geestelijke problemen had, omdat hij bleef volhouden dat hij de geest van zijn vrouw had gezien voor hij viel."


      "Dank je", zei ze zachtjes, alvorens ze zich omdraaide en weer uit het raampje keek. "Ik zal hem eens een geest laten zien."


      "Zo ken ik je weer." Hij kuste haar boven op haar hoofd.


      


      Na het diner had Roxanne niet meer de energie om nog een avond met de anderen te kaarten of te biljarten. In plaats daarvan glipte ze naar buiten voor een wandeling in de frisse avondlucht.


      Ze was nog niet ver gekomen toen ze werd ingehaald door een drietal dames. De dames op de Mount hadden zich als vanzelfsprekend in twee groepen gesplitst: de vrouwen die niet wanhopig waren om te trouwen en degenen die dat wél waren. Het drietal dat haar inhaalde behoorde tot de eerste groep.


      Isabelle liep een stukje voor Hope Candover en Mary Haverty uit en haalde haar als eerste in. "Je was erg stil vanavond. Is alles in orde?"


      "Natuurlijk", antwoordde Roxanne, en ze probeerde zo neutraal mogelijk te klinken. "Is het geen heerlijk weer?"


      "Ik geloof dat dit de eerste keer is dat ik jou over het weer hoor praten", zei Isabelle lachend.


      Intussen hadden ook Hope en Mary hen ingehaald. "Als een dame in gezelschap van andere dames over het weer praat, denkt ze in werkelijkheid aan een man", merkte Mary op.


      Hope lachte. "Dan denk jij vast dat ik alleen aan mannen denk."


      "O nee, jij niet, liefje." Mary gaf haar vriendin een klopje op haar arm. "Jij wilt anderen niet intimideren door te laten merken dat je aan een ingewikkeld wiskundig probleem denkt dat niemand begrijpt behalve jij. Zelfs je eigen broer niet."


      "Laten we over iets anders praten", stelde Roxanne voor. De absurde wending in het gesprek verontrustte haar enigszins.


      "Ik hoop dat ik u niet heb beledigd, juffrouw Barclay", zei Mary. "Vriendschap sluiten met vrouwen gaat me niet zo goed af."


      "Ik weet waarom", liet Roxanne zich ontvallen. Toen drie paar ogen haar vragend aankeken, legde ze uit: "Omdat alle vrouwen jaloers zijn. Behalve Hope en Isabelle, die zijn te aardig om jaloers te zijn."


      "Dat zeg jij", mompelde Isabelle.


      "Inderdaad", zei Hope. "Ik was vreselijk jaloers toen ik Mary voor het eerst ontmoette. Ik vroeg me af waarom God zo wreed was geweest mijn portie schoonheid aan een andere vrouw te geven. En daarna besefte ik dat hij haar ook mijn portie geestigheid had gegeven."


      "Zo is het wel genoeg, Hope", zei Mary. "We gaan geen wedstrijd houden wie de meeste complimenten kan uitdelen, want je weet dat ik die win. Jouw goedheid overtreft die van iedereen."


      Roxanne en Isabelle mompelden instemmend.


      "Goed dan", zei Mary. "Zullen we over interessantere dingen praten? Wie loopt voorop in de strijd om Kress, die zelfs nog knapper is dan ik had gehoord? Juffrouw Barclay, wat denkt u?"


      "Ik zei toch dat ze geestig was", zei Hope quasi-zielig.


      Isabelle pakte Roxannes hand vast en kneep erin. "Ik geloof niet dat hij een voorkeur heeft."


      "Ik wel", zei lady Mary. "Ik denk dat hij zich aangetrokken voelt tot u, juffrouw Barclay."


      Roxanne schrok. "Waarom denkt u dat?"


      "Kress denkt wel dat niemand het heeft gezien, maar hij kon tijdens het avondeten zijn ogen niet van u afhouden. Is dat jullie niet opgevallen?"


      "Dat is omdat we nicht en neef zijn", hield Roxanne vol.


      "Sinds wanneer is dat een belemmering om te trouwen?" Mary kwam voor haar staan. "Bent u op uw neef gesteld, juffrouw Barclay?"


      Isabelle onderbrak hen voor Roxanne iets kon zeggen. "Je hoeft niets te zeggen, Tatiana."


      "Tatiana, wat een prachtige naam", zei Mary. "Meestal word ik Harriet genoemd", zei Roxanne tegendraads.


      Hope begon te lachen. Even later deed Isabelle met haar mee.


      "Lachen jullie me uit?" vroeg Roxanne.


      "Nee hoor", zei Mary grinnikend. "Ik wist wel dat wij vriendinnen zouden worden. En Isabelle? Ben jij nog steeds verliefd op Candover?"


      "Mary, houd op", zei Hope, hoewel ze steeds harder ging lachen. "Daarom willen de meeste dames niet met jou bevriend zijn. Zoiets kun je niet vragen."


      "Waarom niet? De heren doen achter onze rug precies hetzelfde. Ze krabben aan hun, eh... broek en praten over niets anders dan kaarten, paarden en-" - ze zweeg even om haar woorden meer effect te geven - "... vrouwen. Waarom kunnen wij dat niet doen? Maar dan zonder het krabben, natuurlijk."


      "Natuurlijk", zei Hope, die probeerde weer op adem te komen.


      Roxanne wist niet wat ze moest denken van dit beeldschone, absurd eerlijke wezen. Aan de ene kant wilde ze een hekel aan haar hebben, maar tegelijkertijd wilde ze precies zijn zoals zij. "Lady Mary-"


      "Als wij vriendinnen willen worden, moeten we niet zo formeel doen, Tatiana."


      "Goed dan, Mary. Wat denk jij van mannen en hun gevoelens voor het zwakkere geslacht?"


      "Mannen zijn de meest simpele wezens ter wereld. Ze worden gestuurd door lustgevoelens, niet door fijngevoelige emoties. Sommige mannen sloven zich uit met belachelijke, romantische liefdesgedichten of proberen ons het hof te maken met hun charme en gevatheid, andere zijn vreselijk stil. Maar om wat voor soort man het ook gaat, ze zijn allemaal in staat al dan niet oprecht van je te houden. Hoewel je nooit zult weten of ze van je houden om jezelf - vooral niet als je mooi bent of een fortuin bezit."


      "We hebben echt geen medelijden met je", zei Isabelle droog.


      Mary lachte. "Dat verwacht ik ook niet, Isabelle. Ik heb je al zo vaak verteld dat ik geen belangstelling heb voor James. Waarom geloof je dat niet? Je moet toegeven dat ik nooit iets heb gedaan om hem aan te moedigen. Zal ik knoflook eten en in zijn gezicht ademen?"


      "Zou je dat doen?" vroeg Isabelle hoopvol.


      "Als jij dat wilt, doe ik dat."


      Mary was niet alleen de meest beeldschone vrouw ter wereld, maar ook de meest gevatte dame die Roxanne ooit had ontmoet. Het was onmogelijk haar niet aardig te vinden. "Mag ik je iets anders vragen, Mary?"


      "Alles, liefje", antwoordde Mary.


      "Hoe weet je wanneer een man van je houdt?" Ze moest het antwoord op die vraag weten.


      Mary bleef staan en keek omhoog naar de sterren. "O, dat merk je eerst aan zijn daden. Die o-zo-belangrijke vier woordjes die de meeste vrouwen zo graag willen horen komen veel later pas. Maar het is veel belangrijker om te weten wanneer een man níét meer van je houdt. Dat heb ik helaas aan den lijve ondervonden. Veel mannen bijten liever hun tong af dan dat ze toegeven dat hun hartstocht voor een vrouw is bekoeld. Dat laten ze op een andere manier merken. Eerst komt hij niet meer bij je op bezoek, daarna komt hij pas heel laat opdagen bij alle evenementen waar jij aanwezig bent en uiteindelijk trekt hij zich terug op het platteland. Vervolgens hoor je dat hij een huisfeest heeft georganiseerd en jou niet heeft uitgenodigd. En de genadeklap volgt veertien dagen later, als er een verloving wordt afgekondigd tussen een dame en de heer, die jou eerder zijn eeuwige liefde heeft verklaard en je heeft gevraagd op hem te wachten." Al pratend was Mary's stem steeds zachter geworden.


      Er viel een diepe stilte. "Wat erg voor je", zei Isabelle na een tijdje.


      "Het geeft niets", zei Mary. "Misschien is dit een les voor jullie allemaal."


      "Als een man al afscheid kan nemen van jou, wat voor hoop is er dan nog voor ons?" Candovers oudste zuster boog terneergeslagen haar hoofd.


      "Domme gans." Mary haakte haar arm weer in die van Hope. "Jij bent veel te slim om je te laten misleiden door valse beloften. Bovendien heb jij je broer."


      Ze glimlachte. "Die vermoordt iedereen die het waagt jou te kwetsen."


      "Ik wilde dat ik een broer had gehad", zei Roxanne. "Niet dat ik mijn toegewijde neef niet waardeer." Ze kon natuurlijk niet zeggen dat een zogenaamde neef heel anders was dan een broer. Bovendien leek Alex alleen af en toe toegewijd. De rest van de tijd maakte hij haar onomwonden duidelijk dat hij het weliswaar leuk vond om haar zo nu en dan te kussen, te troosten of te beschermen, maar dat hij nooit zijn hart aan iemand zou verliezen. Ach, het deed er ook niets toe. Het kon toch nooit iets worden tussen hen en ze zou binnenkort vertrekken. Eigenlijk bewees hij haar een heel grote dienst door een emotionele muur tussen hen op te trekken, die net zo hoog was als de rotsen van Kynance Cove. Daardoor kon ze het enige doen wat ze eigenlijk niet zou moeten doen.


      Vanavond.


      Voor ze de moed verloor.
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      Alex' intuïtie was hem al vaak goed van pas gekomen. Hij had er zijn leven aan te danken toen hij op zijn vijftiende Mémé had gesmeekt Mont-Saint-Michel één avond eerder dan gepland te verlaten. Daarna was zijn intuïtie hem nog verschillende keren te hulp geschoten van zijn zestiende tot zijn negentiende, toen hij een nieuwe naam had aangenomen en bij de huzaren van Napoleon had gediend, alvorens hij naar Engeland was ontsnapt. Slechts één keer had ze hem in de steek gelaten - de nacht waarin hij door de Portugezen was ontvoerd.


      Maar vanavond zag het ernaar uit dat zijn intuïtie hem opnieuw in de steek zou laten. Hij had zeker geweten dat Roxanne naar hem toe zou komen. Daarom had hij zich na het diner geëxcuseerd en was hij vroeg naar zijn vertrekken gegaan.


      Gelukkig was zijn kamerdienaar in Londen, zodat hij zich in alle rust kon uitkleden. Tot zijn verbazing merkte hij dat hij begon te genieten van de rust op de Mount, van het eindeloze geruis van de golven en het ritme van de getijden. Zijn slaap werd hier nooit verstoord door het gekletter van paardenhoeven op straatkeien, het gevloek van dronken koetsiers of het geluid van mensen die in Londen aan het pierewaaien waren.


      Verstoord schudde hij zijn hoofd. Hij zou niet van het landleven gaan houden. Dat deed hem te veel aan vroeger denken.


      Hij keek op zijn zakhorloge en legde het vervolgens op het marmeren tafeltje naast het grote mahoniehouten bed. Hij had besloten dat hij niet naar haar toe zou gaan om haar te troosten. Dat zou alleen maar tot rampspoed leiden. Maar hij zou haar ook niet wegsturen als ze naar hém toe kwam, al zou hij niet met haar kunnen doen waar hij al tijden van droomde. Daar was ze op dit moment veel te kwetsbaar voor, hoe beheerst ze zich ook voordeed.


      Hij had die idioot van een Paxton wel kunnen wurgen. Roxanne frigide? Ze was de meest open, gepassioneerde vrouw die hij ooit had ontmoet. Alles aan haar deed hem alleen maar naar meer verlangen. Als hij dat zou zeggen, zou ze hem echter bespotten en denken dat hij tegen haar loog om haar gevoelens te sparen. Ze zou hem niet geloven en zeggen dat hij naar-


      Hij draaide zijn hoofd naar de deur en legde het zware boek - Koeien van Zuidwest-Engeland - dat veel beter geschikt was als moordwapen dan als lectuur - opzij. Hij had voetstappen gehoord. Snel sloeg hij de dekens terug, trok zijn kamerjas aan en liep naar de deur. Daar bleef hij even staan luisteren. Vervolgens deed hij de deur open.


      Roxanne stond in de gang, gekleed in de eenvoudige lichtblauw satijnen japon die ze die avond had gedragen, met haar gebalde vuist geheven. "Ik heb niet geklopt", hield ze vol.


      "Prima", zei hij instemmend. "En ik heb de deur niet geopend. Wil je me spreken of niet?"


      "Ja, maar niet in de gang", zei ze, terwijl ze over haar schouder keek.


      "Hier binnen dan?" Hij pakte haar hand en trok haar zijn kamer binnen. Daarna deed hij de deur dicht en op slot.


      Ze wierp een steelse blik op het bed en liep naar zijn toilettafel, waar ze met haar rug naar hem toe op een stoel ging zitten. "Wat bedoelde hij vanmiddag?" vroeg ze zonder hem aan te kijken.


      "Hij is un imbécile."


      "Geef alsjeblieft antwoord", zei ze zacht. Nu keek ze hem wel aan. "Ik kan het niemand anders vragen."


      Hij ging achter haar staan en trok voorzichtig twee spelden uit haar haren. "Lawrence sprak over een vrouw zonder hartstocht." Hij zweeg even. "Of een vrouw die geen hoogtepunt kan bereiken."


      Ze bleef roerloos zitten, terwijl hij meer spelden uit haar haren trok. Toen hij over haar schouder keek, zag hij haar neergeslagen ogen in de spiegel. "Maar jij lijdt niet aan wat hij zei", vervolgde hij. "Lawrence is een dwaas, een volslagen idioot. Een dezer dagen valt hij wel een keer door de mand."


      "Hoe weet je dat?" In de spiegel ontmoetten haar ogen de zijne.


      "Omdat een idioot nu eenmaal nooit-"


      "Je weet best wat ik bedoel. Hoe weet je dat ik niet ben wat hij zei?"


      Lieve hemel, hij had gehoopt dat ze die vraag niet zou stellen. "Omdat ik jou ken." Hij kamde met zijn vingers door haar haren en verwijderde een laatste speld. Daarna duwde hij haar haren opzij en kuste zachtjes de zijkant van haar hals.


      "Ik heb het altijd koud", morde ze. "In bed zijn mijn voeten net ijspegels, zelfs 's zomers."


      "Omdat jij lang bent. Bij jou duurt het veel langer voor je bloed het puntje van je tenen heeft bereikt dan bij een vrouw die klein is. Ik heb er ook last van. Ik geef eerlijk toe dat ik af en toe wollen sokken draag in bed."


      "Ik hoop dat je niet tegen me liegt", zei ze mopperend.


      "Dat van dat hoogtepunt moet je me ook nog uitleggen. Een hoogtepunt in wat?"


      "Heeft je moeder je nooit verteld dat-"


      "Mijn moeder is gestorven toen ik tien was. Aan longklachten."


      "Goed dan", zei hij, terwijl hij haar hoofdhuid masseerde. "Als een vrouw geen hoogtepunt kan bereiken, dan... tja, er wordt soms gezegd-"


      "Betekent dat dat een man zoveel afkeer voelt dat hij niet kan doorgaan?"


      "Nee", fluisterde hij. "Roxanne, jij bent niet frigide. Integendeel zelfs. We weten allebei dat jouw man een leugenachtige, moordzuchtige smeerlap is. Je moet niet geloven wat hij zegt."


      Toen ze haar hoofd boog, glansden haar lange blonde haren in het kaarslicht. Hij kon zich er niet van weerhouden haar opnieuw over haar hoofd te strelen. Dat ene teken van tederheid deed haar herleven. Ze draaide zich om op haar stoel en keek hem aan. "Het kon me nooit veel schelen wat hij... wat mannen met hun echtgenotes doen. Ik had er geen afkeer van. Het was gewoon routine, net als kaarsen maken."


      Alex hoestte.


      "Ik nam aan dat hij er ook niet veel om gaf, want hij kwam zelden naar me toe. Dus mijn kinderloosheid was net zo goed zijn schuld als de mijne."


      "Ja", zei hij. "We waren het er al over eens dat een man die planten verkiest boven vrouwen een... Moet ik het nog een keer zeggen?"


      "Dank je", mompelde ze. "Ik heb nog één vraag."


      "Ja?" Hij wist niet hoelang hij dit nog kon volhouden. Al dat gepraat over hoogtepunten en kaarsen maken... Het was maar goed dat zijn kamerjas veel meer verhulde dan zijn broek. Het liefst zou hij haar ter plekke bewijzen dat ze niet één frigide botje in haar prachtige lichaam had.


      "Als ik echt niet ben wat hij zei, waarom vind jij het dan zo gemakkelijk om afstand te bewaren?"


      "Je blijft me er maar aan herinneren dat je getrouwd bent."


      "En jij blijft me eraan herinneren dat ik dood ben." Plotseling stond ze op en keek hem aan. Haar goudkleurige haren glansden in het zachte kaarslicht.


      Hij legde één hand tegen haar gezicht en sloeg zijn vrije arm om haar middel. Daarna leidde hij haar achterwaarts naar de deur. Hij kon haar vannacht niet tot de zijne maken, wat ze ook zei. Maar hij wilde ook niet dat ze met een naar gevoel zou weggaan.


      "Weet je dat je je zuurverdiende reputatie om zeep helpt door mij weg te sturen?" fluisterde ze.


      Hij keek haar onderzoekend aan.


      Ze gaf hem een duw in de richting van het bed. "Volgens mij wilde je de andere kant op lopen." Toen ze aan de ceintuur van zijn kamerjas trok, was hij niet meer in staat een gevat antwoord te geven.


      


      Lieve hemel, ze had geen idee waar ze mee bezig was. Haar knieën knikten. Haar hele leven had ze zich nog niet zo vrijpostig gedragen. Binnenkort zou ze weggaan, maar eerst... Eerst moest ze dit doen. Vannacht. Met hem.


      Voor hem zou het niet veel betekenen. Ze was slechts een van de vele vrouwen in een lange reeks, misschien wel de laatste voor hij een echtgenote koos. Maar voor haar zou het de laatste kans op intimiteit zijn, alvorens ze naar een afgelegen deel van Schotland zou verhuizen en de herinnering aan vanavond zou meenemen.


      Inmiddels had ze zijn ceintuur losgemaakt. Nu moest ze doen wat ze het keukenmeisje met de stalknecht had zien doen. Toen ze dapper haar handen onder de kamerjas naar zijn rug liet glijden, voelde ze dat zijn spieren zich spanden. Ze drukte zich tegen hem aan en zoog met haar lichaam zijn warmte op. Hij was zo warm en zij zo koud.


      Even later voelde ze zijn handen naar de korte pofmouwen van haar avondjapon dwalen. Hij duwde het satijn opzij en boog zijn hoofd om haar schouder te kussen.


      O, hij zou weer haar borsten strelen en kussen. Sinds die avond bij de vijver had ze daar in de eenzaamheid van haar bed bijna iedere avond aan teruggedacht. Ze werd duizelig van verlangen, alleen al bij die herinnering.


      Hun moeizame ademhaling was het enige wat de stilte doorbrak. Hij tilde zijn hoofd op en keek haar met halfgesloten ogen aan. Op haar rug waren zijn vingers druk bezig met de rij piepkleine knoopjes van haar japon. "Ik begrijp niet waarom mensen klagen over knopen", mompelde hij, terwijl hij haar voorhoofd kuste. "Wachten maakt alles de moeite waard, vind je niet?"


      "Ik zou het niet weten", fluisterde ze ademloos.


      Hij knipoogde en gaf een klein rukje aan haar japon die tot haar middel openviel. "Hmm", mompelde hij, terwijl hij aan de linten van haar korset trok.


      Ze begreep niet goed waarom ze zich nu weer schaamde. Tenslotte had hij haar kleine borsten al gezien. Maar de vorige keer had hij alleen het lijfje van haar japon naar beneden getrokken, waardoor ze groter leken dan ze waren.


      O, ze moest ophouden met denken en van dit moment genieten.


      "Weet je waar ik van heb gedroomd?" vroeg hij met een lome glimlach.


      "Nee." Ze wendde haar blik af. Hij had vast niet gedroomd van een vrouw die eruitzag als een vogelverschrikker.


      "Van jouw rug." Hij draaide haar om, zodat ze met haar gezicht naar het bed stond. Ze hoorde zijn zware kamerjas op de grond vallen. "Je kunt heel veel over een vrouw te weten komen door naar haar rug te kijken. Jij hebt bijvoorbeeld een houding alsof je op iedere schouder een boek kunt leggen en door een balzaal kunt walsen."


      Inmiddels had hij haar korset helemaal uitgetrokken. Hij gooide het kledingstuk opzij. Even later slaagde hij erin haar armen uit haar hemd te wurmen. Nu was ze tot haar middel naakt. Ze had het nog nooit zo koud gehad.


      Ze huiverde toen ze zijn warme hand over haar ruggengraat voelde glijden.


      "Heb je het koud?" vroeg hij. Zonder op een antwoord te wachten duwde hij haar voorover op het bed.


      "Niet echt", zei ze ademloos.


      Toen het bed inzakte, wist ze dat hij op de rand was gaan zitten. Teder masseerde hij haar rug om de spanning te verdrijven. Hij tekende steeds opnieuw een grote acht op haar rug, tot ze het warm kreeg en zich ontspande.


      Plotseling trok hij haar hemd en japon, die nog steeds om haar middel hingen, naar beneden en ontblootte haar billen. "O, Roxanne", mompelde hij gesmoord.


      Diep beschaamd begroef ze haar gezicht in de dekens.


      "Je bent echt adembenemend."


      Voor ze kon zeggen dat ze niet van valse complimenten hield had zijn mond de plaats van zijn handen ingenomen. Met zijn lippen trok hij een spoor van kussen over haar rug en haar billen, tot ze kippenvel had.


      Hoewel ze wist dat ze zich moest overgeven aan haar gevoelens had ze het te druk met nadenken. Wat zou hij echt van haar vinden? Wat moest ze nu doen? Hoe kon ze hem aanraken als ze te verlegen was om zich om te draaien en zich aan zijn blikken bloot te stellen?


      Plotseling kon het haar niets meer schelen. Hierna zou ze hem toch nooit meer zien. Bovendien wist ze genoeg over de anatomie van een man om te weten dat hij, als het erop aankwam, niet in staat zou zijn interesse te veinzen.


      Langzaam draaide ze zich om. Op het allerlaatste moment slaagde ze erin om haar borsten met haar armen te bedekken.


      Hij keek haar aan. Zijn bruine ogen waren veel donkerder geworden. "Iedereen heeft wel een lichaamsdeel waar hij zich voor schaamt, Roxanne. Ik hoef niet te raden wat dat bij jou is." Hij zweeg even. "Binnenkort weet je wat het mijne is."


      Zonder iets te zeggen liet ze haar armen zakken. Toen ze de zoom van zijn nachthemd pakte en het omhoog wilde schuiven, hield hij haar tegen. "Nog niet."


      "Waarom niet?" Ze herkende haar eigen stem niet meer.


      "Omdat ik nog niet klaar ben", zei hij hees.


      "Mag ik jou niet aanraken?"


      "Straks", gromde hij, alvorens hij zijn hoofd liet zakken en haar tepel in zijn mond nam. Ze kneep haar ogen stevig dicht en beet op haar lip van genot. Hoewel ze zich dolgraag dicht tegen hem aan wilde drukken, durfde ze niet, omdat ze niet wilde dat hij zou stoppen. In plaats daarvan krulde ze haar tenen. Een kreun ontsnapte aan haar lippen. Haar lichaam kronkelde op het bed en een warm gevoel trok door haar buik. "O."


      "Hmm", mompelde hij, terwijl hij bleef doorgaan met zijn heerlijke kwellingen. Onwillekeurig welfde ze haar rug om dichter bij hem te zijn. Haar huid werd steeds gevoeliger voor zijn aanrakingen. Huiverend sloeg ze haar benen over elkaar, terwijl ze met haar vingers in zijn armen kneep en hem dichter tegen zich aan trok. Hoewel ze wilde dat hij doorging, wilde ze tegelijkertijd dat hij zou stoppen.


      Hij keek op alsof hij haar gedachten kon lezen. Terwijl hij haar bleef liefkozen keek hij haar aan met... met eerbied in zijn ogen. Althans, ze hoopte dat het dat was.


      Geschokt besefte ze dat hij een van zijn handen naar haar navel had laten glijden. Langzaam liet hij zijn hand verder naar beneden dwalen om de blonde krulletjes tussen haar dijen te strelen. Ze ademde scherp in toen ze op die plek een nieuw verlangen voelde opwellen.


      Het kaarslicht flakkerde over zijn gezicht, dat gespannen stond. Opnieuw liefkoosde hij met zijn mond haar borst. O, er bestond niets heerlijkers dan dit.


      Plotseling voelde ze zijn hand tussen haar dijen. Terwijl hij twee vingers bij haar naar binnen liet glijden streelde hij met zijn duim haar meest intieme plekje. Golven van genot joegen door haar lichaam. Toen ze voor haar ogen duizenden lichtflitsen uiteen zag spatten, riep ze zijn naam.


      Hij trok haar in zijn armen. "Ik ben heel geduldig geweest", kreunde hij, terwijl hij het puntje van haar neus kuste.


      "Mmm", was het enige wat ze kon zeggen.


      "Ik verlang er al naar je naakt te zien sinds onze eerste ontmoeting. Vooruit dan, vanaf de dag daarna, toen ik je zonder al dat stof zag."


      Ze legde haar gezicht in de kromming van zijn hals. "Doe niet zo belachelijk", zei ze, terwijl ze zich in zijn armen nestelde. "Ik weet zeker dat je er nooit naar hebt verlangd mijn borsten te zien."


      "Dat is zo", gaf hij eerlijk toe. "Daar hoefde ik niet meer over te fantaseren. Nadat ik ze de eerste keer had aangeraakt ben ik un peu fou-"


      "Un peu? Dat betekent klein. Je hoeft me heus niet aan de omvang te herinneren", onderbrak ze hem verongelijkt.


      "Stil maar", kaatste hij terug. "Ik zei alleen maar dat ik er een klein beetje gek van ben geworden. En nee, ik wil niet horen dat ik je in bed geen complimenten mag geven. Sta de Galliër in mij toe iets origineels te zeggen, iets wat een verzuurde Engelsman nog niet zou lukken als er een mes tegen zijn keel werd gedrukt."


      Ze zei niets.


      "Ik kwam er maar niet uit wat ik liever wilde zien", zei hij, alsof hij probeerde een ingewikkeld wiskundig probleem te ontrafelen. "Je derrière of je benen, die ik nog steeds niet goed heb bekeken. Ik had het te druk met eer betonen aan het lichaamsdeel dat om aandacht schreeuwde."


      "Hoe wist je dat?" Ze fluisterde zo zachtjes dat hij zijn hoofd naar haar toe moest buigen.


      "Omdat iedereen er stiekem naar verlangt dat iemand het lichaamsdeel waarvoor hij zich schaamt aanbidt."


      Ze was een tijdje stil. "Jouw benen", zei ze uiteindelijk zachtjes.


      "Wat is er met mijn benen?"


      "Dat zijn de lichaamsdelen waar jij je voor schaamt."


      "Waarom zou ik me voor mijn benen moeten schamen? Het zijn prima benen voor een man", zei hij hooghartig.


      Ze glimlachte. "Ongetwijfeld."


      "Blijkbaar voel je je nu heel zeker van jezelf."


      "Dank je wel", zei ze rustig.


      "Waarvoor?"


      "Ik begrijp nu wat je bedoelde met een hoogtepunt."


      "Goed zo."


      Ze vroeg zich af waarom hij niet op haar kwam liggen. Voor een man die zei naar haar te verlangen had hij veel te veel zelfbeheersing. Maar ze was het beu zich te schamen. Ze pakte de zoom van zijn nachthemd en trok het omhoog.


      Hij hield haar opnieuw tegen. "Vind je niet dat dit voldoende bijscholing was voor één nacht?"


      "O, lieve help. Het is... Het is je mannelijkheid", fluisterde ze geschokt.


      "Wat is daarmee?" Zijn lichaam spande zich.


      "Dat is het lichaamsdeel waar jij je voor schaamt", zei ze vol medeleven.


      Meteen ging hij rechtop zitten. "Nee, daar schaam ik me niet voor", zei hij, terwijl hij zijn nachthemd uittrok. "Allemachtig, weet je dan niet dat je zoiets nóóit tegen een man mag zeggen?"


      Ze slikte toen ze naar zijn gebruinde, gespierde borstkas keek. Lieve help, hij was volmaakt. In zijn hals zag ze een adertje kloppen. Ze durfde haar blik niet verder te laten zakken dan zijn navel, waar ze een spoor donkere haartjes omhoog zag lopen...


      Ze rukte haar blik los en keek hem aan.


      


      Hoe moest hij haar vertellen dat hij zich voor geen enkel lichaamsdeel schaamde? Hij gaf helemaal niets om zijn figuur. Zolang zijn lichaam deed wat hij vroeg was hij dik tevreden.


      Het probleem was echter dat hij een zeker lichaamsdeel tot het uiterste had gedreven. Hij voelde zich nu even onvoldaan als een soldaat die al twee jaar in opmars was. Grommend pakte hij een van haar benen vast, tilde het omhoog en rolde haar kous weg. "Ik wist dat het een dubbeltje op zijn kant zou zijn. Ik weet niet wat ik mooier vind, jouw prachtige lange benen of je derrière. Ze zijn allebei volmaakt."


      "Alex, jij bent onmogelijk."


      "En dan zijn er ook nog jouw borsten", vervolgde hij. "Die buitengewoon gevoelig zijn. Ik denk dat we die opnieuw moeten onderzoeken. Vind je niet?"


      "Houd op met die onzin. Daar ben ik immuun voor."


      "Hmm, volgens mij hebben we al vastgesteld dat dat niet zo is", grinnikte hij.


      "Waarom kan ik niet immuun zijn en jij wel?"


      "Wie zegt dat ik immuun ben?"


      "Nou..."


      "Lieve hemel. Schaam je je nu nog steeds om iets tegen me te zeggen?"


      "Goed dan", zei ze. "Waarom heb je me niet tot de jouwe gemaakt? Wil je dat niet?"


      Hij liet zijn ogen rollen. "Ben jij blind?" vroeg hij, terwijl hij haar hand vastpakte en die op zijn opwinding legde. Meteen had hij daar spijt van. "Niet bewegen", kon hij nog net uitbrengen.


      "Ik ben geen maagd meer, Alex. Zo te zien heb je het moeilijk. Laat mij je helpen."


      "Nee. We hebben bewezen wat jij wilde weten."


      "Wat? Dat ik niet frigide ben?"


      "Precies."


      "Waarom beschouwt iedereen jou toch als een losbol?" vroeg ze, terwijl ze hem onderzoekend aankeek. "Moet ik je erom smeken?"


      "Raak me dan maar aan, chérie", kreunde hij. Hij legde zijn hand over de hare en deed voor wat ze moest doen. Daarna liet hij haar hand los, sloot zijn ogen en probeerde te denken aan alle koeienrassen in Cornwall. In alfabetische volgorde.


      De Aberdeen Angus, de British White en de... de Devon... Nee, de South Devon... O, lieve hemel. Toen hij de warmte van haar andere hand om zijn bonbons voelde, was hij verloren. Vurige vlammen joegen door zijn aderen en hij voelde zich lichter dan lucht.


      Toen hij weer bij zinnen kwam, trok hij haar dicht tegen zich aan.


      "Het spijt me", zei ze ernstig.


      Hij moest een glimlach verbijten. "Ik kan niet wachten om te horen waarom", zei hij, terwijl hij haar haren streelde en probeerde het opwellende geluksgevoel in zijn borstkas te negeren. Hij kon de radertjes in haar hoofd bijna horen draaien.


      "Het spijt me dat ik misbruik van je heb gemaakt", fluisterde ze na een tijdje. "Ik wilde alleen bewijzen dat Lawrence het mis had en heb jou gebruikt om wraak te nemen op hem."


      Daar geloofde hij helemaal niets van. "Je kunt ook gewoon toegeven dat je bent bezweken voor mijn charmes."


      "Als jij je daardoor beter voelt... Ga je gang. Maak nog maar een kerfje in je bedstijl. Waarom zou ik jou je mannelijke trots ontzeggen?" Ze legde haar hand op zijn hart.


      "Het is eigenlijk maar een half kerfje", zei hij met een luchthartigheid die hij niet echt voelde. "We hebben immers geen gemeenschap gehad."


      "Het was intiemer dan alles wat ik ooit heb meegemaakt", zei ze zachtjes, terwijl ze in gedachten verzonken zijn borstkas en buik streelde. Blijkbaar had ze geen idee wat ze hem aandeed. Toen ze het spoortje haren langs zijn navel naar beneden volgde, kon hij een kreun niet onderdrukken.


      Meteen hield ze haar hand stil. Haar ogen vlogen omhoog. Toen ze hem aankeek, lachte ze verrast. "Je wilt toch niet zeggen dat je dat andere halve kerfje ook wilt?"

    

  


  
    
      


      

    


    
      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      

    


    
      Lieve hemel, hoe moest ze hem weerstaan? Ze was heus niet verliefd op hem. Ze hield alleen van het denkbeeld van een door en door goed mens. Een schaap in wolfskleren. Moest een vrouw die pas een maand geleden bijna was vermoord door haar echtgenoot niet iets zorgvuldiger omspringen met haar hart?


      Maar dat had ze immers nooit gedaan. Dat zat niet in haar karakter. Liefde betekende alles voor haar. Liefde was iets geweldigs. Ze zou liever liefhebben en weggaan dan weggaan zonder te hebben liefgehad.


      Niet dat ze dat ooit zou toegeven. Ze weigerde een man te vertellen dat ze van hem hield zonder te weten of die liefde wederzijds was. En er bestond geen enkele kans dat Alex Barclay, de negende hertog van Kress, de man die zijn hart nog zorgvuldiger bewaakte dan de bank van Engeland, haar ooit zou zeggen dat hij van haar hield.


      Als ze wegging, zou ze met opgeheven hoofd en haar trots intact vertrekken. Dat zou het enige zijn wat haar deze winter warm zou houden. Ze weigerde zich ook maar één seconde af te vragen hoe zijn leven met een jonge, goed gekozen echtgenote eruit zou zien.


      Eén ding was echter zeker. Als ze de liefde met hem bedreef, zou ze zichzelf verliezen. Haar hart was misschien al verloren, maar haar ziel nog niet. Ze moest zich van hem losmaken voor het te laat was. Eerder was hij sterk genoeg geweest om haar tegen te houden. Nu moest zij sterk genoeg zijn voor zichzelf.


      "Het spijt me, Alex", fluisterde ze. "Dat kan ik je niet aandoen." Dat kan ik mezélf niet aandoen, wilde ze schreeuwen.


      Hij keek haar onderzoekend aan en trok haar in zijn armen. "Natuurlijk niet. Maar ik sta erop dat je nog even blijft. Je ziet er zo moe uit."


      


      Meestal werd ze wakker zodra het licht werd. Die gewoonte was ontstaan nadat ze jaren had samengewerkt met haar vader. Hij had haar geleerd hoe belangrijk het was dezelfde werktijden aan te houden als de mijnwerkers en bedienden. Daarom was ze heel verbaasd toen ze zag dat de zon volop door een spleet in de zware gordijnen naar binnen scheen.


      Lieve hemel, ze lag nog steeds in Alex' bed. Snel draaide ze haar hoofd om. Alex was al weg. De enige aanwijzing dat hij hier was geweest was de indruk van zijn hoofd op het kussen dat ze samen hadden gedeeld. Op het walnotenhouten nachtkastje naast het bed stond een kop thee. Toen ze naar zijn kant van het bed schoof, zag ze het briefje.


      


      De deur zit op slot. De thee is voor jou. Ik zie je bij het avondeten.


      A.


      


      Dat was alles... Ze had de meest bijzondere nacht van haar leven beleefd en het enige wat resteerde was een onpersoonlijk briefje van drie zinnen op een nachtkastje. Hij had net zo goed kunnen schrijven: Leuk je te zien. Pas op jezelf. Ik heb het druk, ik moet gaan.


      Ze liet zich terugzakken op het kussen en trok het laken over haar hoofd. Waarom was ze zo verbaasd? Wat had ze dan verwacht? Bloemen? Een oplossing voor haar onmogelijke situatie? Een huwelijksaanzoek?


      Ze had zich praktisch aan hem opgedrongen. Had hij haar niet heel duidelijk gezegd dat hij niet in de liefde geloofde? Had hij niet meteen tijdens hun eerste ontmoeting verteld dat Zijne Majesteit hem had opgedragen te trouwen met een rijke, adellijke erfgename? En had zij hem niet duizenden keren gezegd dat ze een hekel had aan complimenten en dat ze zou vertrekken? Bovendien was ze zowel dood als getrouwd.


      De enige die ze iets kon verwijten was zichzelf. Ze moest haar gevoelens diep in haar ziel opsluiten en de sleutel weggooien. Dat was de enige oplossing.


      Ze duwde het laken naar beneden, ging moeizaam rechtop zitten en goot in één teug de steenkoude thee naar binnen. Daarna liet ze zich uit bed rollen om haar kleding te verzamelen, die door de hele kamer verspreid lag. Ze vond alles, op één kledingstuk na. Pas nadat ze de kamer grondig had doorzocht, zag ze haar korset aan een muurkandelaar hangen.


      Toen ze zich had aangekleed, probeerde ze tevergeefs haar haren in een eenvoudige chignon te draaien. Haar handen trilden terwijl ze terugdacht aan wat de hertog en zij de voorgaande nacht hadden gedaan.


      Ze luisterde aan de deur en verzamelde voldoende moed om de sleutel om te draaien en een blik in de gang te werpen. Even later haastte ze zich in stilte naar haar eigen kamer, die drie gangen verderop lag. Toen ze duizelig werd, besefte ze dat ze al rennend was vergeten adem te halen.


      Gelukkig had ze geen kamenierster. In haar kamer kalmeerde ze zichzelf door zich met koud water af te sponzen. Daarna trok ze de schone, herstelde japon aan, die ze had gedragen op de dag dat Alex haar had gered. Ze wilde Mémé's fraaie japonnen niet vernielen.


      Om de onderneming die ze voor vandaag had gepland te laten slagen had ze hulp nodig. Ze kon het niet meer uitstellen. Ze had zo goed mogelijk wraak genomen door het gazon en de tuinen van Lawrence te ruïneren. Bovendien wist ze nu waarom haar man had geprobeerd haar uit zijn leven te weren. Nu moest ze zo snel mogelijk weggaan, al was het maar om haar gênante gevoelens voor Alex te verbergen.


      Tegen de tijd dat ze klaar was met haar toilet, trilden haar handen niet meer. Toen ze naar haar spiegelbeeld keek, zag ze blossen op haar wangen. Er was geen twijfel aan wie die blossen had veroorzaakt. Ze voelde zich vrouwelijker dan ooit tevoren. En eenzamer.


      Ze liep naar de trap van de bedienden en hield een lakei staande om te vragen waar Isabelle was. Tot haar verbazing bleek haar vriendin in de muziekkamer te zijn, hoewel Isabelle haar had verteld dat ze geen instrumenten bespeelde.


      Toen ze voor de deur van de muziekkamer stond, hoorde ze de meest afschuwelijke vertolking van een sonate die ze ooit had gehoord. Voor ze naar binnen liep maakte ze haar aanwezigheid kenbaar.


      Isabelle hield meteen op met spelen. "O, gelukkig kom je mij verlossen van het waanidee dat ik talent heb."


      "Ik dacht dat jij een hekel had aan instrumenten bespelen?"


      "Dat klopt. Maar toen hoorde ik een zeker iemand zeggen dat hij zo van muziek hield en dat hij de vrouw die zo talentvol speelde zo bewonderde."


      "Zeg alsjeblieft niet dat het Mary was", zei Roxanne.


      "Zoals je wilt. Dan zeg ik alleen dat Mary de pianoforte bespeelt alsof ze Mozart is en een stem heeft als een nachtegaal."


      "O, ik haat haar."


      "Doe niet zo gek. Iedereen mag haar graag."


      "Ze is onmogelijk."


      "Onmogelijk perfect."


      "Niemand houdt van perfectie."


      "Niemand behalve Cando-"


      Roxanne viel haar vriendin in de rede. "Zelfs Candover niet. Laten we er maar over ophouden. Ik moet je namelijk iets heel belangrijks vragen." Ze liep naar de deur van de muziekkamer en deed die dicht. "Mag ik jou iets toevertrouwen? Het is iets heel belangrijks, waar je met niemand over mag praten. Als je het hebt gehoord, denk je waarschijnlijk heel anders over mij, maar ik heb geen keuze."


      De ogen van Isabelle werden groot van opwinding. "Ik ben dol op geheimen. Heeft het iets te maken met Alex? Heeft hij je een aanzoek gedaan? Of heeft hij..." Opgetogen klapte ze in haar handen. "Op mij kun je rekenen. Ik zeg het tegen niemand."


      "Nee", zei Roxanne wrang. "Het heeft helemaal niets met hem te maken." Ze pakte Isabelles handen vast. "Hier hangt mijn leven van af. Echt waar."


      Toen Isabelle knikte, vertelde Roxanne haar wie ze was, waar ze had gewoond en met wie ze was getrouwd. Ze vertelde ook dat Alex haar leven had gered en haar voor haar echtgenoot verborgen hield. Tot besluit vertelde ze dat ze binnenkort zou weggaan om een nieuw leven te gaan leiden, maar dat ze Isabelles hulp nodig had.


      "Als ik het goed begrijp, heet jij eigenlijk Harriet", zei Isabelle.


      "Nee, ik ben Roxanne Vanderhaven, de dochter van Cormick Newton uit Redruth."


      "Roxanne. Wat een prachtige naam. Veel mooier dan Tatiana. En jij bent niet Alexanders verre achternicht, maar de dochter van een mijneigenaar. En je bent getrouwd met een idioot."


      "Precies."


      "En je bent verliefd op Kress."


      "Wat? Dat heb ik nooit gezegd."


      "Misschien niet", zei Isabelle geslepen. "Maar dat weet ik gewoon."


      Roxanne zuchtte. "Wil je me helpen?"


      "Waarmee?"


      "Om mijn fortuin te zoeken. Dat kan ik niet alleen. En ik vertrouw niemand behalve jou."


      "En Alexander?"


      Roxanne keek naar haar voeten. "Ik laat hem er liever buiten."


      "Goed dan", zei Isabelle. "We nemen de bediende-uitgang, zodat niemand ons ziet."


      "Ik sta voor altijd bij je in het krijt", zei Roxanne, terwijl ze opnieuw de handen van haar vriendin vastpakte. "Jij bent de eerste dame van adel die geen bezwaar lijkt te hebben tegen de geur van tin."


      "Tin? Jij ruikt altijd naar honing."


      "Dat is alleen maar zeep", zei Roxanne zacht. "Dank je, Isabelle. Heel erg bedankt."


      "Wat een onzin. Laten we gaan voor we Mary tegenkomen en mijn minderwaardigheidscomplex nog groter wordt."


      Nog geen halfuur later haastten de twee vriendinnen zich over het kiezelpad om hun paarden te halen.


      Terwijl ze naar haar vroegere thuis reden, voelde Roxanne een grote kalmte over zich neerdalen. Om geen aandacht te trekken reden ze over vergeten weggetjes. Toen Roxanne echter bij een van de mijnwerkershuisjes de vertrouwde geur opsnoof van hete, versgebakken pasteitjes, smeekte ze Isabelle naar binnen te gaan en er twee te kopen, terwijl zij zich achter een groepje bomen schuilhield.


      Isabelle beet in haar pasteitje en kreunde van genot. "Hmm, ik proef appeltaart. Héérlijk."


      Roxanne grinnikte. "Je bent aan de verkeerde kant begonnen."


      "De verkeerde kant?" mompelde Isabelle met volle mond.


      "Je moet aan de hartige kant beginnen, bij het vlees en de aardappelen en groenten. En je eindigt met de kant waar het fruit zit." Roxanne snoof even aan haar pasteitje en beet daarna in de knapperige korst.


      "Wat onhandig", zei Isabelle zonder de aanwijzingen op te volgen. "Maar ik ga nu gewoon door. Vanaf nu eet ik eerst mijn dessert op. Je weet immers maar nooit of je daar nog ruimte voor hebt. Waar of niet?"


      Roxanne genoot. Ze had nog nooit een vriendin gehad. De vrouwen en dochters van de mijnwerkers waren weliswaar op haar gesteld geweest, maar ze had hen nooit in vertrouwen kunnen nemen als het om iets belangrijks ging. Haar vader had haar geïnstrueerd altijd vriendelijk en respectvol te zijn, maar nooit te vergeten dat het werknemers waren. Isabelle was de eerste vrouw bij wie ze helemaal zichzelf kon zijn.


      "Waar gaan we eigenlijk naartoe?" vroeg Isabelle, terwijl ze haar mond afveegde.


      "Een plek waar maar heel weinig mensen komen", waarschuwde Roxanne. "En niet zonder reden. We gaan naar een mijn die mijn vader twintig jaar geleden heeft geopend, maar die na een ongeluk is verlaten. Mijnwerkers weigeren er te werken. Volgens hen waren de geesten van de mannen die bij het ongeluk zijn omgekomen nog steeds in die mijn rond."


      "Heeft jouw vader jouw fortuin daar achtergelaten?" Isabelles ogen waren groot.


      "Maak je maar geen zorgen. Jij hoeft niet in die mijn af te dalen", zei Roxanne glimlachend. "Dat doe ik."


      "Ben je niet bang?"


      "Helemaal niet. Ik ken alle mijnen heel goed, zelfs deze. Het gezegde dat een vrouw in de mijn ongeluk brengt heeft mij er nooit van weerhouden met mijn vader mee te gaan. Alle aspecten van het vak hebben me altijd gefascineerd." Roxanne pakte haar teugels weer op en spoorde haar paard aan. Terwijl ze naar de verlaten mijn reden bleef Isabelle vragen stellen.


      Roxanne wist dat haar vader alles wat ze nodig zou hebben had achtergelaten. Niemand had zoveel oog voor detail gehad als hij. Toen ze de gebouwen naderde, kon ze de geest van haar vader bijna voelen. In zijn oude kast vond ze een canvas jack en broek, een paar traditionele laarzen met houten zolen en een aantal met hars verstevigde vilten helmen. Hij was evenmin vergeten om kaarsen van bijenwas achter te laten, één aan elke kant van een heel lange lont. Ze sloeg een aantal van de lonten met kaarsen eraan om haar nek.


      "De klei zit nog in de zadeltas", zei ze tegen Isabelle, die er banger uitzag dan Roxanne had gehoopt. "Maak je maar geen zorgen. Ik heb hooguit een uur nodig voor de ladders. Ik weet zeker dat mijn vader rekening heeft gehouden met de wisselende hoogte van het water. De pomp is door de ontploffing vernield, maar de platforms en ladders zijn nog intact." Ze wierp een blik in de donkere ingang van de mijn en prevelde daarna een oud mijnwerkersgebed.


      "Waar heb je klei voor nodig?" Isabelle probeerde wanhopig zich kalmer voor te doen dan ze was.


      "Dat zal ik je laten zien." Roxanne plakte een dot klei op de harde vilten helm en zette er een van de kaarsen in vast. Toen de kaars stevig vastzat, stak ze hem aan.


      "Wat handig", mompelde Isabelle, terwijl ze op haar lip beet. "Weet je zeker dat je dit niet beter samen met Alexander kunt doen? Stel dat je hulp nodig hebt."


      Roxanne haalde een enorme rol touw tevoorschijn. "Zie je die twee katrollen daar? Daar haal ik één eind van het touw doorheen. Jij hoeft alleen maar deze veiligheidslijn te laten zakken. Misschien heb ik die echt nodig. Dat hangt ervan af wat ik uit de mijn omhoog moet hijsen."


      "Waarom maak je die lijn niet rond je middel vast?"


      "Dan kan hij in de knoop raken of ergens achter blijven haken. Ik wil niet het risico nemen dat ik vast kom te zitten. Maar ik zal proberen het touw vrij te houden. Maak je alsjeblieft geen zorgen; ik weet precies waar de platforms en ladders zich bevinden." Ze keek Isabelle doordringend aan.


      "Ik zal me niet meer als een moederkloek gedragen. Het is duidelijk dat je precies weet wat je doet, Tatiana."


      "Roxanne."


      "Ik denk dat ik jou mag noemen zoals ik wil. Tenslotte vraag je mij toe te kijken terwijl jij misschien wel doodvalt."


      "Daar zit iets in", grinnikte Roxanne, terwijl ze het touw door de katrollen trok. Daarna stapte ze op de eerste ladder. "En trouwens... dank je wel, Isabelle."


      Haar vriendin beet zenuwachtig op haar lip, maar weigerde nog iets te zeggen. De krampachtige manier waarop ze het touw vasthield sprak echter boekdelen.


      Roxanne liet zich soepel langs de ladder naar beneden zakken zonder naar beneden te kijken. Dat deden mijnwerkers nooit. Terwijl ze de tweede en derde ladder afdaalde, werd het steeds donkerder, en haar kaars gaf maar net genoeg licht om haar handen te zien. Ze telde de sporten van de ladder, zodat ze precies wist wanneer ze het volgende platform had bereikt.


      In totaal moest ze elf ladders af. De geur van stenen en mineralen drong haar neus binnen. Op de wanden stond zweet. Hoe dieper ze kwam, hoe warmer het werd. Ze dacht aan de dappere mijnwerkers die in de mijnen van haar vader hadden gewerkt en begon een liedje te neuriën om zichzelf te kalmeren.


      Af en toe riep Isabelle iets naar beneden terwijl ze de lijn liet zakken. Roxanne gaf steeds antwoord om de jonge hertogin gerust te stellen.


      Toen Roxanne het negende platform had bereikt, hoorde ze Isabelle weer roepen. Roxanne spande zich in om te horen wat haar vriendin zei, hoewel dat door de grote afstand vrijwel onmogelijk was geworden. Ze werd uit haar concentratie gehaald en vergat de stevigheid van de volgende ladder te testen voor ze haar volle gewicht op de bovenste sport zette.


      Het hout bleek verrot te zijn. Roxanne zakte erdoor, gleed langs de trap naar beneden en trapte in haar val ook de andere sporten stuk. Op het tiende platform bleef ze naar adem snakkend liggen. Om haar heen was het donker, omdat haar kaars tijdens de val was gedoofd. Hoewel ze Isabelle hoorde schreeuwen kon ze niets terugzeggen. De val had haar de adem benomen. Even later hoorde ze Isabelle huilend naar beneden roepen dat ze wegging om Alex te halen.


      "Nee, niet doen! Het gaat prima", wilde Roxanne roepen. Haar stem weigerde echter dienst.


      Tot haar verbazing was ze helemaal niet bang. Haar vader had haar lang geleden geleerd dat ze nooit bang mocht zijn in het donker. Toen ze weer op adem was gekomen, testte ze haar ledematen. Ze kwam tot de ontdekking dat ze niet gewond was. Alleen haar armen prikten.


      Na een tijdje ging ze rechtop zitten en stak een nieuwe kaars aan. Het kaarslicht bevestigde haar vermoedens. De mouwen van haar canvas jack waren gescheurd en haar armen zaten vol splinters. Haar hoofd deed pijn, maar verder voelde ze zich prima.


      Ze gluurde over de rand van het platform naar beneden en vroeg zich af of de laatste ladder veilig zou zijn. Isabelle was er natuurlijk vandoor gegaan zonder meer lijn uit te laten en het touw hing net buiten haar bereik.


      Hoewel ze wist dat ze morgen overal pijn zou hebben was ze vastbesloten haar fortuin op te halen. Heel voorzichtig daalde ze langs de ladder af naar het elfde platform. Daar haalde ze de kaars van haar helm en gebruikte het licht om naar een scheur in de muur te zoeken. In haar hoofd hoorde ze de gefluisterde instructies van haar vader. Toen ze een spleet zag, haalde ze de beitel uit haar zak en duwde die erin. Ze bikte een laag steen weg, waarachter een uitgehouwen ruimte verborgen was. Onmetelijk opgelucht stak ze haar hand naar binnen.


      


      "Ze heeft wát gedaan?" vroeg Alex, terwijl zijn hart samentrok van angst.


      "Geen tijd", hijgde Isabelle, die amper in staat was te praten. "Kom mee... de boot... wacht."


      Hij tilde haar op en rende met Isabelle in zijn armen over het steile pad naar beneden. Zijn zorgvuldig getekende , schetsen voor de renovatie fladderden achter hen aan. Onder aan het pad gooide hij haar bijna in de wachtende boot. "Ik verdubbel je loon als je ons in de helft van de tijd naar de overkant roeit", riep hij tegen de roeier.


      "Zeker, Uwe Hoogheid." De man lachte zijn enige tand bloot.


      Isabelle trok aan zijn mouw. "Misschien is ze wel dood", fluisterde ze. Haar ogen waren groot van angst. "We moeten ons op het ergste voorbereiden, Alex. Ik had niet moeten toestaan dat ze die mijn in ging."


      "Stil maar", zei hij, terwijl hij zich afvroeg hoe hij Roxanne moest redden. Hij wist niet eens hoe die mijn eruitzag. "Was er touw of moet ik een touw meenemen?"


      "Er was een stuk touw."


      "Maar was dat lang genoeg? Denk goed na, Isabelle."


      "Ik zei toch dat er touw was. In het gebouw naast de mijn ligt genoeg touw om af te dalen naar China. O, Alex..." In haar ogen welden tranen op.


      "Waag het niet te gaan huilen, Isabelle." Plotseling dacht hij terug aan zijn eerste ontmoeting met Roxanne. Toen hij haar had gered, had ze niet één traan geplengd.


      "Prima." Trots tilde Isabelle haar kin op. "Ik heb de stalknecht in Penzance gezegd dat hij zijn sterkste paard voor jou gereed moest houden, omdat Bacchus nog op de Mount is. En er staat ook een vers paard op mij te wachten."


      Zijn hersenen maakten overuren. "Hoe diep is het?"


      "Dat weet ik niet."


      "Hoeveel touw heb je laten zakken?"


      "Dat zei ik toch? Dat weet ik niet."


      "Hoe breed is de ingang van die mijn?"


      "Een meter of anderhalf, twee misschien. Ik... Ik weet het echt niet."


      "Wat weet je dan wel?" schreeuwde hij. Het liefst zou hij uit de boot springen en naar de overkant zwemmen. Die verdraaide roeier met zijn bijna tandeloze glimlach roeide veel te langzaam.


      "Alexander Barclay, zo kun je niet tegen mij spreken", zei ze verontwaardigd. "Het is niet mijn schuld. Ik heb nog geprobeerd haar tegen te houden en gezegd dat ze veel beter in de mijn kon afdalen als jij erbij was."


      "Daarnet zei je dat het wél jouw schuld was."


      "Het is niet de bedoeling dat jij het met me eens bent."


      "Heeft ze jou soms les gegeven?"


      "Waarin?"


      "In cirkelredeneringen?"


      "Nee, dat doe ik gewoon graag." Isabelle sloeg ontstemd haar armen over elkaar en draaide zich om. Tijdens de afschuwelijke reis naar de mijn werd er niet meer gesproken.


      


      Alex had niet meer gebeden sinds hij Mont-Saint-Michel in vlammen had zien opgaan, maar toen hij uit het zadel sprong en zonder op Isabelle te wachten naar de ingang van de mijn rende, begon hij te bidden. Het enige wat hij zich op dit moment voor de geest kon halen was de bedompte, pikdonkere cel waarin hij maandenlang opgesloten had gezeten tijdens de Spaanse Onafhankelijkheidsoorlog, toen de Fransen onder Napoleon hadden gevochten tegen de Spanjaarden, Engelsen en Portugezen. Het had de Portugese rebellen niets kunnen schelen dat hij volhield half Engels te zijn. Ze hadden alleen zijn Franse uniform gezien. Omdat ze geen kogel aan hem hadden willen verspillen hadden ze hem laten wegrotten in een donkere cel. Het was een wonder dat hij het lang genoeg had volgehouden om gered te worden. Hij had nooit iemand iets verteld over die beproeving, waar hij liever niet meer aan terugdacht.


      Maar nu... Nu stond hij op het punt alles weer te herbeleven. Daarom bad hij dat hij deze nieuwe beproeving zou hoeven doorstaan. Hij bad om de moed die hij zelf niet bezat. Voorzichtig kroop hij naar de rand. Zijn benen verkrampten nu al. Toen hij haar naam riep, kwam er alleen een krassend geluid over zijn lippen. Hij probeerde het opnieuw. Deze keer schreeuwde hij zo hard dat ze hem waarschijnlijk op de Mount konden horen. Hij deed zijn ogen dicht en hield een hand achter zijn oor om te luisteren.


      "Alex?" Toen hij het zwakke geluid van haar stem hoorde, voelde hij zich als een uitgedroogd, dorstend mens dat eindelijk water had gevonden.


      "Hoor je iets?" vroeg Isabelle. Hij knikte, te opgelucht om iets te zeggen.


      "Ik mankeer niets!" riep Roxanne. "Isabelle hoeft zich echt geen zorgen te maken."


      Opgelucht liet hij zijn adem ontsnappen. Daarna keek hij Isabelle dreigend aan. "Ze zegt dat jij je zorgen moet maken."


      "Zoiets zou ze nooit zeggen." Isabelle zette haar handen in haar zij.


      "Misschien wurgt ze je zelfs, omdat jij haar in die mijn hebt laten afdalen."


      "Welja zeg!" sputterde Isabelle tegen, alvorens ze zich boos omdraaide en naar haar paard liep.


      "Isabelle, kom terug. Misschien heb ik je hulp écht nodig, al is het maar om meer hulp te halen als ik val en mezelf om zeep help."


      Ze bleef staan. "Ik had deze dag liever anders doorgebracht. Maar goed, ik zal jullie helpen. En daarna vertrek ik naar Londen. Daar word ik tenminste niet beledigd. Daar kan ik de hele dag in bed zitten en bonbons eten. O, en boeken lézen over helden en heldinnen die te pletter vallen in een mijn in plaats van ernaar te kijken."


      "Je bent een fantastische vrouw", antwoordde hij zonder op te kijken. Dat durfde hij niet. En hij was nog banger dat hij zijn vingers niet meer los zou kunnen krijgen van de rand.


      Hij zag aan haar schaduw dat ze naast hem neerknielde. "Ga je haar nog achterna of niet?"


      "Natuurlijk ga ik haar achterna." Zijn stem haperde.


      "Luister, ze had het over platforms. O ja, ze moest elf ladders afdalen, maar onder elke ladder bevond zich een platform. En ik mocht geen touw om haar middel binden. Dat zou te gevaarlijk zijn, omdat het in de knoop kon raken of ergens achter kon blijven haken."


      "Waarom hangt daar dan verdorie een touw te bungelen?"


      "Je hoeft niet zo tegen me te schreeuwen, Alexander Barclay."


      "Het spijt me." Hij liet zijn hoofd zakken.


      "Hé, gaat het wel goed met je?" vroeg Isabelle ongerust.


      "Het gaat prima. Ik ga nu naar beneden. Laat het touw maar verder zakken." Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. "Als we dit overleven, herinner me er dan aan dat ik haar nooit, maar dan ook nooit meer uit het oog verlies. Nog geen seconde."


      "Natuurlijk", fluisterde Isabelle, terwijl ze bezorgd een hand op zijn schouder legde. "Wil je een paar kaarsen hebben? Ik weet hoe ik ze op de helm moet vastzetten."


      Hij knikte. Toen ze klaar was, wrikte hij zijn handen los van de rand. Terwijl hij in de duisternis verdween keek hij omhoog. Misschien was Isabelles gezicht wel het laatste wat hij ooit zou zien. Zijn knagendè doodsangst werd in haar ogen weerspiegeld. Blinde paniek nam bezit van zijn geest toen hij voorzichtig een stap zette in zijn eigen, persoonlijke hel. En nog een stap...
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      De afdaling in de mijn was een nachtmerrie die tot leven kwam. Zijn enige reddingslijn was Roxannes stem, die sterker werd naarmate hij verder afdaalde. Met elke sport werd hij nerveuzer. Zweet parelde op zijn voorhoofd en zijn handen werden onvast. Na twee ladders was hij weer terug in zijn kleine, donkere gevangeniscel, waar hij uitgehongerd op de dood wachtte.


      "Alex?" riep Roxanne bezorgd. "Nu ik bij het touw kan, kan ik het wel alleen. Je hoeft niet verder naar beneden te komen. Ik red me wel."


      Hij was niet in staat iets terug te zeggen. Op het vijfde platform had hij geen idee meer hoe hij moest doorgaan. In zijn gevangeniscel had hij af en toe een trucje toegepast om te overleven. Daar had hij in de duisternis zijn ogen dichtgedaan en teruggedacht aan een fijne dag op Mont-Saint-Michel. Maar dat kon hij hier niet doen. Hier moest hij zich concentreren om niet te vallen. Gelukkig had hij de flauwe gloed van de kaars.


      Toen hij het zesde platform had bereikt, was zijn ademhaling onregelmatig. Duizelig van angst en vermoeidheid wankelde hij naar de volgende ladder.


      "Alex? Ik zei toch dat je niet verder naar beneden hoefde te komen!" riep Roxanne. "Ik gebruik het touw wel om langs die kapotte ladder omhoog te klimmen."


      Hij vloekte. "Blijf waar je bent", kreunde hij. Op de een of andere manier wist hij het zevende platform te bereiken. "Ik wil dat je geen stap meer verzet."


      Ze zweeg even. "Ik weet wat ik doe. Jij niet."


      Hel en verdoemenis! "Je wist zeker ook wat je deed toen je van dat klif viel." Zijn stem klonk nu iets vaster. De achtste ladder was glibberig, maar hij slaagde er in zich vast te houden.


      "Dit is een mijn. Voor mij is dat een tweede thuis. Ik weet precies wat ik doe. Net zoals ik precies weet wat ik in precaire situaties moet zeggen", zei ze gepikeerd.


      "Wat betekent dat nu weer?"


      "Dat ik geen behoefte heb aan jou of jouw belachelijke briefjes. Ik kan uitstekend voor mezelf zorgen."


      "Mijn briefjes? Waar heb je het in vredesnaam over?" Hij had het volgende platform bereikt, hoewel hij geen idee had hoe.


      "Daar wil ik niet over praten. Bovendien ga ik toch weg." Haar stem klonk nu veel dichterbij. "De tiende ladder heeft geen sporten. Die heb ik gebroken."


      Hij negeerde haar. "Jij begon erover", zei hij verontwaardigd. "Wat was er mis met mijn briefje?"


      "Bedoel je dat briefje waarin stond dat ik mijn thee moest opdrinken en daarna moest weggaan, omdat jij geen zin of tijd had om met me te praten?" Inmiddels was ze zo dicht bij hem dat hij haar ademhaling kon horen. Blijkbaar had ze niet naar zijn bevelen geluisterd, maar was ze langs het touw naar boven geklauterd.


      "Jij bent al net zo als andere vrouwen. Je houdt vol dat je geen complimenten of romantische nonsens wilt horen, maar in feite wil je niets liever." Het licht van haar kaars werd steeds helderder.


      "Ik ben van gedachten veranderd. En ik heb uitgedokterd wat het lichaamsdeel is waar jij je voor schaamt."


      "Ik wil het niet horen. En trouwens, jij snurkt."


      "Bedoel je dat langgerekte, gorgelende geluid, met een luid gesnuif aan het einde? Een beetje zoals het geluid dat jij de hele nacht maakte?" vroeg ze zoetsappig.


      "Volgens mij is dit het moment om jou te vertellen dat je inderdaad frigide bent", diende hij haar van repliek.


      "En jij kwijlt", kaatste ze terug. "Houd dat touw stil. Ik ben bijna op jouw platform. En houd voor de zekerheid die kapotte ladder vast."


      Terwijl hij luidkeels mopperde over vrouwen die nooit deden wat hen werd gezegd deed hij wat ze vroeg. Toen ze met behulp van het touw en de vernielde ladder zijn platform bereikte, moest hij naar voren leunen om haar naar boven te trekken.


      Hij keek haar in het zachte kaarslicht aan. In haar blauwe ogen stond bezorgdheid te lezen. Om hem.


      


      Roxanne herkende de stem van iemand die wanhopig was en niet wist waar hij mee bezig was. Die had ze eerder gehoord. Meestal was het een jongeman die voor de eerste keer de mijn in ging. In Alex' stem klonk echter meer dan alleen wanhoop. Wat ze hoorde was pure, verlammende doodsangst.


      Toen hij haar van de dood had gered, had slechts één ding voorkomen dat ze van angst haar verstand verloor. De luchthartigheid in zijn stem. Daarom deed ze nu hetzelfde voor hem.


      "Hé... Jij ook hier?" mompelde ze, alvorens ze zich in zijn armen liet glijden. Hoewel zijn ademhaling moeizaam ging, was zijn borstkas zo stevig als een rots. Ze pijnigde haar hersenen om meer nonsens te bedenken. "En dan te bedenken dat je me straks als we weer boven zijn, de rest van de middag mag overladen met preken", vervolgde ze met vaste stem. "Ook al weet je nu dat ik veel liever valse complimenten hoor. O... Au!"


      "Wat is er?"


      "Splinters. Een heleboel splinters. Daar mag je me ook mee martelen."


      Hij zei niets terug, maar bleef roerloos staan, terwijl hij zich aan haar vastklampte.


      "Laten we gaan. Ik wil dat jij eerst naar boven klimt om de sterkte van de sporten te testen. Sommige zijn niet zo stevig." Ze moest hem voorop laten gaan, omdat ze er niet op vertrouwde dat hij haar zou volgen.


      Toen hij zich aan haar bleef vastklampen, wist ze dat ze hem moest loswrikken van datgene wat hem hier hield, wat het ook was. "Ik heb slecht nieuws. En nóg meer slecht nieuws."


      Meteen deed hij een stap achteruit. "Ben je gewond?" Hij keek haar bezorgd aan.


      "Nee." Ze leidde hem naar de gammele ladder en duwde hem omhoog. Voor hij op het volgende platform kon blijven staan had ze hem al naar de volgende ladder geduwd. "Mijn fortuin ligt niet op de plek die mijn vader had gezegd."


      "Wat doet dat verdraaide fortuin ertoe?" zei hij gespannen.


      Ze glimlachte in het donker. Misschien hield ze nu nog wel meer van hem.


      "Voor mij doet het er wel iets toe. Blijkbaar heeft iemand het gestolen."


      "Daar wil ik nu niet over praten."


      "Jammer dan. Ik wil er wél over praten. Ik moet Dickie Jones opzoeken, de enige man die mijn vader ooit heeft vertrouwd. Hij weet ongetwijfeld wie het gestolen heeft." Inmiddels hadden ze het vijfde platform bereikt. Ze raakte zijn arm aan om te voelen of hij nog steeds trilde.


      "Beloof me alsjeblieft dat je nooit meer in een mijn afdaalt", zei hij.


      "Als jij belooft dat je me nooit meer een belachelijk briefje schrijft."


      "Akkoord", zei hij onmiddellijk.


      In snel tempo beklommen ze de volgende twee ladders. "Ik vertrek binnen een week. Ik heb ons allemaal in gevaar gebracht", zei Roxanne. "Door mij heb jij bijna Lawrence vermoord. En nu jij hem mijn ring hebt gegeven vraagt hij zich vast af of ik wel echt dood ben. Niet dat ik je dat kwalijk neem. Ik vond het heerlijk om te zien dat je dat afschuwelijke ding aan zijn vinger schoof. Maar zelfs Lawrence is af en toe slimmer dan ik denk."


      In stilte beklommen ze de volgende ladder. Roxannes armen waren zo moe dat ze ze bijna niet meer voelde, en na de zware inspanning in de warme mijnschacht waren haar kleren doorweekt van het zweet. Het licht aan het eind van de tunnel kwam steeds dichterbij. Ze moest iets doen om te voorkomen dat Alex omhoog zou spurten.


      "Het spijt me dat ik Isabelle in vertrouwen heb genomen. Ik heb veel te veel van haar gevraagd."


      "Daar heb je gelijk in", zei hij. Tot haar grote opluchting merkte ze dat hij zich weer op zijn gemak voelde.


      Toen hij zijn hand uitstak naar de laatste ladder, trok ze aan zijn jas. Hij draaide zijn hoofd half om. "Dank je wel, Alex", fluisterde ze, terwijl ze naar zijn profiel keek. "Je bent een man uit duizenden."


      "Dat is geheel wederzijds", zei hij knarsetandend. "En dat is géén compliment."


      Het was een opluchting om eindelijk weer frisse lucht op haar gezicht te voelen. Ze was merkwaardig opgetogen, hoewel ze niet precies wist waarom. Ze wist alleen dat het haar niet langer de stuipen op het lijf joeg dat het fortuin van haar vader misschien voor altijd verloren was. Eigenlijk kon haar dat niets meer schelen. Ze leefde nog. En voor de eerste keer in haar leven voelde ze zich vrij.


      Ze rende in de wachtende armen van Isabelle en genoot met gesloten ogen van diens vriendschap. Toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze Alex met grote stappen naar een kastanjekleurige ruin lopen, die naast een paar struiken zachtpaarse heide en bloeiende berm stond te grazen. Hij zette de helm af, gooide die op de grond en pakte de teugels van het paard. Daarna zwaaide hij zichzelf in het zadel. Zonder nog maar één keer achterom te kijken galoppeerde hij weg.


      


      Alex had het verontrustende gevoel dat hij wegliep, iets wat hij nog nooit had gedaan. Hij was er juist trots op dat hij altijd elke situatie onder ogen zag, hoe moeilijk dat soms ook was. Hij wilde liever dapper sterven dan leven als een lafaard. Maar nu voelde hij zich laf, al had hij daar geen reden toe. Tenslotte had hij zich in die hel laten zakken en Roxanne in veiligheid gebracht.


      Alles wat ze had gezegd klopte. Ze hád hen in gevaar gebracht en ze hád Isabelle niet mogen meenemen naar de mijn. Bovendien had ze hem moeten vertellen wat ze van plan was. Roxanne Vanderhaven begon een ware plaag te worden. Gelukkig zou ze weggaan. Hij zou met een van Prinny's lievelingsdames trouwen. Wat deed het ertoe. Hij had immers altijd geweten dat hij ooit zou moeten trouwen. Dat was nu eenmaal een van die onuitgesproken regels waar een man van adel niet onderuit kwam. En wat maakte het uit of hij nú trouwde of later?


      Maar hij weigerde zich te laten voorschrijven hoe hij moest leven. Niet door de prins-regent, en ook niet door die vrouw, die hem dingen liet doen die hij had gezworen nooit meer te doen... Na vanavond zou dat voorbij zijn.


      


      Candover wist niet wat hem overkwam toen Alex de portrettengalerij binnenkuierde. "Wat nu weer? Daar wil ik niets over horen", sputterde hij tegen.


      "Dat kan me niets schelen", zei Alex, die tegen de marmeren schoorsteenmantel in de lange hal leunde. "Ik dun de kudde uit. Ik heb de kamermeisjes en kamerdienaren al gezegd dat ze moeten gaan inpakken. Jullie brengen de nacht door in St. Ives."


      "Dit kun je echt niet maken!" Candover was ziedend. "Wil je de bevelen van de prins-regent negeren? Bovendien is het bijzonder onbeleefd tegenover de dames en hun ouders."


      "Ach, welnee. Ze zijn hier al een eeuwigheid." Alex haalde een stuk papier uit de zak van zijn vest en overhandigde het aan de zuur kijkende Candover. "Iedereen vertrekt, behalve de mensen op deze lijst."


      "Dus mijn twee oudste zusters en Isabelle mogen wel blijven? O, en Mary Haverty, waarom verbaast me dat niet. Hmm. Maar de rest moet vertrekken... inclusief Barry en ik?"


      "Je kunt uitstekend lezen."


      Candover kneep zijn ogen samen. "Je gastvrijheid roert me bijna tot tranen toe, Kress. En ik dacht nog wel dat je mij steeds meer ging waarderen."


      "Ik waardeer jou zeker. En ik waardeer vooral je vertrek."


      "Als jij echt denkt dat ik jou alleen laat met vier onschuldige meisjes, onder wie mijn twee zusters, ben je nog veel gekker dan ik dacht."


      "Ik wil best een compromis sluiten." Alex streelde over zijn kin. "Neem je zusters maar mee. Maar ik nodig Isabelle en Mary persoonlijk uit om te blijven."


      "Isabelle accepteert die uitnodiging toch niet", zei Candover knarsetandend.


      Alex glimlachte. "Denk jij dat je een geboren hertogin kunt overhalen om te doen wat jij wilt? Ga je gang."


      Candovers gezicht stond op onweer.


      "Mijn nicht kan als chaperonne optreden, samen met mijn oudtante", vervolgde Alex gladjes. Het was nergens voor nodig tegen Candover te zeggen dat Roxanne Tatiana binnenkort zou vertrekken of dat zijn tante stekeblind was, iets waar regelmatig aan werd getwijfeld.


      "Ik ga wel, Kress, al was het maar om Zijne Majesteit te vertellen dat jij zijn bevelen volledig in de wind slaat en geen enkele vooruitgang hebt geboekt op het huwelijksfront. Maar de aartsbisschop blijft."


      "De aartsbisschop?" herhaalde Alex vermaakt. "Die houdt zich zo verdraaid rustig dat ik hem hier nog steeds niet ben tegengekomen. Waarschijnlijk zit hij voortdurend in de kapel om na te denken over de zonden die hij de avond vóór jouw bruiloft heeft begaan. De arme ziel."


      "Het is heel jammer dat jij zelfs geen greintje berouw toont."


      "Zit jij wel elke avond op je knieën in de kapel?"


      Candover knarste zijn tanden bijna aan gruzelementen. "De aartsbisschop blijft", brieste hij. "En jij blijft uit de buurt van Isabelle, anders krijg je met mijn zwaard te maken."


      "Wat ben je toch ridderlijk. Ik zal haar vertellen hoe toegewijd je bent. Je moet echt beter je best doen je jaloezie in toom te houden, Candover. Dat is een nare karaktertrek. Blijkbaar twijfel je aan je eigen aantrekkelijkheid."


      Alex hoopte dat Candover, de man die zijn koele façade nooit aflegde, zou ontploffen. Maar helaas had hij geen succes.


      "Weet je, Kress, men zegt vaak dat de karaktertrek die je bij een ander verafschuwt, de karaktertrek is die je zelf in overvloed bezit." Candover glimlachte, iets wat hij hoogst zelden deed.


      "Gelukkig hoeven we niet lang meer met elkaar opgescheept te zitten. En voor ik het vergeet... Ik heb nog één laatste verzoek."


      Candovers wenkbrauwen schoten omhoog.
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      Alex wist dat hij maar beter alles in één keer kon afhandelen. Hij had Candover aangepakt, die nu waarschijnlijk opdrachten blafte naar zijn bedienden en zich voorbereidde op zijn vertrek. Nu was het tijd om een veel geduchtere tegenstander aan te pakken... Roxanne Vanderhaven, de moedigste gravin die hij kende. De hoeveelheid passie en woede die zij bij hem opriep was een gevaar voor de gezondheid.


      Hij dronk een glas van de abominabel slechte whisky die zijn voorouders in grote hoeveelheden hadden ingeslagen, alsof ze zich hadden voorbereid op een langdurig beleg. Straks zou hij naar Roxannes kamer gaan. Hij zou haar overreden zo snel mogelijk te vertrekken. Hij zou een uitgebreid doolhof aan suggesties oplepelen, die haar het gevoel zouden geven dat het haar eigen idee was om te gaan. Hoewel ze steeds zei dat ze weg zou gaan, vroeg hij zich zo langzamerhand af of ze dat wel echt zou doen.


      Terwijl hij nog een glas whisky achteroversloeg, staarde hij gedachteloos voor zich uit. De minuten tikten voorbij. Hij dronk nog een glas. De moutwhisky smaakte minder slecht dan hij eerder had gedacht. Af en toe werd er op zijn gesloten deur geklopt. Blijkbaar wilden sommige gasten afscheid nemen, maar hij kon het nu niet opbrengen hoffelijk te zijn. Hij weigerde toe te geven dat dit gedrag voor hem hoogst ongebruikelijk was. Er waren immers geen hoffelijkere mensen dan de Fransen.


      Na het derde glas stond hij op. Hij was nog steeds broodnuchter. Waarschijnlijk zou hij in zijn huidige geestestoestand een vat whisky nodig hebben om zijn boosheid te sussen.


      Een paar minuten later staarde hij naar de deur van haar vertrekken. Hij schraapte zijn keel en deed zonder te kloppen de deur open.


      Geschrokken keek ze op. Haar arm, die ze had uitgestrekt naar een schaal water, bloedde.


      Hij liep naar haar toe. "Wat is er gebeurd?" vroeg hij bezorgd, terwijl hij haar arm inspecteerde.


      "Het zijn maar splinters, weet je nog? Van toen die ladder instortte."


      "Daar weet ik niets meer van", loog hij.


      "Dat is des te beter voor jou", antwoordde ze. "Ik kan de onderkant van mijn arm niet zien." Ze probeerde haar arm te draaien. Toen hij zonder erbij na te denken zijn hand uitstak, legde ze de naald erin. "Wat was al die commotie eerder? Is iedereen een rondwandeling door Penzance aan het maken?"


      Nadat hij met een stukje linnen het bloed had opgedept hield hij haar arm hoger. "Nee. Ze zijn op weg naar Londen." Hij daagde haar uit iets te zeggen, maar ze zweeg.


      Toen hij goed naar haar arm keek, kromp hij bijna in elkaar. Tientallen splinters staken in haar tere huid. "Is je andere arm er hetzelfde aan toe?" vroeg hij.


      "Misschien nog iets erger." Zonder hem aan te kijken stak ze haar andere arm uit.


      "Ik laat morgen een arts komen."


      "Ik heb geen dokter nodig. Bovendien ken ik alle artsen in Cornwall. Dat risico is te groot."


      "Risico", mompelde hij zacht, alvorens hij zijn stem verhief. "Sinds wanneer is het een risico om naar de dokter te gaan? Wat je vanochtend hebt uitgespookt, dát was een risico!"


      "Mag ik de naald terug?"


      "Nee, je krijgt die verdraaide naald niet terug."


      "Jij gaat steeds meer op Candover lijken." Ze kneep haar lippen op elkaar. Het stoorde hem mateloos dat hij niet wist of het van verachting was of dat ze een lach moest verbijten.


      Dit kon niet zo doorgaan.


      Hij concentreerde zich op de ergste splinters. "Zit stil."


      Ze vertrok geen spier toen hij de meeste splinters uit haar arm trok. Tevreden bekeek hij zijn werk. Daarna ontdeed hij haar andere arm van splinters.


      "Ik vertrek zodra het licht wordt", zei ze zacht.


      Hij prikte haar per ongeluk met de naald. "Dat zeg je steeds."


      Ze zweeg.


      "Het spijt me", mompelde hij. "Je mag weggaan zodra de dokter je heeft gezien."


      "Alex?"


      "Ja?" Hij trok de laatste splinter uit haar arm en depte haar huid. "Het spijt me."


      "Wat spijt je? Dat je ons bijna hebt vermoord? Dat je tekeergaat over een belachelijk briefje? Of dat je alleen maar problemen hebt veroorzaakt sinds je hier bent?"


      Ze bloosde. "Ja. En... En omdat ik jou nooit echt heb bedankt voor alles wat je hebt gedaan. Ik besef nu dat ik je het best kan bedanken door zo snel mogelijk weg te gaan. Dan kun jij je nieuwe leven beginnen, dat Zijne Majesteit van jou verlangt."


      "Echt waar?" vroeg hij droog. "Dus jij gaat naar Schotland. Hoe wil je daar in je onderhoud voorzien? Ga je aardappelen verbouwen? Of begin je een kippenhok met gestolen kippen?"


      Trots hief ze haar kin. "Jij hoeft je geen zorgen meer over mij te maken. Bovendien heb ik een plan."


      "O, heb je een plan? Mon Dieu. Hoe vaak heb ik je nu verteld dat plannen niet werken? Het leven verziekt ieder goed bedacht plan. Maar jij, de dochter van de mijneigenaar, hebt natuurlijk een plan dat niet kan mislukken. Vertel het maar."


      "Nee."


      "Nee?"


      "Nee", herhaalde ze. "Ik heb misschien mijn leven aan jou te danken, maar ik ben je geen verklaring verschuldigd."


      "Jij bent me wel degelijk iets verschuldigd. Je had beloofd mij terug te betalen voor jouw kost en inwoning, weet je nog?" Wat zei hij nu weer? Hij wilde toch dat ze wegging? Waarom kon hij nu niet ophouden met praten?


      "Dat doe ik ook. Misschien niet meteen, maar ik zal niet rusten voor ik alles heb terugbetaald."


      "Ik wil jouw geld niet, verdorie."


      "Wat wil je dan wel?" verzuchtte ze.


      Hij zweeg. Hij wist niet wat hij wilde of waarom hij nu zo kwaad op haar was. Het was zijn bedoeling geweest haar weg te sturen en haar te laten denken dat het haar eigen idee was. Maar ze had al besloten weg te gaan. Daar zou hij blij om moeten zijn. Haar vragen waren beantwoord en ze had wraak genomen. Nu moest ze het verder zelf uitzoeken, net zoals hij al zo vaak had moeten doen. Maar nu de kans om van haar verlost te worden zich op een presenteerblaadje aandiende, gedroeg hij zich als een tegendraadse puber. Verdorie, hij wilde toch dat ze wegging.


      Hij deed zijn mond open en weer dicht. Daarna legde hij de naald op tafel, draaide zich om en liep naar de deur. Hij moest voorkomen dat hij iets doms zou doen, zoals haar kussen tot het haar duizelde. Maar voor hij de deur kon opendoen werd er geklopt. "Wat is er?" riep hij ontstemd.


      "Ik ben het, Isabelle."


      Toen hij de deur opendeed, keek Isabelle hem vol afkeuring aan. "Iedereen is weg. Het is niet te geloven dat jij-"


      "Geen woord meer!" beval hij, tot het uiterste geïrriteerd.


      "Waag het niet mij zo af te blaffen, Alexander Barclay", zei Isabelle stekelig. "Jij gaat steeds meer op Candover lijken."


      "Als ik ook maar één lachje hoor van degene achter mij, dan zwaait er wat", brieste hij. Toen hij zich echter omdraaide en naar Roxanne keek, zag hij dat ze haar ogen had neergeslagen.


      Toen ze hem even later aankeek, stond haar blik vol mededogen. "Isabelle, wil je ons even alleen laten?"


      "Natuurlijk. Maar niet te lang, want ik heb iets belangrijks te zeggen." Isabelle deed de deur weer dicht.


      "Alex... Ik heb eindelijk uitgedokterd aan welk deel van jezelf jij een hekel hebt. Het heeft even geduurd voor ik erachter was, maar nu weet ik het."


      "Ik weet niet waar je het over hebt."


      "Dat weet je wel", fluisterde ze, terwijl ze haar armen losjes verbond met linnen doeken. "Gisteravond zei je nog dat iedereen zich voor een lichamelijk gebrek schaamde."


      "Dat zei ik alleen maar zodat jij je beter zou voelen. Jij hoeft niets te verbergen. Jouw lichaam is prima zoals het is. Alle vrouwen zijn geobsedeerd door onbelangrijke details, die een man niet eens opvallen. Mannen zijn namelijk stuk voor stuk schoften. Wij zijn allang blij als we een vrouw eindelijk in ons bed hebben."


      In de kamer viel een oorverdovende stilte.


      "Goed dan", zei ze na een tijdje. "Het is overduidelijk dat je het niet wilt horen en ik zal het je niet opdringen. Maar ik wil je wel vertellen hoe vrouwen over liefde denken. Tenslotte heb jij me net het standpunt van de man uitgelegd."


      Ze zweeg even en vervolgde toen: "De meeste vrouwen leven liever met een half hart dat heeft liefgehad dan met een heel hart dat nooit is aangeraakt. Mannen nemen daarentegen liever afscheid voor die lastige gevoelens een rol gaan spelen. Maar misschien hebben de mannen het wel bij het rechte eind."


      "Suggereer jij nu-"


      Isabelle klopte op de deur met meer kracht dan een mijnwerker die goud heeft gevonden.


      "Niet binnenkomen!" riep Alex, zonder zijn blik van Roxanne af te wenden.


      Isabelle deed de deur open. "Alexander, graaf Paxton loopt beneden in de hal te ijsberen. Als jij niet meteen naar beneden komt, staat hij erop zelf naar jou op zoek te gaan. Hij heeft het voortdurend over geesten en lammetjes en oren."


      "Ik vertrek morgen zodra het licht wordt", zei Roxanne zacht. "Het spijt me dat je Lawrence nog een keer te woord moet staan."


      Alex was nu tot het uiterste getergd. "We vervolgen dit gesprek zodra ik die verdraaide lord Lamsoor de deur heb gewezen."


      


      Isabelle liep naar Roxanne en omhelsde haar. "Ik weet dat ik net zou moeten doen alsof ik niets heb gehoord, maar dat kan ik niet", mompelde ze.


      "Ik vermoedde al dat je ons had gehoord." Roxannes stem klonk verstikt.


      "Ik wil je een gunst vragen.


      "Ik doe het."


      "Echt waar?" vroeg Isabelle verbaasd. "Je weet niet eens wat ik wil vragen."


      "Dat doet er niet toe. Jij bent mijn vriendin en ik doe alles wat je vraagt, zeker na deze afschuwelijke dag."


      "Ik weet dat je weg wilt gaan. En we weten allebei dat je van hem houdt. We weten ook dat hij moet trouwen. Niet met jou, want jij bent al getrouwd. En ook niet met mij."


      "Dan kiest hij Mary." Roxanne rechtte haar schouders.


      "Dat denk ik ook." Isabelle kon haar vriendin niet aankijken. "Je moet je trots opzij zetten en toestaan dat ik jou help. Daarmee help je mij ook, al zou je dat nooit toegeven. Ik heb iemand nodig die een landgoed kan leiden. Iemand die ik vertrouw, die bij me komt wonen en me goed kan adviseren. De oude rentmeester van mijn vader vindt het vreselijk dat hij nu verantwoording moet afleggen aan mij. Daarom zoek ik iemand anders. Die kan hij inwerken en daarna bied ik hem een genereus pensioen aan."


      "Isabelle." Roxanne kneep in de handen van haar vriendin. "Ik weiger iemand tot last te zijn. Dat kan ik niet. Ik ben nooit afhankelijk geweest van de vrijgevigheid van anderen en ik ben te oud om dat nu nog te leren."


      "Maar je helpt mij ook! Ik woon daar helemaal alleen en jij weet zoveel over... Verdorie, je bent gewoon te koppig om te luisteren. Goed dan. Als je niet bij mij komt wonen, moet je me toestaan dat ik je genoeg geld leen om naar Schotland te gaan en het daar vol te houden tot je in je eigen onderhoud kunt voorzien." Isabelle was helemaal buiten adem.


      "O, Isabelle, ik heb zo lang op een echte vriendin moeten wachten. Maar het wachten is de moeite waard geweest, omdat ik jou heb gevonden. Ik ben je echt heel dankbaar voor je aanbod, maar ik heb een plan."


      "Een plan?" vroeg Isabelle verbijsterd. "Je wilt toch niet weer in een mijn afdalen, hoop ik?"


      Roxanne lachte. "Nee. Ik ga op zoek naar een man die Dickie Jones heet. Ik denk dat jij hem heel aardig zou vinden."


      "Je moet Alexander meenemen als je naar die man gaat. Hij zal het nooit toegeven, maar ik weet dat hij pas rust zal hebben als hij weet dat je veilig bent. En als die meneer Jones je niet kan helpen, laat je hem het geld zien dat je van mij móét lenen - of je nu naar mijn landgoed komt of naar Schotland gaat."


      


      Lady Mary Haverty was beeldschoon, charmant, rijk, talentvol en zelfverzekerd. Iedere man ging vol ontzag voor haar op zijn spreekwoordelijke knieën en Lawrence Vanderhaven was geen uitzondering op die regel. De graaf was betoverd en leek niet eens te beseffen dat Mémé hen geen moment alleen liet en iedere kans om te flirten verstoorde.


      "Goedenavond", zei Alex niet al te vriendelijk.


      Met tegenzin wendde Paxton zijn blik af van Mary. "Ik wil u graag even spreken."


      "Ik hoop dat het belangrijk is, Lawrence. Ik heb gehoord dat je bijna een beroerte hebt gehad. Hoe gaat het nu met je hoofd? Zie je nog steeds geesten?"


      "Your Grace... Peter..."


      "Alexandre, waarom noemt hij jou Peter?" vroeg Mémé verbaasd.


      "Dat heeft hij me gevraagd", zei de graaf verdedigend. "Kan ik u alleen spreken, Your...", stamelde hij.


      "... Peter", stelde Alex voor. "Of Harry, als je dat liever hebt."


      "Kan ik u even alleen spreken, Your... Peter Harry?"


      "Nee." Alex bestudeerde zijn nagels. "Alles wat je te zeggen hebt kun je in het bijzijn van mijn oudtante en lady Mary zeggen. En kom alsjeblieft ter zake. Er staat een tafel vol heerlijke sla, gesmoorde bieten, geroosterde asperges, malse maïs en worteltjes op mij te wachten. Met als dessert een appel-abrikozentaart", zei Alex, alvorens hij zich tot zijn oudtante richtte. "Misschien kunnen we het gesprek beter aan tafel voeren. Wilt u de kok vertellen dat we een gast hebben?"


      "Daar zal hij niet blij mee zijn." Mémé schudde haar hoofd. "De kok houdt niet van veranderingen."


      "Eet alstublieft een hapje mee", zei Mary poeslief. "De comtesse en ik zitten tegenover elkaar aan een heel lange tafel. Mijn gehoor is nogal slecht en-"


      "En ik zie niets", vulde Mémé aan.


      "Dus jullie hebben aan tafel meer dan genoeg privacy", drong Mary aan.


      Zo te zien betreurde Lawrence Vanderhaven het dat hij niet thuis was gebleven. "U bent heel vriendelijk, maar ik moet erop aandringen...", zei hij zwakjes, terwijl hij zijn voorhoofd afwiste. "Ik zou het heel erg op prijs stellen als His Grace... als Harry Peter tien minuutjes naar me zou willen luisteren."


      Alex keek hem dreigend aan. "Je mag blijven tot mijn maag begint te knorren. Wat is er?"


      "Ik weet dat er iets aan de hand is."


      "Echt waar? Het gaat toch hopelijk niet weer over die geitenoren? Ik heb helemaal geen tijd voor die onzin. Planten zijn om op te eten."


      Paxton deed wankelend een stap achteruit en probeerde wanhopig zich te beheersen. "Het zijn lamsoren. Dat was alleen een excuus om binnengelaten te worden door uw buitensporig grote lakei. Nee, ik wilde u informeren dat ik mijn vrouw heb gezien, vlak voor ik uitgleed. "


      "Bedoel je je geliefde echtgenote? Of jouw niet zo geliefde echtgenote, volgens de grafsteen?"


      "Ja, ja, zoals u wilt, Your... Peter Harry. Heeft u haar misschien gezien toen u mijn landgoed verliet?"


      "Ik heb niemand gezien. Ik zag alleen een stuk of twintig mollen thee drinken onder een kastanjeboom", zei Alex met alle minachting die hij kon opbrengen. "Maar jij mompelde in jouw delirium de naam Roxy. Ik neem aan dat jouw geliefde echtgenote zo heette?"


      Paxton verbleekte. "Ik kom uw hulp vragen om haar op te sporen. Ik ben bang dat ze krankzinnig is geworden. Ze moet tijdens haar val van dat klif haar hoofd hebben bezeerd. Misschien weet ze niet eens meer wie ze is. Ik vrees zelfs dat ze in een inrichting moet worden opgenomen."


      "Tja, Paxton, misschien heb je wel gelijk. Een echtgenoot kent zijn vrouw nu eenmaal het best. Maar hoe ben je tot die conclusie gekomen?"


      "Ze is weggegaan. Ze moet hebben gezien dat ik viel, maar ze was er niet meer toen ik bijkwam."


      "Man, vergeet die gravin toch. Ze komt wel weer bij zinnen als ze honger krijgt. Vrouwen zijn heel raar in dat opzicht, vind je niet?"


      "Misschien vermoordt ze me in mijn slaap, als ze net zo gek is als ik denk."


      "Ja, ik weet dat de beste echtgenotes dat van tijd tot tijd proberen."


      De ogen van Lawrence gingen bezorgd heen en weer. "En dan is er nog iets."


      "Nog meer? Is één spookverhaal niet genoeg? O, mijn maag knort. Ik heb vanmiddag een paar heerlijke asperges laten onthoofden. Daar moet ik nu echt naartoe."


      Paxton trok nog witter weg, tot zijn gezicht de kleur van asperges had. "U vroeg mij eerder of ik mijn vrouw had vermoord. Hopelijk betekent dat niet dat ze in haar krankzinnige gemoedstoestand naar u toe is gegaan en heeft beweerd dat..." Zijn stem stierf weg.


      "Wat heeft ze beweerd?" Alex keek onschuldig, een blik die hij tijdens zijn jonge jaren had geperfectioneerd.


      "Dat weet ik niet. Ik begin alles nog maar net op een rijtje te zetten. Bovendien heeft u haar hond."


      "Ik denk eerlijk gezegd dat die hond mij heeft." Alex zuchtte diep. "Of had."


      "Had? Is Edward niet meer hier?"


      "Vanochtend stond er een vrouw voor mijn deur. Het lukte de Kozak maar niet haar af te wimpelen. Heel merkwaardig. Edward werd helemaal wild toen hij haar zag. Ze zei dat ze de laatste tijd op St. Clements Isle had gewoond."


      Paxtons gezicht werd nu zo grijs als perkament. "Heeft u haar de hond gegeven?"


      "Dat beest was niet bij haar weg te slaan. Ik denk dat Edward op zoek was naar een nieuw baasje. Waarschijnlijk was hij zijn groentedieet beu."


      De adamsappel van Paxton wipte op en neer.


      "Ze zei ook dat ze familieleden in Gwennap had. Ik weet niet of dat helpt? Daar zou ze gaan logeren. Dan kon ze eerst een nacht goed slapen voor ze naar de mijn zou gaan. Hoe heette die ook alweer? O ja, ik weet vrijwel zeker dat ze het over de Wheal Bissoe-mijn had. Die zou al haar problemen oplossen, zei ze."


      De ogen van Lawrence werden groot. "Hoe heette die vrouw?"


      "Tatiana. Of was het nou Harriet?" Alex draaide zich om naar de dames. "Mémé en Mary, weten jullie nog hoe ze heette?" De twee vrouwen haalden echter hun schouders op. "Ik verbaasde me alleen over haar jurk", vervolgde hij. "Die was helemaal aan flarden."


      Mémé's afwezige ogen begonnen te glinsteren. "Nee hoor, niet aan flarden. Het was een met blauwe zijde afgezette japon, met een prachtige, bijpassende stola, omrand met Frans satijn. Hij leek sprekend op een japon die ik ooit heb gehad."


      "Hoe weet u dat, Mémé? U kunt toch niets zien?" Alex vond het heerlijk als Mémé zich tegendraads gedroeg en op die manier bezoekers die ze niet mocht in verwarring bracht.


      "Mary vertelt me altijd alles", zei Mémé nonchalant.


      Lawrence wrong zijn handen. "Maakt het echt iets uit wat ze droeg?"


      "Natuurlijk maakt dat iets uit", zei Mémé verontwaardigd. "Ze heette Tatiana. Die naam hoor je tegenwoordig wel vaker op de Mount, nietwaar, Mary?"


      "Ja", beaamde Mary. "Ze leek wel een geest die opdoemde in de ochtendmist, hoewel ze veel bozer was dan je van een geest zou verwachten."


      "Ze kwam inderdaad wel een beetje vreemd over, alsof ze niet helemaal goed bij haar hoofd was", vulde Alex aan, terwijl hij een theatrale houding aannam. "Waarom? Denk je dat het je geliefde echtgenote was, Lawrie?" Zou Paxton echt zo dom zijn als hij hoopte?


      "U bent erg vriendelijk geweest", stamelde Lawrence verward. "Ik zal u niet meer lastigvallen. Ik moet maar eens goed nadenken over alles wat u heeft gezegd."


      "Gaat het wel goed met je pink? Hij ziet er een beetje opgezwollen uit." Toen Alex een hand uitstak, legde de graaf snel zijn handen op zijn rug.


      "Er is niets aan de hand. Om mijn pink zit een ring die ik vanochtend heb gevonden."


      "Mag ik hem eens zien?"


      Aarzelend stak Lawrence zijn hand uit. De veel te kleine ring had de bloedtoevoer afgesneden. De pink was drie keer zo dik als normaal en zo rood als een biet.


      "Wat een prachtige ring", zei Alex. "En hij past je perfect. Wie iets vindt, mag het uiteraard houden, maar ik zou toch durven zweren dat ik die ring al eens eerder heb gezien."


      "Hij is van mijn moeder geweest."


      "O ja? Ik ben een groot bewonderaar van mannen die een ring van hun moeder dragen."


      Lawrence was bijna aan het eind van zijn Latijn. Zweetdruppeltjes parelden op zijn bovenlip en zijn gezicht begon een zenuwtrekje te vertonen. "Zijn jullie allemaal kierewiet?" fluisterde hij.


      "Lawrie toch. Helaas heb ik hier twee getuigen die desgewenst voor de magistraat willen getuigen dat jij degene bent die een beetje kierewiet is. Ik vrees dat die val je hersenen heeft aangetast. Geesten? Jouw irrationele verhalen van vanochtend en nu weer die ring?"


      "Ik... Ik bén de magistraat."


      "O ja? Toch lijkt het me niet correct dat een hertog verantwoording moet afleggen aan een graaf. Dat moet ik eens met Georgie bespreken, mijn allerbeste vriend, de prins-regent. Ik stel je aan hem voor als wij samen naar Londen gaan."


      "Ik kan Cornwall nu niet verlaten. Het groeiseizoen is op zijn hoogtepunt."


      "Jouw tuinen zijn een bende. Bovendien bewijzen die alleen maar mijn gelijk. Ik begrijp niet dat een befaamd hovenier zoals jij toestaat dat zijn grond zo geruïneerd wordt."


      "Dat is niet mijn schuld", sputterde Paxton tegen. "Ik vrees dat iemand een complot smeedt om mijn landgoed en mijn reputatie te beschadigen."


      Alex trok zijn wenkbrauwen op. "Achtervolgingswaanzin. Dat is vaak het eerste symptoom van krankzinnigheid. Begin je geestelijk af te takelen na de moord op jouw geliefde gravin, Lawrie? Misschien moet ik een arts laten komen om een diagnose te stellen."


      Het werd stil in de kamer. De twee dames waren dichter om de graaf heen gaan staan.


      Even later werd de stilte doorbroken door een onmiskenbaar hoog gejank. Een onzichtbare hand deed de deur open en Eddie liep de kamer in. Hij had iets in zijn bek.
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      Hoewel Roxanne de bijna onweerstaanbare neiging voelde om achter Eddie aan de kamer in te rennen, wist ze die te weerstaan. Misschien wel dankzij Isabelle, die zich aan haar arm had vastgeklampt. Een inrichting? Wilde Lawrence haar laten opsluiten in een inrichting? Woedend balde ze haar handen tot vuisten.


      "Waag het niet!" siste Isabelle. "Verpest het nu niet voor Alexander. Geef hem alsjeblieft nog één minuutje. En wat heeft jouw hond eigenlijk in zijn bek?"


      "Een beursje."


      Isabelle keek haar aan. "Welk beursje?"


      "Dat van jou", gaf Roxanne berouwvol toe. "Maar ik beloof je dat Eddie hem terugbrengt."


      "Roxanne Vanderhaven, heb jij mijn beurs uit mijn reticule gestolen?"


      "Eh... Ik heb hem alleen maar even geleend, omdat hij sprekend op die van mij lijkt. Lawrence herkent hem vast. O, en ik accepteer die baan die je me hebt aangeboden."


      "Verwacht je nu dat ik een dief uitnodig om bij me te komen wonen?" vroeg Isabelle. "En vertel me nu maar alles over jouw nieuwe plan. Ik kom er toch wel achter, want ik kan jou veel beter in de gaten houden dan Alexander. Ik kan namelijk met jou in één kamer slapen zonder jouw reputatie te ruïneren."


      "Mijn reputatie? Ik ben dood. Dat betekent in ieder geval dat ik me geen zorgen meer hoef te maken over mijn reputatie."


      "Sst", fluisterde Isabelle. "Anders missen we het beste gedeelte. Ik hoor ze al komen. We moeten ons verstoppen..." Snel trok ze haar vriendin uit het zicht.


      "Waarom vertrek je zo overhaast, Paxton?" vroeg Alex, terwijl hij samen met Lawrence de salon uit liep. "De avond is nog jong."


      Paxton mompelde iets onverstaanbaars.


      "Vooruit, ga dan maar", zei Alex. "Binnenkort kruisen onze paden zich toch weer. Ik stel voor dat je je meteen op ons vertrek naar Londen voorbereidt. Zullen we overmorgen gaan? Georgie zal het zo fijn vinden jou te leren kennen. Ik weet zeker dat hij alles zal willen horen over de geest van jouw geliefde echtgenote."


      "Ik ben niet bang voor u", snauwde Paxton verdedigend. "Zijne Majesteit is ongetwijfeld geïnteresseerd in de roddels die in Cornwall de ronde doen, over dat u een Franse loyalist bent. En u heeft nog helemaal niets aan de versterking van de Mount gedaan."


      "Ik houd je niet tegen, Lawrie", zei Alex lijzig. "Dat is een van Prinny's lievelingsonderwerpen. Misschien helpt het als je Zijne Majesteit een paar flessen absint cadeau doet. Daar is hij aan verslingerd."


      Hoewel Roxanne dolgraag het gezicht van haar echtgenoot had willen zien, werd ze tegengehouden door Isabelle. Pas toen ze het geluid van één paar voetstappen hoorden, liet Isabelle haar greep verslappen. Toen de twee vrouwen tevoorschijn kwamen, waren alle ogen meteen op Roxanne gericht.


      Er viel een stilte die uiteindelijk werd verbroken door Mémé. "Roxanne?"


      "Ja."


      "Hoelang denk je dat het heeft geduurd voor ik wist dat jij Roxanne Vanderhaven was, de dochter van de befaamde mijneigenaar Cormick Newton, en de echtgenote van een dwaas?"


      "Daar gaan we weer", mopperde Alex.


      Mémé wachtte niet op antwoord. "Minder dan een dag."


      Roxanne wendde beschaamd haar blik af.


      "Weetje wel hoeveel gelukje hebt?" Mémé schraapte haar keel. "Als een blinde vrouw jouw geheim in een dag kan achterhalen, hoelang denk je dan dat het duurt voor de rest van de wereld het weet? Jouw overlijden is in dit deel van Engeland uit en te na besproken."


      "Het was dom, dat geef ik toe", zei Roxanne snel. "En ik vertrek morgenvroeg. Het spijt me heel erg-"


      "Niet erg genoeg", gromde Alex.


      "Stil", zei Mary. "Laat haar uitpraten."


      "Het spijt me dat ik jullie niet eerder in vertrouwen heb genomen", zei Roxanne. "Ik hoop dat jullie begrijpen dat ik daar een reden voor had. Het was al erg genoeg dat Alex bij deze verachtelijke zaak betrokken was geraakt. Ik wilde er niet nog meer mensen bij betrekken."


      "Dat is helaas mislukt", zei Mémé zuur. "Bovendien ben ik net zo dol op verachtelijke zaken als mijn achterneef. Dat zit ons waarschijnlijk in het bloed. Daarom heb ik je die beitel uit de wapenkamer laten stelen en je tot nu toe in je eentje laten spartelen. Maar nu is het genoeg. Alexandre, wat ben je van plan? Je gaat toch niet echt naar Londen? Prinny vilt je levend."


      Alex keek Roxanne aan. Zijn donkere ogen waren merkwaardig uitdrukkingsloos.


      Isabelle gaf Roxanne een duwtje en knikte naar Alex. "Vooruit, vertel het hem dan."


      "Ik zou je heel dankbaar zijn als je met me mee zou willen gaan naar Dickie Jones, een goede vriend van mijn vader." Roxanne keek even naar Isabelle. Toen haar vriendin haar zwijgend aanspoorde door te gaan, richtte ze haar blik weer op Alex, die uitdrukkingsloos terugkeek. "Meneer Jones zal ervoor zorgen dat ik veilig in Schotland aankom en daar een nieuw leven kan beginnen. Als ik hem heb gesproken, hoef je je geen zorgen meer om mij te maken. Het spijt me heel erg dat ik zoveel problemen heb veroorzaakt en dat je zoveel risico's hebt genomen."


      "Het was een genoegen je te helpen", mompelde hij kortaf.


      "Mooi, dat is geregeld", zei Isabelle opgeruimd. "En Roxanne heeft toegezegd dat ze eerst een tijdje op mijn landgoed komt logeren voor ze naar Schotland vertrekt. Maar wat hoorde ik voor onzin over bieten en sla? Een dame kan niet leven op sla alleen. Mémé, ik weet zeker dat uw beminnelijke kok weer een betoverend menu in elkaar heeft gezet."


      "Mémé's kok is allesbehalve beminnelijk", mopperde Alex.


      "Mag ik trouwens mijn lievelingsbeurs terug, Alexander Barclay?" Isabelle hield haar hand op.


      "Jouw beurs?" Alex krabde zich op zijn hoofd. "Toen ik Paxton ernaar zag staren, wist ik zeker dat hij van Roxanne was. Maar hij is nu van Edward. Voor de graaf hem uit zijn bek kon trekken rende Eddie ermee naar buiten."


      Roxanne probeerde zich opnieuw te verontschuldigen, maar ze werd in de rede gevallen door Mémé. "Wat doen we met die kwal, die Paxton?" Het was de vraag die iedereen in de hal bezighield, maar waar niemand een antwoord op had. Op één persoon na.


      "Ik zou niet te veel tijd verspillen met nadenken over onze plantenminnende graaf", mompelde Alex.


      "Waarom niet?" Isabelle keek bezorgd. "Je bent toch niet van plan om..."


      "Nee. Ik ben zijn ongeïnspireerde schurkenstreken zat. Als hij het niet spannender maakt, doe ik niet meer mee."


      "Hopelijk komt hij van hebzucht om in die vreselijke mijn", zei Isabelle binnensmonds.


      "We wachten nog een paar dagen af en geven hem de kans zijn eigen graf te graven", zei Alex.


      Roxanne bekeek Alex' verveelde houding. Het was onmogelijk vast te stellen of hij de waarheid sprak, maar ze wist dat hij iets voor hen achterhield. Vandaag was voor hem een keerpunt geweest en ze was er niet gerust op dat hij niet zou proberen haar echtgenoot te vermoorden. Hopelijk zou hij het hoofd koel houden.


      Ze wierp een blik opzij en zag dat Mary eveneens naar Alex keek. De onzekerheid straalde van haar gezicht.


      Roxanne wist echter zeker dat Mary de toekomstige hertogin van Kress was. Alex en Mary vormden een beeldschoon paar, dat beeldschone erfgenamen zou voortbrengen. Binnenkort zou Alex mogen terugkeren naar Londen en weer bij Zijne Majesteit in de gratie zijn.


      Nu was het haar beurt om een oogje op hem te houden. Ze was bezorgd dat hij iets zou doen waar ze allemaal spijt van zouden krijgen - uit naam van de aangeboren ridderlijkheid die hij normaliter nooit liet zien.


      


      Na de gebeurtenissen van die dag was iedereen uitgeput. Isabelle had erop gestaan dat Roxanne zou verhuizen naar de kamer naast de hare. Daar had ze als een roos geslapen, ondanks haar zorgen over Alex en zijn potentiële wraakpogingen. Ze had een lang gesprek gevoerd met de Kozak, die met één hoofdknik had bevestigd dat hij ervoor zou zorgen dat Alex de Mount niet verliet.


      Hoewel ze van plan was geweest weg te gaan zodra het licht was werd ze pas om negen uur wakker. Al gapend deed ze één oog open en ze rekte zich uit. Haar armen deden pijn. In de aangrenzende kamer zag ze Isabelle met haar kamenierster praten. Toen er op de deur naar de gang werd geklopt, begreep ze waar ze wakker van was geworden. Een kamermeisje stak haar hoofd om de deur en kondigde aan dat er een dokter op Roxanne zat te wachten.


      Plotseling besefte ze dat ze rammelde van de honger. Op de dag dat ze van het klif bij Kynance Cove was gevallen was ze haar eetlust kwijtgeraakt. Gelukkig was het niemand opgevallen dat ze steeds magerder was geworden, maar dat zou vanaf nu veranderen. Vanaf nu zou ze zich geen zorgen meer maken over haar toekomst of verlangen naar wraak. Ze was eindelijk bereid het verleden achter zich te laten en aan het volgende hoofdstuk in haar leven te beginnen.


      Isabelle moest haar gedachten hebben gelezen, want binnen een halfuur waren ze allebei aangekleed, gekapt en voorzien van ontbijt, dat op een blad naar boven was gebracht. Een arts uit Penzance onderzocht haar armen en bracht een naar zoethout ruikend kompres aan, terwijl Roxanne haar thee opdronk en de laatste kruimels toast met gepocheerde eieren opat.


      De man keek haar over zijn brillenglazen aan, terwijl hij zijn zwarte tas dichtdeed. "His Grace vroeg of ik u wilde zeggen dat hij u verwacht in zijn studeerkamer." Hij schudde zijn hoofd en liep de kamer uit.


      "Ga maar", zei Isabelle, en ze maakte ze een wuivend gebaar.


      "Maar mijn spullen zijn nog niet ingepakt."


      Isabelle liet haar ogen rollen. "Denk je echt dat Alexander wil dat je vandaag vertrekt? Je moet eerst met die meneer Jones praten en daarna moet je nog minstens één avond hier doorbrengen. Je moet Alexander... en ons de kans geven te wennen aan het idee dat je weggaat."


      "Hij wil dat ik wegga."


      "Dat dénkt hij. Ik weet zeker dat hij dat niet echt wil."


      "Volgens mij zegt Alex altijd precies wat hij bedoelt. En het kan niets worden tussen ons. Daar komt alleen maar verdriet van. Bovendien ken jij hem niet op de manier waarop ik hem ken."


      De ogen van haar vriendin werden groot. "De manier waarop? Bedoel je dat hij... Dat jullie..."


      Roxanne beet op haar lip. "Nee. Ik ken hem op de manier waarop ik jou ken."


      "Ach, ik ken jou heel goed", antwoordde Isabelle. "Afgelopen nacht hebben we bijna in dezelfde kamer geslapen. Ik weet dat jij snurkt en dat je-"


      "Ik snurk niet!" riep Roxanne verontwaardigd uit.


      "Jawel. Dat hoorde ik Alexander in de mijn tegen je zeggen en dat bewijst alleen maar-"


      Roxanne viel haar vriendin in de rede. "Je kunt mij niet verantwoordelijk houden voor dingen die ik in mijn slaap doe. En jij praat in je slaap. Je ging tekeer over een Frans hoedje met druiven en bladeren aan de ene kant en drie veren aan de andere kant. Het klonk niet erg aantrekkelijk moet ik zeggen."


      "Weet je dat jij er heel goed in bent van onderwerp te veranderen." Isabelle zuchtte.


      "Ik heb een uitstekende leermeester gehad", antwoordde Roxanne.


      "Hoe dan ook, ik ben hoger in rang dan jij. Daarom sta ik erop dat je na je bezoek aan meneer Jones hier terugkomt. En daarna pak ik ook mijn koffers en gaan we samen naar mijn landgoed. Dat heb ik vannacht besloten toen ik niet kon slapen uit angst dat je ervandoor zou gaan."


      "Gelukkig heb ik je niet wakker gehouden met mijn gesnurk", zei Roxanne opgelucht. Ze had niet beseft hoe ze opzag tegen de gedachte dat ze iedereen moest achterlaten. Afscheid nemen van Alex zou al moeilijk genoeg zijn. Ze omhelsde haar vriendin. "Ik doe niets liever dan samen met jou reizen. En dat heeft niets te maken met de comfortabele banken in jouw rijtuig."


      Isabelle keek haar onderzoekend aan. "Ik kan wel iets bedenken wat jij liever zou doen. Maar ik zal je vandaag niet meer kwellen."


      


      Tegen de tijd dat Roxanne en Alex vertrokken stond de zon hoog aan de hemel en had het tij zich helemaal teruggetrokken. Maar toen ze bij de stal aankwamen om hun paarden op te halen, bleek dat ze hun plan enigszins moesten aanpassen. Bacchus was vermist en de stalknecht, die de nacht niet op het eiland had doorgebracht, had geen idee waar het dier kon zijn.


      "Het spijt me", zei Roxanne tegen Alex. Ze vond het vreselijk dat ze hem weer iets verschuldigd was. "Waarschijnlijk heeft Lawrence hem geleend. Hij heeft een hekel aan lopen."


      Gelukkig glimlachte hij. "Dat paard is gemaakt voor jouw echtgenoot. Ze kunnen het vast prima met elkaar vinden, totdat Bacchus één van zijn laatste stukjes gras kaal eet."


      Roxanne besteeg een fraaie grijze merrie en drapeerde de rokken van Mémé's japon over haar benen. "Hoe slaagt jouw oudtante er eigenlijk in te rijden?"


      "Er is altijd iemand bij om haar te leiden", antwoordde hij.


      "Dat ben jij zeker?"


      "Soms." Hij zwaaide zijn gespierde been over het zadel en nam plaats op de rug van een vospaard.


      Toen ze achter hem aan over het smalle kiezelpad de heuvel af reed, viel het haar op hoe soepel hij zich bewoog. Het leek wel alsof hij in het zadel was geboren. "Ben jij ooit officier bij de cavalerie geweest?" vroeg ze.


      Alex, die voor haar reed, spande zijn schouders. "Waarom vraag je dat?"


      "Door de manier waarop je in het zadel zit."


      Na een lange stilte antwoordde hij: "Bij de huzaren."


      Lieve hemel, hij had voor Frankrijk gevochten! Zouden de andere hertogen dat weten? Of Zijne Majesteit?


      "Ga je gang", zei hij. "Zeg het maar."


      "Wat moet ik zeggen?"


      Hij hield zijn paard in, draaide zich in het zadel om en keek haar aan. "Jij denkt dat ik een verrader moet zijn."


      "Dat dacht ik helemaal niet. Bovendien kan het me niets schelen of je een verrader bent."


      "Maar anderen wel. Zeker als jij het ze vertelt."


      "Dat zou ik nooit doen. Niet na alles..."


      "Dat weet ik. Daarom vertel ik het je ook."


      Natuurlijk. Hij kon het haar gerust vertellen omdat ze hem zoveel verschuldigd was, niet vanwege de intimiteit die ze samen hadden gedeeld.


      Na een korte stilte begon hij te vertellen "Nadat we op het nippertje uit Mont-Saint-Michel waren ontsnapt en alle familiejuwelen waren verkocht, ben ik bij de huzaren gegaan om genoeg francs te verdienen om mijn broer en Mémé naar Engeland te smokkelen. Toen ik genoeg had gespaard om naar ze toe te gaan, heb ik het leger verlaten." Hij vertelde er niet bij dat hij zijn oudtante financieel had onderhouden en zijn jongere broer naar Eton had gestuurd. Natuurlijk niet. Hij was een held. Was hij ooit iets anders geweest sinds ze hem had ontmoet?


      "Waarom heeft de familie van je vader jullie niet geholpen?"


      Hij haalde zijn schouders op. "Dat heb ik je verteld. Je kunt in deze wereld alleen op jezelf rekenen. Ik dacht dat je die les nu wel had geleerd."


      Toen ze het nu drooggevallen pad bereikten, dwong ze hem op het onderwerp door te gaan. "Is jouw angst voor kleine ruimtes en duisternis tijdens je tijd bij de huzaren ontstaan?"


      "Ik ben niet bang in het donker!"


      "Alleen voor kleine ruimtes?"


      "Wat doet dat ertoe? Daar heb ik in het dagelijks leven geen last van, alleen als ik iemand moet redden uit een mijn", mopperde hij dreigend.


      Het zat haar niet meer dwars dat hij geërgerd was. Misschien was dit een teken dat hij zich bij haar op zijn gemak voelde en zijn beheerste façade kon laten zakken. "Je had me niet hoeven redden", zei ze zacht.


      Met een klakkend geluid spoorde hij zijn paard aan. Na een lange stilte zei hij: "De Portugezen hebben me tijdens de oorlog gevangen genomen. In de documenten die ik bij me had stond informatie over Engelse troepenbewegingen. Ik heb diverse maanden in een klein hol ondergronds doorgebracht." Hij zweeg weer.


      Ze werd misselijk. Haar verbeelding toverde allerlei beelden tevoorschijn: ongedierte, modderige, afbrokkelende wanden, bedompte lucht, te weinig voedsel. Lieve hemel, wat had hij moeten doorstaan? Hij was veel sterker dan ze zich ooit had voorgesteld. Omdat ze niet wist wat ze moest zeggen, zei ze het eerste wat in haar opkwam. "Wat vreselijk voor je."


      "Het was oorlog. Zulke dingen gebeuren. Bovendien was dat vroeger. De toekomst is veel belangrijker." Hij keek haar zijdelings aan.


      Voor ze tijd had om na te denken vroeg ze: "Trouw je na mijn vertrek met lady Mary Haverty?"


      Hij wees naar een grote bos zeewier midden op het pad. "Voorzichtig. Ik zal John vragen ervoor te zorgen dat iemand iedere dag dit pad schoonhoudt. Ik wil hem aanstellen als leerling-rentmeester. De Mount is tot een ruïne vervallen omdat er na het overlijden van de oude rentmeester, tien jaar geleden, geen nieuwe is aangenomen. Als ik terugkeer naar Londen, laat ik de Mount in goede handen achter."


      "Zeker", zei ze instemmend.


      "En Mémé zal hier gelukkig zijn."


      "Dat denk ik ook."


      "Je mag het best met me oneens zijn, hoor", zei hij zonder haar aan te kijken.


      "Het is je hart, Alex", flapte ze eruit.


      "Wat?"


      "Jouw hart is het lichaamsdeel waar jij je voor schaamt."


      Hij ontplofte bijna. "Je hebt geen enkel idee waar-"


      Ze onderbrak hem door haar stem te verheffen. "Maar ik hoop dat je ooit je hart aan iemand schenkt. Aan Mary misschien? Ze verdient het. Net als jij."


      Toen hij zijn paard inhield, deed zij hetzelfde. Haar hart klopte in haar keel toen ze elkaar aankeken. En het brak. Ze moest haar dromen opgeven. Ze kon alleen aan een toekomst zónder hem denken als ze wist dat hij gelukkig zou zijn en zich zou openstellen voor de liefde.


      Nu besefte ze dat Lawrence uiteindelijk zou overwinnen, zelfs als Alex hem in Londen voor de rechter sleepte. Het zou altijd haar woord tegen het zijne zijn, wat Alex, Isabelle of Mémé ook zou zeggen. Lawrence was een graaf, zij de dochter van een mijneigenaar. Niemand zou haar geloven, zelfs de prins-regent niet. En Alex had geen keus. Als hij een leven zonder schandalen wilde leiden, moest hij doen wat de toekomstige koning hem opdroeg.


      Daarom spoorde ze haar paard aan en reed ze weg bij de man van wie ze hield. Ze draaide haar gezicht in de wind en galoppeerde zo hard mogelijk naar de andere oever. Hij mocht haar gezicht niet zien, al zorgde ze ervoor dat de tranen in haar ogen veroorzaakt werden door de wind die in haar gezicht blies.


      


      Dickie Jones was als kind de beste vriend geweest van Cormick Newton, Roxannes vader. De twee jongens hadden samen de kliffen in de buurt van Falmouth onveilig gemaakt en hun meedogenloze leraren het hoofd geboden. Het was niet gek dat ze vrienden waren, omdat ook hun vaders elkaars beste vriend waren geweest. Het enige verschil was hun rijkdom geweest.


      Het lot was Cormicks vader gunstig gezind geweest. Hij was getrouwd met een rijke Schotse schone, terwijl Dickies vader was gezegend met een fantastische, maar arme vrouw. Daarom was Dickies vader voor Cormicks vader gaan werken als accountant. Dickie had het voorbeeld van zijn vader gevolgd en was Cormicks accountant geworden.


      Dat verklaarde ook waarom er maar weinig mensen waren, op zijn eigen vrouw en kinderen na, van wie Dickie Jones meer hield dan van Cormick Newton en zijn dochter Roxanne.


      Hoewel Roxanne wist dat Dickie niet zou begrijpen waarom ze haar vader en haar oude vrienden nauwelijks meer had bezocht sinds haar huwelijk, wist ze ook dat hij een Newton nooit in de steek zou laten. En zij was de laatste Newton in Cornwall.


      Ze was ook de laatste die Dickie Jones had verwacht. Maar toen ze voor het raam van zijn studeerkamer verscheen, vertrok hij geen spier. Zorgvuldig legde hij zijn ganzenveer neer en veegde eerst de inkt van zijn vingers, alvorens hij zijn stoel achteruit schoof, langzaam opstond en naar het raam liep. "Hallo, gravin."


      "Roxanne, alsjeblieft", zei ze rustig. "Hallo, meneer Jones." Ze wachtte tot Alex een stap naar voren deed. "Alex, mag ik je voorstellen aan meneer Richard Jones? Meneer Jones, dit is His Grace, de hertog van Kress."


      Dickie maakte een buiging voor Alex en knikte haar toe. "Kom je nog binnen of niet?"


      "Kunnen we via de achterdeur naar binnen, meneer Jones?"


      Toen hij knikte en verdween, liepen Roxanne en Alex naar de achterdeur. Even later bevonden ze zich in zijn studeerkamer, waar de gordijnen nu gesloten waren.


      Roxanne kon even niets uitbrengen. "Het spijt me heel erg", zei ze met krassende stem.


      "Wat spijt je?" vroeg de man van weinig woorden, terwijl hij achter zijn eenvoudige bureau plaatsnam en hun met een handgebaar te kennen gaf dat ze tegenover hem konden gaan zitten.


      "Dat we u lastigvallen, meneer Jones."


      Bedachtzaam trok hij aan de uiteinden van zijn met was opgestreken snor, een gebaar dat ze zich nog van vroeger herinnerde. Daarna schraapte hij zijn keel. "Jij hebt me nooit lastiggevallen", zei hij knorrig. "Wat me dwarszit, is dat je een arrogante dame bent geworden die niet meer de moeite nam mij lastig te vallen."


      "U komt me heel bekend voor", zei Alex bedachtzaam. "Hebben wij elkaar eerder ontmoet?"


      "We zijn nooit aan elkaar voorgesteld, Your Grace."


      "Bij de begrafenis. U stond aan de rand van het graf. U was de enige die oprecht leek te rouwen."


      "Ik wist dat het een goed teken was dat de zon scheen", zei meneer Jones. "Iedereen weet dat de ziel van een overledene alleen de hemel kan bereiken als het regent."


      Roxanne durfde eindelijk te glimlachen. Toen Alex haar vragend aankeek, legde ze uit: "Dat is een oud bijgeloof in Cornwall."


      "Geen bijgeloof, maar een waarheid. Je zit nu toch tegenover me?" Meneer Jones zette zijn borst op.


      "Dat is waar."


      "Waarom heb je me niet eerder laten weten dat je niet op de bodem van de zee lag?"


      "Omdat... Omdat ik u niet wilde-"


      De vriend van haar vader viel haar in de rede. "Als je nog één keer zegt dat je me niet wilde lastigvallen, zeg ik misschien iets wat we allebei zullen berouwen."


      Nu kon Roxanne zich niet meer inhouden; ze móést naar de man toe die ze bijna zeven jaar niet meer had gezien. Toen ze abrupt opstond, liep meneer Jones naar haar toe. Opgelucht liet ze zich in de armen van haar vaders beste vriend vallen. "O, meneer Jones, ik heb u zo gemist." Hij rook vertrouwd, naar pijptabak, was en steenstof.


      "Ik heb jou ook gemist, gravin."


      "Noem me alstublieft niet meer zo", smeekte ze, terwijl ze van de warmte van zijn armen genoot. "Ik haat die titel. Die heeft me bij u en al mijn vrienden weggehaald en me gedwongen alle banden met jullie te verbreken en..."


      Meneer Jones trok zich terug en keek haar onderzoekend aan. "En?"


      "En de héér, die me alleen zijn naam en titel heeft gegeven, heeft me voor dood achtergelaten", zei ze met verstikte stem. Toen meneer Jones een arm om haar heen sloeg, legde ze snel uit in welke benarde situatie ze zich bevond. Ze hield pas op met praten toen hij geschokt ging zitten.


      "De smeerlap. Die blauwbloedige smeerlap." Meneer Jones schudde zijn hoofd. "Ik zal hem uitdagen, aangezien jouw vader er niet meer is", zei hij, bozer dan ze hem ooit had gezien.


      "Dat kan niet", zei Alex. "Een heer kan alleen worden uitgedaagd door een andere heer."


      "Waarom heeft u hem dan niet uitgedaagd, Your Grace? Of vindt u dat de dochter van een mijneigenaar geen recht heeft op gerechtigheid?"


      Roxanne kromp in elkaar. "Meneer Jones, His Grace heeft al zoveel voor mij gedaan. En hij heeft opdracht van de koning-"


      Alex viel haar in de rede. "Ik denk dat ik de vragen van meneer Jones zelf wel kan beantwoorden", zei hij droog. "Maar niet nu. Meneer Jones, is graaf Paxton hier gisteravond of vanochtend geweest?"


      "Nee."


      "Dan is hij misschien rechtstreeks naar de mijn gegaan", mompelde Alex.


      Meneer Jones wierp hem een scherpe blik toe. "Wat heeft die verdraaide graaf in de mijn te zoeken?"


      "Voor hij stierf zei mijn vader dat hij zijn fortuin had verborgen in een geheime ruimte op het elfde platform", legde Roxanne snel uit. "Maar die ruimte was leeg."


      "Is dat zo?" vroeg meneer Jones met holle stem.


      "Ik hoopte dat u ons zou kunnen vertellen waar het is. Heeft mijn vader dat gezegd? Of kent u iemand die het fortuin heeft gevonden? Die het heeft meegenomen toen hij hoorde dat ik dood was?"


      "Nee. Nee. En nee", antwoordde meneer Jones.


      "Maar u wist dat meneer Newton zijn fortuin had verstopt", zei Alex.


      "Daar weet ik niets van", antwoordde de oudere man. "Cormick Newton was een genereus en edelmoedig man. Roxanne weet dat hij in zijn testament al zijn geld heeft nagelaten aan de mijnwerkersgezinnen in zijn bedrijf."


      "Waaronder u", zei Alex afgemeten.


      "Wat wil je daarmee zeggen?" Roxanne werd misselijk. "Jij kent meneer Jones niet. Natuurlijk heeft mijn vader hem een deel van zijn rijkdom gegeven. Hij was zijn beste vriend."


      De twee mannen staarden elkaar wantrouwend aan. Meneer Jones was de eerste die het oogcontact verbrak. "Roxanne, je weet dat ik altijd voor je zal zorgen, al is het niet op de manier die je gewend was. Wat is je plan?"


      Toen Alex diep zuchtte en woordeloos zijn hoofd schudde, keek Roxanne hem even aan. Daarna wendde ze zich tot meneer Jones. "Ik ga naar Schotland, naar het dorp waar mijn voorouders zijn geboren. Daar wil ik proberen werk te vinden om in mijn onderhoud te voorzien." Ze keek Alex weer aan. "Zouden Isabelle en jouw oudtante mij een referentie willen geven?"


      "Natuurlijk", zei Alex droog. "Voor Tatiana Barclay, neem ik aan?"


      "Nee. Harriet past waarschijnlijk beter bij het soort werk dat ik zoek. En ik neem de achternaam van meneer Jones aan, omdat hij altijd als een vader voor mij is geweest."


      "Wilt u de graaf echt niet ter verantwoording roepen, Your Grace?" vroeg meneer Jones. "Waarschijnlijk bent u de enige die dat kan."


      Roxanne haastte zich om antwoord te geven. "Uiteindelijk is het mijn woord tegen het zijne, meneer Jones, zelfs als His Grace zich ermee bemoeit. Bovendien wil ik niet bekend komen te staan als de beruchte dochter van die mijneigenaar die zo'n slechte echtgenote was dat haar man heeft geprobeerd haar te vermoorden. Ik trek me liever terug in Schotland om het leven te leiden dat ik zelf verkies."


      Meneer Jones krabde zich even op zijn hoofd. "Het is koud in de Hooglanden. Dat is geen geschikte omgeving voor een warmbloedig meisje uit Cornwall."


      "Het is wat ik wil", zei ze op ferme toon.


      "Wat vindt u daarvan, Your Grace?"


      "Doet dat er iets toe? Dit is een vrouw met een plan."


      "His Grace mag niet betrokken worden bij een schandaal, meneer Jones", legde Roxanne uit. "En hij heeft opdracht van de prins-regent om te trouwen met een aristocratische erfgename met een vlekkeloze reputatie."


      "Ja, ja. Ik lees ook de Morning Post, al komt die soms erg laat. Dus ik weet alles over de uitspattingen van de koninklijke entourage en dat de prins-regent met rot fruit wordt bekogeld zodra hij Carlton House verlaat. En iedereen weet dat His Grace zijn geld is kwijtgeraakt en naar Cornwall is verbannen."


      "Het is niet echt een verbanning", zei Alex zachtjes. "Meer een soort bestraffing. Ik moet in deze uithoek blijven wonen tot ik me door gouden ketenen heb verbonden."


      Roxanne wist dat de zaak verloren was. Meneer Jones en Alex zouden elkaar nooit mogen. "Ik wil graag zo snel mogelijk vertrekken", zei ze voor de twee mannen elkaar de nek om konden draaien. "Het is te gevaarlijk om hier nog langer te blijven. Lawrence is op zoek naar mij en mijn niet-bestaande fortuin. Wees alstublieft voorzichtig, meneer Jones. Hij kan een beetje gek zijn."


      "Heel erg gek", verbeterde Alex.


      "His Grace heeft Lawrence met een boek op zijn hoofd geslagen toen hij mij zag", legde ze uit toen meneer Jones haar vragend aankeek. "En hij heeft hem bedreigd en erop gestaan dat ze samen naar Londen gaan om deze verachtelijke zaak met de prins-regent te bespreken."


      Meneer Jones was niet erg onder de indruk. "Een kogel door zijn hoofd is een beter idee."


      "Nee, meneer Jones", zei Roxanne op ferme toon. "Daar wil ik niets van weten. Ik vertrek uit Cornwall. Ik wil niet dat u vanwege die ellendeling wordt opgehangen of moet wegrotten in de gevangenis."


      "Goed dan." Meneer Jones stak zijn hand in een la en haalde er een metalen doosje uit. Hij stak een sleutel in het slot en haalde er een grote hoeveelheid munten uit, die hij in haar hand legde. "Zodra je in Schotland bent moet je mij je adres sturen. Dan stuur ik je elk kwartaal een cheque."


      "Ik weet niet wat ik moet zeggen, meneer Jones, behalve dank u. En ik zal mijn best doen om u zo snel mogelijk terug te betalen."


      "Ik moet u waarschuwen dat ze eerst mij geld verschuldigd is", zei Alex op droge toon. "Waarschijnlijk is ze iedereen in de stad geld schuldig."
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      Uiteindelijk duurde het twee dagen langer dan gepland voordat de twee dames konden vertrekken. Volgens Isabelle werd hun vertraging veroorzaakt door haar talrijke japonnen. "Je moest eens weten hoeveel tijd het kost om al die japonnen op te vouwen en stukjes vloeipapier tussen iedere mouw te leggen om de fijne zijde te beschermen, Alex", zei ze.


      "Ik weet precies hoelang het duurt om een vrouw weg te sturen", mopperde hij. "Hooguit een halfuur."


      "Vroeger was jij altijd zo goedgehumeurd", diende Isabelle hem van repliek. "Ik weet niet waardoor jij zo bent veranderd."


      Roxanne zei niets, Mary keek met een alwetende glimlach toe, de aartsbisschop liet zich niet zien en Mémé deed alsof ze de drie kranten uit Londen las, die door de postkoets werden bezorgd. Misschien las ze ze wel echt. Zodra ze bij de roddelrubriek belandde, verscheen er af en toe een flauwe glimlach om haar lippen.


      Alex had zich teruggetrokken in zijn studeerkamer om een brief van de prins-regent te lezen. Prinny was furieus. Zijne Majesteit voegde hem ieder lelijk woord uit het woordenboek toe omdat hij zich nog steeds niet had verloofd. Bovendien herinnerde hij Alex aan de enorme som geld die - met rente! - zou moeten worden terugbetaald aan de koninklijke schatkist. De promesse zou binnen twee weken vervallen, tenzij hij voor die tijd een bruid zou kiezen. Blijkbaar had Candover er veel vreugde in geschept de zaken zo zwart mogelijk voor te stellen toen hij halsoverkop naar Carlton House was teruggekeerd. Hij had zelfs de brutaliteit gehad het over Roxanne te hebben, want de toekomstige koning had een postscriptum aan zijn brief toegevoegd: "En zet alle ideeën over een twijfelachtig, door armoede getroffen familielid, wier naam Candover weigert te noemen, maar uit je hoofd." Alex voelde de ongezonde behoefte een huzarenuniform aan te trekken en met een Frans zwaard zowel Candover als Prinny een kopje kleiner te maken.


      Hij masseerde de pijnlijke plek tussen zijn nek en schouders. Blijkbaar had Roxanne haar zaakjes op orde. Ondertussen zag hij zijn eigen plan voor zijn ogen mislukken. Het was nog wel de allereerste keer in zijn leven dat hij zo ijverig te werk was gegaan met een zelf gesmeden plan. Het ergste was dat hij geen flauw idee had waarom hij dat had gedaan. Hij had nog wel gezworen nooit meer het lot te tarten. Tenslotte had hij Roxanne de dag na hun ontmoeting verteld wat zijn motto was: Het Leven Verloopt Nooit Volgens Plan.


      Als Isabelle haar koffers niet binnen een uur klaar had, zou hij alle bedienden op de Mount inschakelen om haar half ingepakte koffers naar Penzance te brengen en in haar rijtuigen te laden. Hij had nog geen idee hoe ze Roxanne in een koets moesten smokkelen. Ongetwijfeld liet Paxton iedereen die de Mount bezocht of verliet in de gaten houden. De graaf was misschien een dwaas, maar hij was nu een doodsbange dwaas. Hij had zelfs niet eens gereageerd op Alex' brief waarin hij hun reis naar Londen met een week had uitgesteld.


      De laatste tijd had Alex de Kozak eropuit gestuurd om zoveel mogelijk over Paxton te weten te komen. De zwijgzame lakei was erachter gekomen dat Roxanne en Paxton niet hadden gelogen toen ze, onafhankelijk van elkaar, hadden beweerd dat de graaf banden had met iedere belangrijke man in een straal van honderdvijftig kilometer rond Cornwall. Blijkbaar waardeerde de adel hem vooral als magistraat, vanwege zijn strenge straffen voor stropers en mensen uit de lagere klassen. Maar Paxton werd bovenal geprezen om zijn uitstekende connecties met de smokkelaars in de omgeving. Hij kende al hun geheime bergplaatsen van onrechtmatig verkregen goederen. Er was niemand te vinden die niet bereid was te getuigen over zijn goede karakter. Alex werd er misselijk van. Toen er op de deur werd geklopt, schoof hij zijn stoel naar achteren. "Binnen!" riep hij.


      John Goodsmith liep de kamer in. Zijn haren waren zorgvuldig gekamd en in het midden gescheiden en hij droeg de nieuwe kleren die Alex hem had gegeven. Zijn schoenen kraakten. "Neem me niet kwalijk, meneer."


      "Ja, John?" Alex ging weer zitten. "Wat heb je daar?"


      De jongeman deed een stap naar voren en legde een grootboek voor Alex neer. "Ik heb aantekeningen gemaakt van alle dieren die zijn aangeschaft en van de bijkomende graan- en andere voedselkosten. De herbouwingskosten zien er prima uit - lager dan de aanvankelijke schatting."


      Alex bestudeerde het keurige handschrift. "En de boeken die we zouden aanschaffen?"


      "Dat is allemaal onderdeel van het plan, meneer."


      "John? Wil je dat woord in mijn aanwezigheid nooit meer zeggen?"


      John keek hem verwonderd aan. "Welk woord?"


      "Een hertog mag zijn hebbelijkheden hebben. Die van mij is het woord 'plan'. We kunnen slimme dingen ondernemen of ideeën bedenken, maar dat is alles. We mogen niet op de toekomst rekenen."


      Verward krabde John zich op het hoofd. "Neem me niet kwalijk, meneer, maar hoe moeten we de Mount en onszelf verbeteren zonder plannen?"


      "Dat mag je gerust vragen en ik wil je optimisme niet temperen. Daar heb je je hele leven nog de tijd voor", zei Alex met zijn kenmerkende gevatheid.


      "Mijn vader zei altijd dat je er niet op mag rekenen dat dingen gaan zoals je wilt, maar dat je er wel van mag dromen. Zonder dromen hebben we toch geen doel?"


      Alex voelde een pijnscheut in zijn hartstreek.


      "Als ik zo brutaal mag zijn, meneer, wat is uw droom?"


      "Die heb ik niet", zei Alex vriendelijk. "Maar ik wil graag die van jou horen."


      "Ik wil mezelf verbeteren en u heeft dat deel van mijn droom al laten uitkomen. Maar ik droom er ook van dit kasteel te zien zoals het vroeger was, toen mijn grootvader nog jong was. Daar spraken vader en hij vaak over. En ik droom dat de Mount bewoond wordt door goede mensen, zoals u, meneer, en de comtesse de Chatelier en juffrouw Barclay, en dat hier altijd vreugde zal zijn. We kunnen alleen maar proberen de wereld achter te laten in een betere staat dan we haar hebben aangetroffen. Daar droom ik van."


      "Is dat alles?" vroeg Alex zacht. '


      "Ik droom natuurlijk ook van liefde. Dat doet toch iedereen?"


      "Maar je bent pas zeventien."


      "Liefde komt wanneer ze wil. Ik heb het geluk gehad liefde te krijgen van mijn vader en grootvader, en ik hoop nog meer liefde te krijgen en te geven. Als de liefde zich aandient, kun je alleen kiezen of je die aanvaardt of niet."


      "Van wie heb je dat geleerd?" Alex' stem klonk hees.


      "Van mijn vader."


      "En je moeder?"


      "Die heb ik nooit gekend, meneer. Volgens vader is ze bij mijn geboorte gestorven."


      "Ik begrijp het." Alex haalde diep adem. "Je hebt geluk gehad dat je zon wijze vader had. Mijn vader had soortgelijke ideeën." Hij voegde er niet aan toe dat hij zich nu, waarschijnlijk voor het eerst in zijn leven, diep schaamde. Hoewel deze jongeman, die al zo weinig bezat, op zijn twaalfde zijn laatste familielid had verloren, was zijn hart groot genoeg om zijn optimisme te behouden. Alex had zijn ouders op zijn vijftiende verloren. Hij had zijn optimisme meteen opgegeven, ook al had hij Mémé en zijn broer nog gehad. "John, ik waarschuw je dat ik een cynicus ben. Je moet mij niet serieus nemen."


      John glimlachte. "Father Fielding heeft me geleerd dat de Griekse cynici heel deugdzaam waren. Hun enige tekortkoming was dat ze extreem onafhankelijk waren en dachten dat ze alles alleen konden."


      "Fielding heeft je goed onderwezen, maar dat laatste is geen tekortkoming."


      "Misschien niet, meneer. Maar ik geef er de voorkeur aan omringd te zijn door anderen. Ik ben u heel dankbaar dat u de Mount nieuw leven heeft ingeblazen en dat ik u mag dienen."


      Alex' keel was verstikt. "Ga zo door, John. Je doet het uitstekend. Jouw talenten waren verspild aan de kippen", voegde hij er droog aan toe. "Wil je de architect informeren dat ik wil doorgaan met het herbouwen van de zuivelschuur?"


      De jongeman maakte een buiging. Het nieuws leek hem erg te verheugen.


      Toen John vertrok, deed Alex zijn zakhorloge open. Hij zag dat Isabelle nog minder dan een kwartier de tijd had. Daarna zou hij de knappe hertogin en de plotseling nogal stille mevrouw Vanderhaven buitenzetten. Vijf minuten na hun vertrek zou hij zijn Griekse cynisme aan de kant zetten en in alle oprechtheid proberen van lady Mary Haverty de gelukkigste bruid ter wereld te maken. Wat hij niet wist was dat Mary Haverty een veel beter idee had, omdat heldinnen in wording altijd een plan hebben.


      


      Roxanne Newton, die voorzien was van een dozijn aliassen, waarvan Harriet Jones de laatste was, stond kalm te wachten in de schaduw bij de achterdeur van de Mount. Eerder had ze alle bedienden en Mary gedag gezegd. Daarna had ze afscheid genomen van Mémé. De oudere dame had in de muziekkamer Chopin gespeeld op de pianoforte, terwijl Eddie naast haar zat, op het dikke donzen kussen dat Mémé speciaal voor hem had laten maken.


      Toen Roxanne op haar tenen de kamer was binnengekomen, was Mémé plotseling gestopt met spelen. "Ja?"


      "Ik kom afscheid nemen, milady", zei Roxanne eerbiedig.


      "Noem me alsjeblieft Mémé", drong Alex' oudtante aan.


      "Ik wil u bedanken voor alles wat u voor mij heeft gedaan."


      De oudere dame staarde afwezig voor zich uit. Ze haalde iets uit haar zak. "Kom eens hier, kindje."


      Roxanne ging dichter bij haar staan. Toen ze haar hand op de uitgestrekte handpalm van Mémé legde, voelde ze iets kouds om haar vinger glijden. Het was een prachtige ring met kleine diamantjes, gezet in een ingewikkeld patroon van gesponnen goud. Roxanne was sprakeloos. Zoiets moois had ze nog nooit gezien. "Waarom wilt u-"


      "Stil. Iedere dame moet ten minste één sieraad hebben. En ik heb die ring niet meer nodig. Die heb ik gekregen van een aanbidder, die ik heb afgewezen omdat ik iemand met een betere smaak leerde kennen." Mémé was al net zo absurd als haar achterneef. "Liefje, ik wil dat je een herinnering aan mij hebt. In ruil daarvoor vraag ik jou iets wat veel meer waard is."


      Het werd Roxanne bang te moede. "En dat is?"


      "Edward."


      "Mijn hond? Eddie is het enige wat-"


      "Dat weet ik", viel Mémé haar in de rede. "Maar ik moet de feiten onder ogen zien. Edward is waarschijnlijk de laatste man die mijn bed wil delen, terwijl jij... Ach, voor jou koester ik nog heel veel hoop, chérie."


      Roxanne werd misselijk. Ze kon geen afscheid nemen van haar hond. Hij was alles wat ze nog had.


      "Als Edward verdwijnt, weet jouw echtgenoot dat je bent vertrokken", vervolgde Mémé. "En met zijn ongewone uiterlijk valt hij veel te veel op. Daarom moet je hem hier laten. De kok adoreert hem en ik zal heel goed voor hem zorgen. En als graaf Paxton hier zijn gezicht durft te vertonen, stuur ik Edward op hem af om un petit morceau - eh, een flinke hap - uit zijn enkel te nemen."


      Moeizaam slikkend liep Roxanne naar Eddie toe. Haar aanbiddelijke hond hield zijn kopje schuin en rolde zich op zijn rug, zodat ze hem over zijn buikje kon kriebelen. Voor de eerste keer viel het haar op dat hij Mémé geen moment uit het oog verloor. Toen ze stopte met aaien en kriebelen, stond Eddie op. Hij liep naar Mémé en sprong bij haar op schoot. "Ik geloof dat hij me laat weten wat hij wil", zei Roxanne met een kleine hapering in haar stem.


      "Als Alexandre trouwt, brengen Edward en ik een lang bezoek aan Isabelle. Ik hoop dat jij er dan ook bent. Daar maken we een jaarlijks terugkerende gebeurtenis van." Mémé zweeg even zodat Roxanne zich kon herstellen. "En na mijn bezoek aan Isabelle ga ik met jou naar Schotland om je te helpen je daar te settelen."


      "Dat zou ik heel fijn vinden. Maar ik moet u waarschuwen dat mijn woonomstandigheden daar heel anders zullen zijn dan u gewend bent."


      "Ach, chérie, die zijn dan een herinnering aan mijn eigen start toen ik op dit vreselijke eiland arriveerde. Jouw woning zal vergeleken daarmee paradijselijk zijn, dat verzeker ik je."


      Ze lachten allebei, de jongere vrouw iets minder hard dan de oudere.


      "Het is een geweldig idee", zei Roxanne zacht, terwijl ze aan de ring om haar vinger draaide. "Maar deze ring kan ik echt niet aannemen."


      "Doe niet zo belachelijk. Het is een teken van dankbaarheid, Roxanne. Als je niet weet waarvoor, vertel ik het je ook niet. En nee, het is niet voor Edward. Ga nu maar. Vertrek via de bediende-uitgang. Alles is geregeld voor je vertrek."


      Roxanne bracht Mémé's hand naar haar lippen en kuste die. Daarna legde ze de hand tegen haar wang. "Dank u, Mémé. Als ik een oudtante had mogen kiezen-"


      "Je bedoelt een moeder."


      "Of een zuster." Roxanne glimlachte. "Dan zou u het zijn geweest."


      "Natuurlijk zou ik dat zijn geweest." Mémé trok haar hand terug en wuifde haar weg. "Vooruit, op pad. Ik moet doorgaan met oefenen. En dit is geen vaarwel, want ik zie je heel binnenkort weer."


      Eddie nestelde zich dieper op Mémé's schoot. Hij was een geboren schoothond, niet de konijnenjager die Roxanne had opgevoed. Hij was veranderd, net zoals zij.


      Roxanne bleef nog een tijdje naar Mémé's profiel kijken en liep daarna naar de deur. Toen ze naar buiten liep, zag ze niet dat er een traan over de wang van de oudere dame liep.


      Kalm liep ze naar de afgesproken uitgang. Ze had nu niets meer wat haar aan haar oude leven deed denken. Hoewel ze verdrietig was om het afscheid van haar hond, had ze een tevreden gevoel. Dankzij Alex Barclay had ze bijna alles bereikt wat ze sinds die vreselijke gebeurtenis bij Kynance Cove had willen bereiken.


      Even later verscheen de Kozak aan haar zijde. Zonder iets te zeggen deed hij de deur naar de vertrekken van de bedienden open. Achter de deur lag een enorme koffer. Zwijgend beduidde hij haar dat ze erin moest stappen. Nu besefte ze dat ze de exotisch uitziende man nog nooit had horen praten. "Moet ik daarin stappen?"


      Hij bromde iets.


      "Maar dan stik ik."


      Plotseling hoorde ze een bekende stem achter zich. "Dat is een heerlijk kalmerend gevoel." Dit was de laatste keer dat hij onopgemerkt achter haar zou opduiken.


      Ze draaide zich om. "Ik ben niet bang", zei ze met een gemaakte glimlach.


      "Dat weet ik. Daar maak ik me juist zorgen om."


      "Ik dacht dat jij je nooit ergens zorgen om maakte."


      "Tijden veranderen. Ik heb geleerd dat een mens zich moet aanpassen." Op zijn knappe gezicht verscheen een glimlach.


      "Ik ben onder de indruk", antwoordde ze, terwijl ze haar blik afwendde. "Ik moet je iets vertellen. Ik ben niet zo goed in afscheid nemen." Ze dwong zichzelf te blijven glimlachen en was trots op zichzelf toen haar dat lukte.


      "Het gaat je ongetwijfeld beter af dan Paxton. Maar we zullen het niet nodeloos rekken." Gelukkig maakte hij het haar gemakkelijk met zijn luchthartige houding.


      "Dank je wel, Alex." Ze grinnikte zelfs. "Ik wens je heel veel geluk en ik zal mijn best doen dat te bewerkstelligen door nooit meer jouw leven binnen te dringen."


      Zijn glimlach werd iets minder breed.


      "Als ik ben aangekomen, zal ik je oudtante een brief schrijven."


      "Ik moet je nieuwe adres weten, zodat ik je nieuws over je echtgenoot kan sturen."


      Ze keek naar de grond. "Geef dat maar door aan Isabelle. Die schrijft mij wel."


      "Krijg ik je nieuwe adres niet?"


      "Zitten hier luchtgaten in?" vroeg ze, terwijl ze in de koffer stapte.


      "Dat hangt van jouw antwoord af", zei Alex met een gemaakte glimlach. Zijn handen hingen gebald naast zijn zijde.


      "Ach, wie heeft er lucht nodig als hij duisternis heeft?" Snel vouwde ze zichzelf op in de koffer. Daarna gaf ze de enorme lakei een knikje dat hij de koffer dicht kon doen. De hemel zij dank deed hij hem snel dicht. Ze hoorde dat Alex nog iets zei, maar ze kon hem niet meer verstaan. "Vaarwel...", fluisterde ze.


      Ze was zo verdrietig dat ze amper voelde dat de koffer werd opgetild. Terwijl de koffer naar buiten werd gedragen - door Alex en de Kozak - probeerde ze aan van alles te denken, behalve aan de man die zich net buiten haar kleine, donkere cocon bevond. De koffer rook naar hem, naar het stijfsel van zijn overhemden en zijn unieke geur. Wanhopig probeerde ze helemaal nergens aan te denken, maar ongevraagd werd ze overspoeld door een collage van beelden: zijn brede glimlach, de kuiltjes in zijn wangen, zijn warme bruine ogen die de ene keer geërgerd keken en de andere keer vol kattenkwaad stonden. Ze dacht terug aan het gevoel van zijn bruine haren die door haar vingers gleden, aan de kussen en andere intimiteiten die ze hadden gedeeld. Een stortvloed aan herinneringen overstelpte haar geest. Ach, ze zou die herinneringen nog heel even toelaten, tot ze Isabelles rijtuig hadden bereikt. Daarna zou ze ze wegstoppen in een ver hoekje van haar geest en ze pas weer loslaten, heel af en toe, als ze alleen was in Schotland en alleen zichzelf kon kwellen met haar verdriet.


      Maar ze zou niet huilen! Dat zou ze nooit meer doen. Ze had liefde gevonden en gedeeld, al was het maar kortstondig. Dat was meer dan veel mensen in een heel leven meemaakten. Bovendien had ze haar vrijheid terug. Ze was bevrijd van Lawrence, vrij om een nieuw, productief leven te beginnen.


      Plotseling helde de koffer veel te ver naar voren.
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      Roxanne hield haar adem in. Toen de koffer op de grond viel, landde ze bijna op haar gezicht. Ze waren nog lang niet ver genoeg gekomen; het was veel verder naar de haven van de Mount. Buiten probeerden stemmen elkaar te overschreeuwen. Ze wist zeker dat ze de stemmen van Alex en Isabelle hoorde en nog een aantal onbekende stemmen. Gelukkig niet die van Lawrence.


      Een tel later knipperde ze met haar ogen tegen het felle zonlicht. Voor haar ontvouwde zich haar toekomst, die veel triester was dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Toen ze rechtop ging zitten en haar blik op de drie mannen tegenover Alex richtte, zonk de moed haar in de schoenen. Het waren lord Milford, lord Ramsbothem en meneer Crosby, de drie beste vrienden van Lawrence.


      "Zie je nou wel!" schreeuwde lord Ramsbothem. "Ik zei toch dat zij erachter zat!"


      "Wat is dit?" Alex keek de Kozak aan. "Ik dacht dat dit de koffer van de hertogin van March was?"


      Lord Milford negeerde Alex' woorden. "Proberen we stiekem in het holst van de nacht de benen te nemen, Roxanne Newton?" vroeg hij. "Dacht je soms dat we daar niet achter zouden komen?"


      "Mag ik u erop wijzen dat het overdag is?" merkte Alex op. "En haar naam is trouwens lady Paxton."


      "En u bent medeplichtig." Meneer Crosby had de brutaliteit naar Alex te wijzen.


      Alex trok zijn wenkbrauwen op. "Medeplichtig? Waaraan?"


      "Houdt u zich maar niet van den domme. We weten precies wat u lord Paxton heeft aangedaan."


      "Alles wat we hebben gedaan had hij dubbel en dwars verdiend", zei Alex lijzig.


      "Geeft u toe dat u lord Paxton heeft lastiggevallen?"


      Alex sloeg zijn armen over elkaar. "Waarom niet?"


      De heren verschoten alle drie van kleur. "Wat heb jij daarop te zeggen, Roxanne Newton?" beet lord Ramsbothem haar toe.


      Deze man had ze altijd meer veracht dan de andere vrienden van Lawrence. Hij lachte altijd het hardst en vertrok pas als alle andere genodigden allang weg waren. "Ik heb u niets te zeggen, milord."


      "Mij misschien niet, maar je zult verantwoording afleggen bij een magistraat."


      Ze schrok. "Waarvoor?"


      "Ja, vertelt u eens waarom u het waagt zonder uitnodiging naar de Mount te komen", zei Alex minachtend.


      "Je hebt geen uitnodiging nodig om iemand te arresteren", merkte lord Milford hatelijk op.


      "Ik vrees dat uw richtingsgevoel is aangetast, heren. Graaf Paxton woont ten noorden van Penzance. Hij is de man die u moet hebben."


      "Nee. De graaf ligt hier nog geen tweehonderd meter vandaan met zijn gezicht in het zand."


      "Is hij dood?" Roxannes stem was nauwelijks hoorbaar.


      "En jij blijkt op wonderbaarlijke wijze nog in leven te zijn."


      "Wat heeft het voortijdig overlijden van lord Paxton te maken met lady Paxton?" vroeg Alex.


      "Of met u?" vulde meneer Crosby aan.


      "Uw zwarte hengst stond op slechts veertig meter afstand van het lichaam van lord Paxton te grazen", legde lord Ramsbothem uit. "In de zadeltas hebben we een klein zakje gevonden dat een stekje van een plant bevatte. Het is algemeen bekend dat lord Paxton een voorliefde heeft voor het verzamelen van planten."


      "Die Paxton is een verdraaide dief", zei Alex woedend. "Hij heeft een stek genomen van die geitenoor of die rode dagnachtegaal of hoe die plant ook mag heten, terwijl ik duidelijk had gezegd dat dat niet mocht."


      "Geeft u toe dat hij op de Mount is geweest?"


      "Hoe kan hij anders mijn planten en mijn paard hebben gestolen?" Alex schudde vol afschuw zijn hoofd.


      Roxanne kon nog steeds niet geloven dat haar echtgenoot niet meer leefde. "Wat Lawrence heeft misdaan is belangrijker." Alle vijf de mannen, inclusief de Kozak, draaiden zich om en staarden haar aan. "Hij heeft geprobeerd me te vermoorden", fluisterde ze. "Lawrence Vanderhaven heeft me bij Kynance Cove van het klif zien vallen en me achtergelaten om te sterven."


      Een van de mannen snoof. "Niemand overleeft een val van dat klif."


      "Ik ben maar een klein stukje naar beneden gevallen", zei ze verdedigend. "Lawrence was erbij. Hij zei dat hij hulp ging halen, maar hij is niet meer teruggekomen."


      "Is dat zo?" vroeg meneer Crosby sarcastisch. "Of heb je alleen je eigen dood in scène gezet zodat je hem kon vermoorden en je daarna kon schuilhouden?"


      "Jij dacht dat je de perfecte moord had gepland, nietwaar, Roxanne Newton?" voegde lord Ramsbothem eraan toe. "Hoewel het me een raadsel is met welke listen je de hertog hebt overgehaald jou te helpen."


      "Vergeet niet dat ze Paxton destijds op dezelfde vulgaire manier heeft ingepalmd", mopperde lord Milford.


      Roxanne zag vanuit haar ooghoeken dat Alex op het punt stond Milford aan te vallen. Tot haar opluchting deed de Kozak een stap opzij om hem tegen te houden.


      "In opdracht van de magistraat in het naastgelegen gewest arresteren we jullie allebei voor de moord op graaf Paxton." Ramsbothem slaagde er niet helemaal in zijn glimlach te verbergen.


      "Dat is belachelijk", zei Roxanne. "U maakt ongetwijfeld een grap. Het is overduidelijk dat Lawrence zonder toestemming het paard van His Grace heeft meegenomen en zijn diefstal met een nare val heeft moeten bekopen. Er is geen enkele aanwijzing dat hij is vermoord."


      Ramsbothem kneep zijn ogen samen. "Je zult beter moeten leren liegen, liefje. De enige vraag is wie van jullie op hem heeft geschoten terwijl hij op dat beest zat."


      "Niemand staat boven de wetten van ons land", vervolgde lord Milford.


      Alex draaide zich om en keek haar aan. Zijn blik was ondoorgrondelijk, alsof het om een reeks komische misverstanden ging en niet om een nachtmerrie die tot leven was gekomen. "Dat heb ik je toch gezegd? En jij wilde me niet geloven. Maar dit is precies het juiste moment."


      "Het moment waarvoor?" sneerde Milford.


      "Om jullie te vertellen dat jullie je op verboden terrein bevinden. Deze grond is van mij."


      "Wij mogen gaan en staan waar we willen om gerechtigheid te laten geschieden", pochte Milford.


      "En-" Alex verhief zijn stem. "Tenzij u mij nu een bevelschrift van het Hogerhuis kunt tonen zullen mijn lakei en ik u naar de uitgang begeleiden. En trouwens, u staat op mijn schapenoor."


      "Lamsoor", fluisterde Roxanne.


      "Lamsoor, schapenoor, wat dan ook", antwoordde Alex, terwijl hij als een vorst met zijn hand wuifde. "Ze zijn stuk voor stuk kostbaar."


      De drie mannen keken elkaar ongemakkelijk aan. "Als u denkt dat u..." De woorden van meneer Crosby stierven weg, maar lord Milford nam het van hem over.


      "Als u denkt dat u boven-"


      "Herhaling heeft geen zin", zei Alex op dezelfde toon waarmee hij een simpele ziel zou toespreken. "Ik sta niet boven de wet, ik sta boven júllie. Weten jullie nog? Eerst komt de koning, dan de prins, de hertog, de markgraaf, de graaf, de burggraaf, de baron en de ridder. In die volgorde. Ik had verwacht dat je dat op zijn minst zou weten, Milzot."


      "Milfórd!"


      Alex vervolgde op neerbuigende toon zijn betoog. "Wij hoeven dus alleen maar verantwoording af te leggen aan Zijne Majesteit en het Hogerhuis."


      Lord Ramsbothem kneep zijn varkensoogjes samen. "Het interesseert ons niet of we Roxanne Newton en u vandaag arresteren, morgen of pas over een week. Als u maar weet dat alle oren en ogen in Cornwall tot die tijd gericht zullen zijn op de Mount. En aangezien u blijkbaar te lafhartig bent om vandaag samen met die tinhoer met ons mee te gaan om-"


      Toen Roxanne een stap naar voren wilde doen, hield Alex haar tegen. Met een bliksemsnelle beweging duwde hij haar achter zich. Daarna liet hij zijn vuist neerdalen op Ramsbothems vlezige wang, terwijl hij met zijn andere vuist de dikke lord zo hard in zijn maag stompte, dat de man bijna omviel.


      Geschrokken pakte ze Alex' arm. Terwijl ze uit alle macht probeerde hem bij Ramsbothem weg te trekken, smeekte ze de Kozak om hulp.


      "Nee", gromde de lakei met zijn vreemde accent.


      Ze had het gevoel alsof ze probeerde een drie ton zware stier in bedwang te houden. Pas toen ze besefte dat Alex zichzelf weer in de hand had en niet van plan was meer schade aan te richten, liet ze los. Hij had zich zo op zijn tegenstander geconcentreerd dat hij niet eens had gemerkt dat ze had geprobeerd hem tegen te houden.


      Intussen hielpen Crosby en Milford de naar adem happende Ramsbothem overeind.


      Het gezicht van Alex stond verveeld. "Ik hoop dat u ons de gebruikelijke clichés bij het afscheid nemen wilt besparen", zei hij, terwijl hij met alle arrogantie van een hertog de mouwen van zijn jas rechttrok en zich omdraaide. Hij bood Roxanne zijn arm aan.


      Ze wierp een blik op zijn gespannen profiel en legde vervolgens haar arm op de zijne. In stilte liepen ze het lange pad af. De Kozak volgde hen, met de lege koffer.


      Helaas beschikten de andere drie mannen niet over zoveel zelfbeheersing. Ze beloofden luidkeels dat ze zouden terugkomen om vergelding te zoeken.


      


      "Het is nooit te vroeg om in paniek te raken." Isabelle keek bezorgd.


      Alex keek vanuit zijn stoel bij het raam toe terwijl Roxanne door de hal ijsbeerde. Hij had opdracht gegeven de haard aan te steken.


      "Met ons zorgen maken schieten we niets op", hield Mary vol, die nog witter om de neus was dan de jonge hertogin.


      "Ik stel het op prijs dat iedereen zo bezorgd is." Roxanne was voor het haardvuur blijven staan en stak nu haar handen uit naar de vlammen om ze te warmen. "Maar dat wil ik niet. Bovendien zitten ze niet achter Alex aan, maar achter mij, dat verzeker ik jullie."


      Mémé snoof geringschattend. "Denk je echt dat je ons het genoegen kunt ontzeggen om die domme, onbeschaafde plattelanders te verslaan?"


      Op Roxannes lieftallige gezicht verscheen een flauwe glimlach die Alex' hart verwarmde. Hij vond het vreselijk te zien dat ze zich zorgen maakte. "Ik wil graag weten wat de aartsbisschop hiervan vindt", zei hij zonder zijn stoel te verlaten.


      De mollige kleine man zag er nu bijna net zo ziek uit als de ochtend na Candovers mislukte vrijgezellenavond. "Ik kan niet namens Zijne Majesteit spreken. We moeten wachten op zijn antwoord op het spoedbericht dat ik zojuist heb verzonden."


      "Als ik jullie was, zou ik ervandoor gaan", zei Mary rustig. "Jullie allebei."


      "Dat is een slecht idee. Dan lijkt het net alsof ze schuldig zijn", vond Isabelle. "Vind je niet, Alexander?"


      "De enige die schuldig is, afgezien van Paxton zelf, is mijn paard. Jammer genoeg was Bacchus niet slim genoeg om de plaats delict te verlaten", zei hij met alle zwarte humor die hij kon oproepen.


      Roxanne keek hem aan. "Ik ga morgen naar hen toe. Jouw lakei kan met me meegaan. Met wachten schieten we niets op; daardoor lijk ik alleen maar schuldiger. Vanavond schrijf ik een brief naar meneer Jones. Hij zal me helpen deze belachelijke aantijgingen onder ogen te zien. Er is geen enkel bewijs dat ik iets heb gedaan. Ik weet niet eens hoe ik een pistool moet afschieten. Wist ik maar wie het wél had gedaan."


      "Wie zou er volgens jou achter kunnen zitten?" vroeg Isabelle bezorgd.


      Toen Roxanne niet meteen antwoord gaf, wist Alex waarom ze aarzelde. Ze was bezorgd dat Dickie Jones de moord had gepleegd. De vriend van haar vader had immers gedreigd Paxton iets aan te doen.


      "Het zou iedereen geweest kunnen zijn", zei ze even later. "Ik heb de bedienden meer dan eens horen fluisteren dat veel smokkelaars het beu waren dat Lawrence hen in een wurggreep hield. Of het kan een van de arme, mistroostige mensen zijn geweest die regelmatig voor de magistraat moesten verschijnen en door Lawrence zwaar werden gestraft voor kleine vergrijpen. Hij deelde bijvoorbeeld zware straffen uit voor het stropen van één konijn, ook aan mensen die overduidelijk omkwamen van de honger."


      "Denk je eens in wat hij zou hebben gedaan als hij die mensen had betrapt op het eten van een van zijn appels", zei Mary vol afschuw.


      Alex reageerde niet. Hij zou zelf moeten achterhalen wie graaf Paxton had vermoord. Op dit moment had hij echter maar één zorg; hij mocht Roxanne geen moment uit het oog verliezen. En hij zou zeker niet toestaan dat ze moest terechtstaan voor de magistraat in Cornwall. Ze was onschuldig en had er geen idee van hoe woest mannen konden worden als de belofte van geweld het slapende beest in de oermens wakker maakte.


      Toen iedereen naar hem keek, gaapte hij. "Ik vond de garnalen vanavond niet zo lekker, Mémé", zei hij. Iedereen keek hem vol ongeloof aan.


      "Welnee, chéri", antwoordde Mémé. "Ze waren perfect. En de mosterdsaus van Monsieur le Piqué was simplement exquise." Ze kuste haar vingertoppen.


      Roxanne keek naar Mémé en Alex en schudde zuchtend haar hoofd. "Dan wens ik jullie maar welterusten. Bedankt voor jullie bezorgdheid, maar die beschuldigingen zijn echt belachelijk en ik weiger me daardoor te laten intimideren. Het spijt me alleen dat jullie er wellicht bij betrokken raken." Ze keek even om zich heen. "Ik zal jullie niet vervelen met nog een verontschuldiging. Ik vrees dat ik niets meer kan zeggen om-"


      Snel pakte Isabelle haar hand vast. "Stil. En waag het niet ervandoor te gaan. Je bent nu één van ons en wij komen voor elkaar op."


      "Dank je", zei Roxanne zachtjes, terwijl ze in de handen van haar vriendin kneep.


      "Volgens mij is dat wel genoeg drama voor één dag", zei Alex luchthartig. "Vinden jullie ook niet? Mijn maag kan na die mosterdsaus niet veel meer verdragen. Ik denk dat ik met een lekkere fles warme Armagnac naar bed ga. Ik stel voor dat jullie dat ook doen."


      "Dat is een uitstekend idee, Alex", zei Roxanne met gemaakte opgewektheid. "We kunnen beter gaan slapen, 's Ochtends lijkt alles immers veel erger."


      "Precies wat ik dacht." Gelukkig was ze haar gevoel voor humor niet kwijtgeraakt. Dat zouden ze allebei nodig hebben om het tot het einde vol te houden. En meer optimisme kon een man die had gezworen de wereld voortaan anders te bekijken niet opbrengen.


      


      Uiteindelijk gaf Alex aan zichzelf toe dat hij al had geweten wat hij moest doen zodra hij had gehoord dat Paxton dood was. Misschien had hij het zelfs al geweten sinds het moment dat hij Roxanne bij Kynance Cove in veiligheid had gebracht. En hij zou niet van zijn beslissing afwijken, hoewel het eerlijk gezegd niet eens een besluit was. Het was een hopeloos plan, een dom, slecht doordacht plan dat amper kans van slagen had. Het enige wat hij nodig had om het uit te voeren was tijd. En dat was iets waar hij waarschijnlijk veel te weinig van had.


      Om het plan te laten slagen had hij de ramen van haar kamer laten barricaderen en de Kozak bij haar kamerdeur gezet. Daarna had hij een dik beklede stoel uit zijn studeerkamer gehaald en neergezet aan het einde van de gang waar haar kamer zich bevond. Daar ging hij op zitten. Hij zou geen enkel risico nemen. Inmiddels kende hij haar veel te goed.


      Twee uur verstreek. De stilte werd alleen verstoord door de grote staande klok, die twee verdiepingen lager de uren sloeg. De armagnac verdoofde niet, maar maakte zijn geest helderder. Hij gebruikte de tijd verstandig en dacht zorgvuldig na over zijn verleden, het heden en zijn wensen voor de toekomst. Hij was vastbesloten een goed leven te leiden, een eerzaam leven, wat het hem ook zou kosten. Alleen dan zou hij, als zijn einde zich aandiende, vredig kunnen sterven. Hij wilde niet meer aan de zijlijn staan en toekijken hoe het leven zich ontvouwde, zonder te proberen onrechtvaardigheden recht te zetten.


      Op dit moment was zijn leven een grote puinhoop. Misschien zou hij moeten terechtstaan voor moord. Wellicht zou hij er niet in slagen zichzelf, of erger nog, Roxanne te redden. Misschien zou hij zelfs zodanig bij de prinsregent uit de gratie raken dat hij alles kwijtraakte. Maar het was verbazingwekkend dat al die dingen naar de achtergrond leken te verdwijnen als hij zich uitsluitend richtte op het vervullen van zijn plicht, als hij zich alleen concentreerde op het beschermen van anderen - van haar - en het rechtzetten van onrechtvaardigheden.


      Eerst viel de Kozak al staande in slaap. Een kwartier later zag Alex een kamerdeur héél langzaam opengaan. Snel liet hij zijn hoofd opzij vallen en deed net alsof hij sliep. Lichte, snelle voetstappen kwamen op hem af. Op het allerlaatste moment stak hij zijn voet uit.


      Roxanne struikelde. Voor ze kon vallen had hij haar echter al vastgepakt en op zijn schoot getrokken. "Liefste... Nee toch?" grinnikte hij zachtjes.


      "Neem me niet kwalijk", zei ze geërgerd.


      Hij stond op en hield haar stevig vast om te voorkomen dat ze zich uit zijn armen zou bevrijden.


      "Zet me neer", zei ze halfhartig.


      "Nee", zei hij zacht. "Dat doe ik niet. Jij komt nu met mij mee en aanvaardt je straf. Die heb je meer dan verdiend."


      Ze stopte met wriemelen. "Wat jij een straf noemt zou ik wel eens als een beloning kunnen zien." Nu glimlachte ze. "Jij denkt dat je alles weet, maar een man weet eigenlijk niets."


      Hij droeg haar zo snel mogelijk naar zijn kamer. "Hoeveel weeg jij eigenlijk? Volgens mij moet jij een tijdje van de sauce moutarde afblijven."


      "En jij kunt maar beter een fles sterkedrank in je kamer hebben."


      "Natuurlijk heb ik die."


      "Goed zo. Dan kan ik je daarmee de hersens inslaan."


      "Je nam wel de tijd voor je ontsnapping."


      "Ik dacht dat jij een keer had gezegd dat wachten alles de moeite waard maakt."


      Hij rolde met zijn ogen. "Ik weiger me te herinneren dat ik dat ooit heb gezegd." Onhandig deed hij de deur van zijn kamer open en droeg haar naar binnen. Toen hij de deur achter zich op slot deed, liet hij haar bijna op de grond vallen.


      "Laat me los, Alex."


      "Nee." Trots droeg hij haar naar zijn bed en legde haar in het midden neer. Hij had het gevoel dat hij een roofdier was dat zijn buit bewaakte. Daarna liet hij zich op één knie zakken, trok haar sandaaltjes uit en gooide ze over zijn schouder. Hij dacht dat hij haar hoorde giechelen, maar misschien hoorde hij alleen het geluid van een vrouw die probeerde te ontsnappen. "Niets ervan", mompelde hij. "Gedraag je als een dame."


      "Zolang je niet van plan bent me te kietelen, aanvaard ik mijn straf."


      Hij liet zijn handen langs haar kuiten glijden. Toen hij plotseling zijn handen stilhield, richtte ze zich op haar ellebogen op en keek hem aan. "Wat is er?" Een glimlachje speelde om haar lippen.


      "Hoe ver dacht jij dat je in deze nachtjapon zou komen?" Het was hem nu pas opgevallen wat ze aanhad. "Was je van plan hierin weg te lopen?"


      Toen haar glimlach breder werd en ze hem met een wetende blik aankeek, voelde hij zich warm worden. "Ik zei toch dat een man niets weet", zei ze.


      "Ik weet hoe je moet weglopen", mompelde hij. "En het dragen van dunne nachtjaponnen hoort daar niet bij." Hij liet zijn handen omhoog dwalen en schoof de zoom van haar ragfijne nachtjapon mee omhoog.


      Hoewel ze probeerde net te doen alsof zijn aanrakingen haar niets deden, slaagde ze daar absoluut niet in. Haar ademhaling werd steeds onregelmatiger. "Gelukkig geef je toe dat weglopen jouw sterke punt is", zei ze, terwijl ze haar voet uit zijn handen los trok. "Jij weet gewoon niet hoe je moet blijven."


      Hij trok haar voet weer naar zich toe. "Waar wilde jij eigenlijk om drie uur 's nachts naartoe gaan?" vroeg hij, terwijl hij heel langzaam haar been streelde. De liefkozingen bezorgden haar kippenvel en ze huiverde. Hij leunde dichter naar haar toe, draaide haar voeten naar buiten en kuste de binnenkant van haar kuiten.


      "Ik... eh..." Ze haalde veel te snel adem. "Ik was... O, ik kan niet nadenken als je dat doet."


      Even hield hij op met kussen en hij glimlachte.


      "Niet ophouden. Lieve hemel, alsjeblieft, niet ophouden", smeekte ze.


      Zijn glimlach werd breder. Hij was nu niet meer in staat het steeds groter wordende geluksgevoel buiten te sluiten. Dat had hij zijn leven lang proberen te negeren. "Eerst zeggen waar je naartoe ging." Zodra ze begon te praten, kuste hij haar kuiten weer.


      "Naar deze kamer, domoor."


      "Ik moet je toch eens wat meer verfijnde koosnaampjes leren, chérie. Waarom was je op weg naar mijn kamer?" Inmiddels had hij haar prachtige knieën bereikt, die hij eveneens naar buiten draaide.


      "Dat zei ik toch. Om... drank te zoeken."


      Zachtjes beet hij in de tere huid aan de binnenkant van haar dijen.


      Ze schrok. "Au."


      "Dat is een geluid dat een man nooit in bed wil horen. En je hebt nog steeds geen antwoord gegeven."


      Toen ze giechelde, werd zijn geluksgevoel nog groter. Hij liet zijn hoofd weer zakken en trok een spoor van kussen over haar bovenbenen, steeds verder omhoog.


      Haar woorden klonken verward. "Ik ben niet meer getrouwd. En iedereen weet nu dat ik niet dood ben. En dit is mijn laatste nacht hier. Dus..." Geschokt slaakte ze een kreetje. Ze probeerde bij hem weg te schuiven en haar benen weer onder haar nachtjapon te verbergen.


      "Waar ga jij naartoe?" vroeg hij, terwijl hij opstond en zijn halsdoek losmaakte. Vervolgens ontdeed hij zich van zijn jas en vest. Hij trok zijn overhemd over zijn hoofd en gooide het over zijn schouder op de grond.


      "Dat wilde ik net aan jou vragen." Haar blauwe ogen fonkelden.


      Hij wenkte haar met zijn vinger. "Kom eens terug, mijn kleine bloem. Jij gaat nergens naartoe. Vandaag niet, morgen niet, nooit." Hij trok zijn schoenen uit en gooide ze eveneens over zijn schouder. Zijn kousen volgden. Hij droeg nu alleen nog een satijnen kniebroek.


      "Ik weet niet of dit nieuwe dominante gedrag van jou me wel bevalt", zei ze. "En jij kunt mij niet de wet voorschrijven.


      "O nee?" gromde hij.


      "Nee. Bovendien is het niet erg romantisch. Ik weet zeker dat een echte Fransman zo geen vrouwen verleidt. En-"


      "En jij, chérie, praat veel te veel", zei hij, terwijl hij op het bed sprong en haar naar beneden duwde.


      "Dat weet ik", fluisterde ze. "Ik geloof dat ik dat altijd doe als ik nerveus ben."


      Hij kuste haar zachtjes op haar voorhoofd. "Dat weet ik." Teder veegde hij een loshangende lok uit haar gezicht. "Dat is een van die dingen die ik van geen enkele vrouw tolereer, alleen maar van jou."


      "Ik weet niet of ik je nu dankbaar moet zijn of niet."


      "Sst." Hij legde zijn vinger op haar lippen. "Nu gaan we samen héél, héél ver weg en vergeten we even wat er vandaag is gebeurd. Laat je je door mij meenemen?"


      Ze knikte.


      "En twijfel je niet aan me?"


      "Dat kan ik niet beloven."


      "Goed zo", grinnikte hij. "Maar vertrouw je me wel?"


      "Met mijn leven."


      "Net zoals ik", zei hij zacht. Beschermend nam hij haar in zijn armen en hij liet langzaam, o zo langzaam zijn lippen op haar mond zakken. Hij kuste haar en proefde haar unieke honingzoete smaak. Haar hart klopte snel... voor hem.


      Voorzichtig knabbelde hij aan haar lippen. Toen ze haar lippen een beetje opende, verstrengelde hij zijn tong met de hare. Hij kon geen genoeg van haar krijgen. Het liefst zou hij haar nachtjapon van haar lichaam rukken, maar hij dwong zichzelf het rustig aan te doen - iets wat bijna onmogelijk was. Hij bevond zich al in de hoogste staat van opwinding sinds het moment dat hij haar op zijn bed had gelegd.


      Maar voor wat hij in gedachten had moest hij het heel rustig aan doen. Hij wilde haar aangeboren kracht ontketenen, zelfs al was het maar voor één nacht. Het was onvermijdelijk dat hun leven na vannacht zou veranderen, maar hij wilde met volle teugen genieten van ieder moment dat ze samen konden doorbrengen.


      Zijn behoefte om haar tot de zijne te maken was zo groot dat zijn handen bijna trilden. Hij beheerste zich echter en kuste teder haar oorlelletje, haar hals en haar schouder.


      Toen hij de hals van haar nachtjapon naar beneden duwde en zijn hoofd tussen haar borsten nestelde, welfde ze met een zucht haar rug. Hij kuste en streelde haar borsten, en bewees ze eer op de manier waar zij zo van hield. Als ze dat wilde, zou hij daar de hele nacht mee doorgaan. Hij bleef haar liefkozen tot ze hem smeekte op te houden.


      Hij trok haar overeind zodat hij haar nachtjapon over haar hoofd kon trekken. Toen ze een paar tellen later voor het eerst naakt voor hem lag, dacht hij dat hij in de hemel was beland. Dat moest bijna wel.


      Roxanne was een lange, tengere, perfect gevormde sirene. Haar lichaam was slank en sterk, met kleine borsten en smalle heupen. Ze zag eruit als een meisje dat op het punt staat een vrouw te worden, maar veel liever in bomen klimt of in mijnen afdaalt dan thee drinkt of taartjes eet. Ze was gewoonweg onweerstaanbaar. Hierna zou hij nooit meer naar een andere vrouw verlangen, zelfs als dat betekende dat hij zijn leven zonder vrouw moest doorbrengen.


      Met een lange lok van haar blonde haren die aan haar spelden was ontsnapt streelde hij haar lippen en vervolgens haar borsten. Toen hij haar tepels stijf zag worden, werd de spanning in zijn kruis bijna ondraaglijk. "Waar was ik gebleven?" kon hij nog net uitbrengen. Hij legde zijn vinger op haar lippen toen ze haar mond opendeed om iets te zeggen.


      Hij liet zich langzaam naar beneden zakken en probeerde de exquise pijn achter de sluiting van zijn broek te negeren. Terwijl hij in haar ogen keek, spreidde hij voorzichtig, maar doelbewust haar lange benen. Dit had hij al zo lang willen doen, maar hij had nooit durven dromen dat het ooit echt zou gebeuren. Hij bleef haar aankijken en liet zijn handen over de bovenkant van haar prachtige slanke benen dwalen. Keer op keer liefkoosde hij haar, eerst met zijn handen, daarna met zijn lippen, terwijl hij al die tijd naar haar gezicht bleef kijken.


      Toen haar ademhaling onregelmatiger werd, vertraagde hij zijn bewegingen, tot zijn handen tot rust kwamen op de plaats waar haar dijen bij elkaar kwamen. Zachtjes duwde hij haar benen nog iets verder uit elkaar. Hoewel hij voelde dat ze haar spieren spande bood ze geen weerstand. Teder kuste hij de binnenkant van haar dijbeen. "Je bent mooi, zo mooi..." mompelde hij tussen de kussen door.


      Toen hij een blik wierp op de kleine donkerblonde krulletjes tussen haar benen, voelde hij een oerkreet opwellen. Hij kon zich niet meer inhouden. Hij móést haar nu aanraken, haar proeven, haar tot de zijne maken tot ze samen één waren geworden.
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      Hoewel Roxanne dacht dat ze alles wist over de voortplantingsdaad, was dit een helemaal nieuwe ervaring. Dit was passie in zijn meest pure, rauwe vorm. Met iedere aanraking werd diep in haar binnenste een herinnering aan hem gebrand. Hij deed dingen met haar die ze niet begreep en die ze nog nooit eerder had ervaren. Toch stelde ze geen vragen. Dat hoefde niet, omdat ze hem volledig vertrouwde.


      Ze wilde zeggen dat ze van hem hield. Het kon haar niets schelen of hij haar gevoelens beantwoordde; ze wilde alleen dat hij wist dat er onvoorwaardelijk van hem werd gehouden.


      Maar dit... Ze voelde zijn handen over haar benen dwalen. Even later werden zijn handen gevolgd door zijn lippen, die langzaam langs haar enkels, haar kuiten en knie-en naar haar dijen gleden. Hij gaf haar het gevoel dat ze tegelijkertijd in brand stond en bevroor. Ze kon maar niet ophouden met bibberen.


      "Je hebt het koud", mompelde hij tussen twee kussen door.


      "Nee", fluisterde ze.


      "Wil je dat ik ophoud?"


      "Nee", antwoordde ze ademloos.


      Toen ze de stoppels op zijn gezicht tegen de binnenkant van haar dij voelde bewegen, wist ze dat hij glimlachte. Daar moest ze zelf om glimlachen. Tot hij...


      Aanvankelijk dacht ze dat zijn handen zijn lippen hadden ingehaald, maar nee. Terwijl ze haar ogen stevig dichtkneep, duwde hij haar benen verder uit elkaar. Hij kuste de donkerblonde krulletjes tussen haar dijen en liet vervolgens zijn hoofd iets meer zakken. Ze schoot bijna van het bed omhoog toen hij met zijn tong haar meest intieme plekje aanraakte. Ademloos begroef ze haar handen in het linnen laken.


      Ze kreunde zachtjes toen ze zijn hete adem op haar overgevoelige huid voelde. Ieder zenuwuiteinde in haar lichaam leek in brand te staan en onzeker slaakte ze een kreetje. Terwijl hij haar met zijn handen tegen het bed duwde, bleef hij haar vrouwelijkheid liefkozen met zijn mond. Ze wist dat hij net als de vorige keer pas zou stoppen als hij zeker wist dat hij haar tot het uiterste had gevoerd. Daarom haalde ze diep adem en gaf ze toe aan de groeiende maalstroom aan gevoelens. Even later spatte achter haar oogleden een caleidoscoop aan licht uit elkaar. Ze hoorde hem grommen toen ze sidderend een hoogtepunt bereikte.


      Toen het genot langzaam wegebde, voelde ze zich licht in het hoofd en ze besefte dat ze vergeten was te ademen. Ze zuchtte diep en stak haar armen naar hem uit. Nooit eerder had ze zich zo vredig, maar tegelijkertijd zo leeg gevoeld. Haar lichaam verlangde naar het zijne. Toen hij eindelijk boven op haar kwam liggen, voelde dat goed, volmaakt zelfs. Zijn ogen waren donker van verlangen.


      Langzaam liet ze haar handen van zijn brede schouders over zijn rug naar beneden glijden. Haar vingers bleven steken bij de band van zijn broek. Door de stof van de broek voelde ze zijn hardheid tegen haar dijbeen.


      "Kom bij me", fluisterde ze, terwijl ze aan de sluiting frunnikte. Ongeduldig duwde hij haar hand opzij en maakte een van de knopen los. Zijn opwinding kwam tevoorschijn. Hij smoorde een vloek tegen haar schouder terwijl hij probeerde zijn broek verder open te maken. Het duurde veel langer dan noodzakelijk voor hij zich helemaal had bevrijd.


      Ze giechelde. Ze voelde zich jong en zorgeloos en o zo gelukkig omdat hun samenzijn zo heerlijk was. Het was warm en intiem, niet de ingestudeerde verleidingspoging waarvoor ze had gevreesd.


      Even later liet hij zich weer boven op haar zakken. Haar opwinding nam toe toen ze zijn mannelijkheid opnieuw tegen haar dij voelde duwen. Ze wist zeker dat hij haar snelle hartslag kon voelen.


      "Ik wil in je zijn", kreunde hij.


      "Ja", fluisterde ze. "Dat is waar je hoort."


      Hij greep haar knieën en duwde ze omhoog boven zijn heupen. Daarna liet hij zijn voorhoofd tegen het hare rusten. Lange tijd gebeurde er niets. Ze wist niet waar hij op wachtte.


      Haar glimlach verdween toen ze voelde dat hij iets verschoof. Even later voelde ze zijn mannelijkheid tegen haar meest intieme plekje duwen. Hij richtte zich op zijn ellebogen op en keek haar aan. Het moment voelde als een zegening.


      Ze tilde haar hoofd iets op en kuste hem zachtjes op zijn wang. Dat was voldoende om de impasse te doorbreken. Het voelde heerlijk toen hij zich naar binnen liet glijden.


      Terwijl hij zijn gezicht in haar hals nestelde, legde hij zijn handen om haar billen. Hij hield haar stevig vast en begon langzaam te bewegen. Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem dichter tegen zich aan. Terwijl ze zich aan hem vastklampte welfde ze haar lichaam. Onder haar handen voelde ze zijn spieren bewegen. Hij gromde diep in zijn keel en nam haar mee naar de rand van de afgrond en eroverheen, de diepte in. Ze vielen in het oneindige niets, verstrengeld als twee eeuwige minnaars, tot ze samen het paradijs bereikten.


      Uitgeput liet hij zich boven op haar vallen. Zwaar ademend streelde hij zachtjes haar pijnlijke heupen. Daarna leunde hij weer op zijn ellebogen en liefkoosde haar gezicht. Teder kuste hij haar oogleden, wangen, voorhoofd en lippen. Toen hij zijn hoofd terugtrok, vielen zijn donkere haren in zijn gezicht.


      Terwijl ze in zijn ogen keek, werd haar ademhaling langzaam rustiger. Ze zwolg in zijn overdreven beschermende uitdrukking. Ook al had ze de zekerheid die hij bood niet nodig, toch vond ze het heerlijk dat hij haar die zekerheid wilde geven. Met zijn grote handen omvatte hij haar schouders. Ze liet haar handen door zijn haren glijden, die inmiddels veel te lang waren geworden. De intensiteit van haar gevoelens schokte haar. Als ze de man die nu boven op haar lag niet had ontmoet, zou ze nooit hebben geweten hoe fantastisch echte liefde kon zijn. Ze pelde het laatste laagje af, dat haar hart beschermde en fluisterde: "Ik hou van je."


      "Roxanne..."


      "Nee, dat moet je me laten zeggen. Ik hield al van je voor ik je kende. Ik hield van het idee van jou", zei ze zachtjes. "En te bedenken dat je al die tijd al bestond. Eén vreselijk moment waarin alles verkeerd leek te gaan... Meer was er niet voor nodig om elkaar te leren kennen. Ik zou keer op keer van dat klif vallen om weer door jou gered te worden."


      Hij streelde haar wangen en kuste haar voorhoofd.


      "En ik hou van je omdat je me meenam naar de Mount. Al wilde je dat eigenlijk niet, omdat je je eigen problemen had", vervolgde ze.


      "Daarom hou ik ook van mezelf", antwoordde hij, terwijl hij zijn hoofd weer liet zakken om haar langdurig te kussen.


      Ze glimlachte. "Dus... hou jij ook van mij?" Hoewel ze zeker wist wat hij zou zeggen begon ze te twijfelen toen de stilte aanhield.


      "Wat denk je zelf?" mompelde hij na een tijdje.


      "Is dat ja of nee?"


      "Waarom vraag je dat?"


      Ze greep het kussen dat naast haar hoofd lag en sloeg hem ermee op zijn hoofd. "Zeg het alsjeblieft en verlos me uit mijn lijden", smeekte ze, terwijl ze zich afvroeg of hij het antwoord echt niet wist.


      "Dat maakt het alleen maar erger", fluisterde hij.


      "Nee. Dat maakt het beter."


      "Dat betwijfel ik."


      "Alsjeblieft", smeekte ze, terwijl ze zijn hand vastpakte. "Wat het antwoord ook is, het is beter om het te weten. En om het te zeggen."


      "Goed dan... ik hou van je." Hij staarde haar aan. "Je tadore. Potverdrie, chérie, je t'aime."


      "Echt waar?" Haar hart stroomde over van geluk en ze kuste hem. "Heb ik je al gezegd hoe dol ik ben op de Franse uitspraak?" vroeg ze glimlachend.


      "Je bent aanbiddelijk."


      "Ik heb me nog nooit aanbiddelijk gevoeld. Alleen onbeholpen en te lang en te... O, dat is wel genoeg. Luister, we moeten een plan bedenken om-"


      "Dat vind ik ook", viel hij haar in de rede.


      "Echt waar?"


      "Absoluut. Maar eerst bind ik je vast aan het hoofdeind van dit monsterlijke bed. Daarna trek ik een veer uit een van de belachelijke hoeden van mijn kamerdienaar en gebruik die om je te kietelen. En dan..." De rest van zijn woorden werd gesmoord toen ze hem vol overgave kuste.


      O, ze waren verliefd. Wis en waarachtig, waanzinnig verliefd. Zo voelde dat dus. En dit was geen kortstondige bevlieging, niet iets wat snel voorbij zou gaan. Hij was de liefde van haar leven. Ach... gelukkig zou ze de rest van haar leven kunnen terugdenken aan deze nacht, hoe kort die ook was geweest.


      


      Tijdens de resterende uren van die nacht werd er niet meer over plannen gesproken. Het leek wel alsof ze geen van beiden de weinige tijd wilden verspillen, die ze samen konden doorbrengen. In plaats daarvan bedreven ze de liefde. Herhaaldelijk. Wanhopig. Af en toe heel traag, dan weer heel onstuimig. Hij murmelde onverstaanbare zinnetjes in het Frans, die onverdraaglijk erotisch klonken, terwijl hij haar uitdaagde dingen te doen waarvan ze het bestaan niet had vermoed. Ze bedacht manieren om zijn genot te verhogen en genoot van iedere kreun die ze hem kon ontlokken. Diverse keren liet hij haar huilen van het lachen of misschien... lachte ze wel terwijl ze huilde.


      Pas toen hij in slaap was gevallen, bekroop haar een gevoel van naderend onheil. Het was hun een tijdlang gelukt de werkelijkheid die hen te wachten stond buiten te sluiten. Maar nu spoedde die werkelijkheid zich naar hen toe, net zo snel als het nooit eindigende getijde. Gelukkig had ze deze ene nacht met hem gehad.


      Toen de lucht buiten eerst donkerblauw en vervolgens lavendel kleurde, dwong ze zichzelf de harde waarheid onder ogen te zien. Wellicht zouden ze niet in staat zijn de wrede toekomst te vermijden. Voorzichtig gleed ze onder zijn zware arm uit, die al die tijd over haar heen had gelegen, en liep op haar tenen bij het bed vandaan.


      "Waar ga jij naartoe?" gromde hij. Zijn bruine haren waren verward.


      "Ik ga mezelf toonbaar maken. Mijn japon ligt nog in mijn kamer."


      "Kom terug in bed waar het warm is, terwijl ik in jouw kamer op zoek ga naar een kamerjas."


      Snel keerde ze terug en ze nestelde zich in zijn warme omhelzing. Enkele tellen later leunde hij op gestrekte armen boven haar. "Na vannacht moet je wel overal beurs zijn", mompelde hij. "Ik wil je geen pijn doen, lieverd."


      "Dat doe je niet", fluisterde ze. "Ik wil jou. Ik zal altijd naar jou verlangen."


      Hij kuste haar. Precies zoals hij die nacht al duizenden keren eerder had gedaan. Toen hij zich tussen haar dijen nestelde, welfde ze haar lichaam om hem te verwelkomen. Kon ze de tijd maar voor altijd laten stilstaan. Ze keken elkaar aan, wetend hoeveel liefde er op dit moment tussen hen werd gesmeed. Toen ze allebei een hoogtepunt bereikten, werd de herinnering in haar geheugen gebrand.


      


      Pas toen Alex zich met tegenzin van haar afliet rollen en zich bevrijdde uit de om hem heen gedraaide kluwen beddengoed, gaf Roxanne toe aan haar vermoeidheid. Terwijl hij al gapend een hand door zijn haren haalde, dacht ze terug aan alles wat ze die nacht hadden gedeeld en alles wat hij haar had laten voelen. Haar hart stroomde over van geluk.


      Hij verdween even achter een deur, maar keerde al snel weer terug met een kan gloeiend heet water die hij op de wastafel zette. Hij schonk de helft van het water in een schaal. Daarna spetterde hij water in zijn gezicht en droogde hij zich af met een schone handdoek. Vervolgens kleedde hij zich aan met de snelheid waarmee alleen een man dat kan. Toen hij klaar was, zag hij eruit om door een ringetje te halen. "De rest van het water is voor jou, chérie."


      Toen hij verdwenen was, waste ze zich snel met water en zeep. Daarna kleedde ze zich aan. Aanvankelijk kon ze haar kousen niet vinden... tot ze opkeek en zag dat er één aan een vergulde kandelaar was blijven hangen. Het tweede exemplaar lag onder de kast. Blijkbaar vond hij het heerlijk om haar kleren achteloos door de kamer te smijten, een gewoonte waar ze best aan zou kunnen wennen. Ondanks haar bezorgdheid verscheen er een glimlach op haar gezicht.


      Het gordijn fladderde in de bries. Ze liep ernaartoe, trok het gordijn open en verstijfde. Lieve hemel. Een groep van minstens twintig ruiters was in draf op weg naar de Mount.


      Zonder zich druk te maken over het feit dat ze nog niet helemaal was aangekleed, rende ze de kamer uit. Ze riep de lakei die aan het eind van de hal stond te wachten toe dat hij de dames wakker moest maken. Terwijl ze over haar schouder keek rende ze weer de andere kant op tot ze in botsing kwam met een hard voorwerp... Alex.


      "Ze... Ze zijn terug", stamelde ze. "En ze hebben toortsen bij zich."


      


      Alex' hart verhardde zich toen hij het woord 'toortsen' hoorde. Hij voelde niets meer kloppen in zijn borstkas. Zelfs het gevoel van Roxannes handen om zijn gezicht drong niet meer tot hem door. "Hé", zei ze bezorgd.


      Isabelle en Mémé stonden inmiddels naast hen. Mémé trok haar kamerjas stevig om zich heen.


      De Kozak liep op het viertal af en vroeg: "Moet ik ze neerschieten?"


      Dit was de eerste keer dat Alex hem een hele zin had horen uitspreken.


      "Absolument", antwoordde Mémé.


      "Nee", zei Isabelle op hetzelfde moment.


      "Alex?" vroeg Roxanne.


      Zonder een woord te zeggen draaide hij zich om zijn as. Met twee treden tegelijk liep hij de trap af. Het was tijd om te doen wat hij al veel eerder had moeten doen.


      


      Slechts een kwartier later stond een ongeorganiseerde groep mensen in de grote hal van de Mount te wachten. Roxanne, Isabelle, Mary, Mémé, de aartsbisschop, de Kozak, de nieuwe huishoudster, een aantal kamermeisjes en keukenhulpjes en zelfs de Franse kok hadden zich opgesteld achter Alex, die nu vanuit de hal naar de groep edelen en niet zo edelen buiten keek. Zo te zien waren op z'n minst een stuk of tien van hen piraten of smokkelaars.


      "Ik heb toch gezegd dat u alleen moest terugkomen met een bevelschrift van het Hogerhuis", zei hij op luide toon.


      De stevig gebouwde Ramsbothem, wiens woede Alex kennelijk had opgewekt, deed een stap naar voren. "Dat klopt, Kress. Binnenkort komen we terug om jou op te halen. Maar we hoeven niet op dat bevelschrift te wachten om die ordinaire mijnwerkersdochter te arresteren, die zich bij jou schuilhoudt."


      "Tenzij je graag je eigen tanden als ontbijt eet, adviseer ik je om die laatste opmerking anders te formuleren, Ramsbothem. Gelukkig voor jou heb ik je waarschijnlijk niet goed verstaan. Ik beschouw mezelf graag als een rechtvaardig man, die iemand altijd een tweede kans gunt. Je weet drommels goed dat een gravin, net zoals een hertog, geen verantwoording schuldig is aan een magistraat - alleen aan het Hogerhuis."


      Op Ramsbothems gezicht verschenen paarse vlekken. "Toch nemen we die moordzuchtige mijnwerkersdochter mee. In Cornwall hebben we onze eigen regels voor omhooggevallen parvenu's die een van onze edelen vermoorden. We nemen haar nu mee."


      "Dat dacht ik niet." Alex liet zijn pistool zien. De Kozak volgde zijn voorbeeld.


      Ramsbothem keek over zijn schouder en knikte met zijn hoofd naar de deur. Als reactie daarop werden een stuk of twaalf vuurwapens omhoog gestoken. Gelukkig was niemand zo dwaas ze te gebruiken. In plaats daarvan ontstonden er verschillende vechtpartijen.


      Hoewel Alex' trouwe bedienden en de anderen, zelfs de blinde Mémé, de tegenstanders zo lang mogelijk van zich probeerden af te houden, waren ze geen partij. Ze waren duidelijk in de minderheid. Twintig slecht bewapende mannen en vrouwen waren niet opgewassen tegen twee keer zoveel mensen met pistolen en zwaarden.


      Er was geen twijfel aan dat Alex zich samen met Roxanne zou overgeven, ondanks haar zachte smeekbeden om dat niet te doen. Hij had gezworen haar nooit meer alleen te laten en dat zou hij niet doen. Nooit meer.


      Tenzij...
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      En precies zoals hij altijd zei verliep niets volgens plan. Roxanne en hij werden uit elkaar gerukt en afzonderlijk van elkaar over het kiezelpad naar wachtende rijtuigen geduwd. Alle bewoners van de Mount repten zich achter hen aan. Alex kromp ineen toen hij de hartstochtelijke smeekbeden van Mémé hoorde, die werden gevolgd door elegante Franse vloeken, waarin zijn oudtante hun aanvallers elk scheldwoord dat ze kende naar het hoofd slingerde.


      De primitieve edelen van Cornwall waren heel anders dan de edelen die hij kende. Blijkbaar waren ze er trots op dat ze afstammelingen waren van heidense inboorlingen, die gedijden op bijgeloof en rituelen. Ze deden Alex verdacht veel denken aan de woedende burgers tijdens de Franse Revolutie, een denkbeeld dat het ijs in zijn aderen deed smelten.


      Hij probeerde in hetzelfde rijtuig te stappen waarin ze Roxanne hadden geduwd, maar hij werd tegengehouden door Ramsbothem, Milford, Crosby en drie lomp uitziende mannen, zo te zien smokkelaars. Pas toen haar koets begon te rijden, slaagde hij erin zich te ontworstelen aan de armen die hem tegenhielden.


      Hij riep de Kozak toe hem een paard te brengen. Voordat de trouwe kamerdienaar echter iets kon doen werd Alex al in het tweede rijtuig geduwd. Een onheilspellend geluid bewees dat het portier aan de buitenkant op slot werd gedaan. Verdorie. Wat waren dit toch voor idioten! Begrepen ze niet eens dat hij maar al te graag naar dezelfde plek ging waar ze Roxanne naartoe brachten?


      In de koets had hij tijd genoeg om na te denken. Waar gingen ze naartoe? Hoe zou deze ramp aflopen? Wat kon hij doen om het tegen te houden? Hij wist dat hij niet zou rusten voor hij Roxanne had bevrijd en haar had teruggebracht naar de plek waar ze hoorde. Aan zijn zijde op St. Michael's Mount.


      Zijn laatste greintje cynisme verdween. Deze keer zou hij niet falen. Eerder had hij al een hoge tol betaald; nu had hij recht op geluk. Hij hoefde het geluk alleen maar weg te rukken van het kwaad in de wereld, dat tot nu toe had gezegevierd.


      Terwijl hij zijn zere hoofd tegen de gescheurde zwarte leren kussens van het krakkemikkige rijtuig liet leunen ,bad hij dat Roxanne niet gewond was geraakt tijdens de schermutselingen. Als ze haar ook maar één haartje op het hoofd hadden gekrenkt, zou hij de verantwoordelijken straffen. Zijn hart brak toen hij terugdacht aan haar hartstochtelijke smeekbeden hem niet mee te nemen. Ze was de dapperste vrouw die hij ooit had gekend.


      Het ritueel begon op de grens van Cornwall en Devon, in het kleine stadje Lamerton. Een magistraat stond al op hen te wachten in het stadhuis, dat dienstdeed als rechtbank en dat inmiddels half was volgelopen met nieuwsgierige, roddelende vrienden en buren uit beide graafschappen.


      Alex liep tussen Ramsbothem en Milford in naar binnen. Achter zich hoorde hij het geluid van vele voetstappen. Toen hij een blik over zijn schouder wierp, zag hij dat de gigantische Kozak een pad vrijmaakte voor Isabelle, Mary en Mémé, die werden gevolgd door John Goodsmith en monsieur Le Piqué, de kok. Daar weer achter liep Dickie Jones, die een aantal mijnwerkersgezinnen in zijn kielzog had.


      Tegen de tijd dat Alex ruw op een bank op de eerste rij werd neergeduwd was de rechtszaal tot aan de nok gevuld. Stemmen riepen koortsachtig door elkaar en schreeuwden argumenten vóór en tegen bestraffing.


      Knarsetandend keek Alex toe toen Roxanne vanuit een zij ingang de zaal werd binnengeleid. Haar ogen waren neergeslagen. Hij moest zichzelf dwingen niet op te springen toen hij zag dat ze ketenen om haar handen en voeten had. Godallemachtig. Die smeerlappen hadden haar geketend!


      Achter hem huilde Isabelle. Mary probeerde haar te troosten. Mémé zei niets, maar hij wist dat ze bij hen was. Toen hij een hand op zijn schouder voelde, keek hij opzij. John Goodsmith zat schuin achter hem. Zijn gezicht stond merkwaardig kalm. De Kozak, die twee keer zo groot was als John, zat naast de jongeman en knikte hem toe.


      Alex besefte dat de vriendschap die deze twee mannen hem toedroegen, ongeëvenaard was. Dit was alleen te vergelijken met zijn vriendschap met zijn kamerdienaar Jack, die nog steeds in Londen was, met zijn vriend Roman Montagu, die nog immer onvindbaar was en met zijn broer William, die hij maar zelden zag. Op dit moment verwenste hij de andere hertogen in de koninklijke entourage. Waar waren die als je hen nodig had?


      Hij richtte zijn aandacht weer op Roxanne, die haar hoofd hoog hield. Hoewel hij wist dat ze hem had gezien, weigerde ze hem aan te kijken. Ze werd geëscorteerd naar een stoel die voor de oude, geslepen uitziende magistraat stond. Ze ging zitten, zo elegant als de zware ketenen om haar polsen toelieten.


      "Roxanne Newton", begon de magistraat. Zijn ouderwetse pruik hing scheef op zijn hoofd. "U wordt beschuldigd van de moord op graaf Paxton. Wat heeft u ter verdediging te zeggen?"


      Alex stond onmiddellijk op. "Lady Paxton, u hoeft niets te zeggen! Een gravin legt alleen verantwoording af aan het Hogerhuis."


      De kwabbige wangen van de oude magistraat trilden toen hij de rechtszaal met zijn hamer tot stilte maande. "Orde in de rechtszaal! Niemand spreekt als hij niet aan de beurt is, tenzij hij bereid is zich uit de zaal te laten verwijderen." Hij wees met de hamer naar Alex. "Begrijpt u dat, Your Grace? Of wilt u liever naar voren komen en naast de beschuldigde gaan zitten?"


      Alex liep meteen naar voren. Toen een gerechtsdienaar een tweede stoel bracht, ging hij naast Roxanne zitten.


      Ze weigerde nog steeds hem aan te kijken. "U heeft me een vraag gesteld, edelachtbare", zei ze, terwijl ze recht voor zich uit keek. "Mag ik die nu beantwoorden?"


      "Niet doen", fluisterde Alex.


      Ze negeerde hem. "Ik heb lord Paxton niet vermoord. Het was precies andersom. Hij heeft mij van het klif bij Kynance Cove zien vallen en mij achtergelaten om te sterven. Hij-"


      De magistraat viel haar in de rede. "Ja, ja, ja, ik weet alles van uw ongegronde bewering. Maar die kunt u net zo goed later verzonnen hebben, aangezien u niet eerder aangifte heeft gedaan. In mijn rechtszaal beschuldigen we niemand zonder bewijs. Kunt u bewijzen dat lord Paxton heeft geprobeerd u iets aan te doen?"


      "Ik wel." Hoewel Alex wist dat het zinloos was, weigerde hij haar in de steek te laten.


      De magistraat trok zijn borstelige wenkbrauwen op. "Ik heb u geen toestemming gegeven om te spreken, Your Grace, maar ik ben een tolerant en geduldig man. Heeft u iets te zeggen?"


      "Ik heb lady Paxton aangetroffen terwijl ze aan die rotswand hing, edelachtbare, precies zoals ze zegt. Ik ben die dag getuige geweest van het criminele gedrag van lord Paxton."


      De oudere man krabbelde aan de stoppels op zijn kin. "Crimineel gedrag, Your Grace? Heeft u gezien dat lord Paxton haar zag vallen en haar achterliet? Of gaat u alleen af op de woorden van deze vrouw, die tenslotte maar een burgeres van geboorte is? Lord Paxton is de middag voor hij stierf nog naar lord Ramsbothem, lord Milford en meneer Crosby gegaan om hen te informeren dat zijn overleden gewaande vrouw nog in leven was en samenzwoer om hem te vermoorden."


      "Lady Paxton spreekt de waarheid", verklaarde Alex.


      Toen het geroezemoes toenam, maande de magistraat de zaal opnieuw tot stilte. "Tja, we kunnen allemaal wel raden waarom u haar verdedigt, Your Grace, waar of niet? Nee, geeft u daar maar geen antwoord op. Laten we opnieuw beginnen. Ik heb een getuigenis afkomstig van mijn verre achternicht, Cynthia Leigh, lady Roth uit Devon, die hier slechts dertig kilometer vandaan woont."


      Alex ontplofte bijna. Wat een waanzin.


      "Roxanne Newton, heeft u lady Roth wel of niet voorgesteld haar dochter, lady Katherine Leigh, Bacchus te laten berijden, het paard van de hertog? Terwijl u wist dat het een buitengewoon gevaarlijk dier was?"


      "Nee", antwoordde Roxanne naar waarheid. "Ik heb haar voorgesteld om His Grace te vragen haar dochter het paard te laten zien, niet om hem te berijden."


      "En heeft u de stalknecht niet opgedragen datzelfde paard voor lord Paxton te laten zadelen?"


      "Nee!"


      De magistraat zette zijn bril recht en bekeek de lange lijst notities die voor hem lag. "Heeft u wel of niet de grafsteen beschadigd, die uw echtgenoot voor u had laten maken?"


      "Natuurlijk. Ik was namelijk niet dood. Die grafsteen was alleen bedoeld voor mijn hoed en-"


      De magistraat viel haar in de rede. "Bent u wel of niet naar het landgoed van lord Paxton gegaan om hem de stuipen op het lijf te jagen?"


      "Niet echt... Goed dan, ja, dat heb ik gedaan", zei ze resoluut. "Lawrence had mij immers achtergelaten om-"


      "Is het juist dat u of His Grace, de hertog van Kress, lord Paxton een bijna dodelijke klap op zijn hoofd heeft gegeven?"


      Roxanne was niet meer te houden. "Het was een boek over koeien, edelachtbare. Het was niet erg dik en zeker niet-"


      "Klopt het dat u uw eigen dood in scène heeft gezet, lady Paxton?"


      "Nee!"


      "Your Grace, heeft u de hond van lord Paxton gestolen?"


      Alex wilde antwoord geven, maar Roxanne was hem voor. "Eddie was van mij!" riep ze.


      "Milady, een echtgenote heeft geen bezittingen", legde de magistraat uit. "Alle honden die op het landgoed van lord Paxton woonden, waren eigendom van lord Paxton. Zelfs u was zijn eigendom, of wist u dat niet?"


      "Ik heb die hond inderdaad gestolen", gaf Alex toe. "Zijn volledige naam is overigens Edward van Honds, maar hij wordt liever Eddie genoemd. En graaf Paxton is bezweken aan mijn moorddadige boek, Koeien van Zuidwest-Engeland."


      De magistraat staarde hem sprakeloos aan. In de zaal werd gelachen.


      "U vergeet trouwens naar de tuinen van lord Paxton te vragen", vervolgde Alex. "U moet nog vragen of ik die mollen heb losgelaten op Paxtons prachtige gazon en of ik die informatie heb vervalst, waaruit bleek dat lady Paxtons vader een fortuin voor die luie sukkel van een graaf had verstopt."


      De magistraat hamerde als een bezetene op tafel om de zaal weer tot stilte te manen. Het geschater dat in de zaal opsteeg liet zich echter niet zo gemakkelijk tot bedaren brengen. Uiteindelijk werd het vanzelf stil. Alle aanwezigen wilden dolgraag meer horen.


      "Heeft u wel of niet samen met Roxanne Newton een plan bedacht om lord Paxton te chanteren?" vervolgde de magistraat zodra het weer stil was. "Waarin u zelfs zover bent gegaan dat u heeft gedreigd met een rechtszaak? Heeft u niet geprobeerd te suggereren dat hij zijn echtgenote had vermoord, Your Grace, zonder dat u ook maar enig bewijs had?"


      "Tja, ik kon moeilijk bewijzen dat lady Paxton dood was, aangezien ze nog steeds leefde", antwoordde Alex sarcastisch. "U vergeet trouwens lady Paxton zijn 'geliefde' echtgenote te noemen."


      "En heeft u wel of niet een overspelige relatie met lady Paxton gehad?" Toen er in de zaal geschokte kreten weerklonken, sloeg de magistraat weer met zijn hamer om iedereen tot bedaren te brengen. "Is het niet zo dat ze u heeft overgehaald lord Paxton met een kogel om het leven te brengen?"


      "Nee!" Toen Alex uit zijn stoel opsprong, werd het doodstil in de zaal. "Er heeft geen gemeenschap plaatsgevonden." Wat er ná de dood van dat verraderlijke zwijn tussen hen was gebeurd ging niemand iets aan. "En nee, ik weet niet hoe die ezel erin is geslaagd de kogel die hij verdiende op te vangen." Hij keek even opzij. Roxanne was spierwit en zag eruit alsof ze elk moment kon flauwvallen. "Edelachtbare", drong hij aan. "Ik wil verzoeken om een korte onderbreking om-"


      De rest van zijn woorden ging verloren toen er aan de andere kant van de zaal hard op de zware houten deuren werd gebonkt.


      


      Roxanne had moeite zich te concentreren. Ze vreesde dat ze voor de allereerste keer in haar leven zou flauwvallen. Uit alle macht probeerde ze de zwarte duisternis achter haar ogen tegen te houden. Hoewel het bloedheet was in de rechtszaal had ze het ijs- en ijskoud.


      Achter haar werd luid geklopt. Toen ze zich net als iedereen in haar stoel omdraaide, werd het haar zwart voor de ogen. Plotseling was ze lichter dan lucht. Ze zweefde, zweefde... ver, ver weg... blij dat ze weg kon...


      Iemand sprak veel te hard tegen haar en probeerde haar wakker te schudden. Waarom konden ze haar niet gewoon laten slapen? Ze probeerde te zeggen dat ze haar met rust moesten laten, maar haar mond weigerde dienst. Ze dreef weer weg naar het gelukzalige niets, tot haar zintuigen werden geteisterd door een vreselijk scherpe geur. Toen haar bewustzijn langzaam terugkeerde, duwde ze de hand bij haar neus weg. Heel veel armen hielpen haar overeind tot ze weer zat.


      "Geef haar even een momentje om tot zichzelf te komen", hoorde ze Alex zeggen, terwijl ze wanhopig probeerde de mist in haar hoofd te laten optrekken. Gelukkig was het hier veel stiller.


      Toen ze om zich heen keek, zag ze dat ze zich in een andere, kleinere kamer bevonden. Alex zat naast haar. De hertog van Candover was op mysterieuze wijze teruggekeerd en stond naast een heel dikke man die nogal overdreven, maar zeer modieus was gekleed. Toen ze besefte wie het was, deed ze geschokt haar ogen dicht. Lieve hemel, het was de prins-regent.


      "Niet flauwvallen", zei Alex. Zijn diepe stem klonk bezorgd.


      Ze deed haar ogen weer open en bleef doodstil zitten.


      "Uwe Majesteit", begon Alex, "mag ik u voorstellen aan Roxanne Vanderhaven, gravin Paxton?"


      "Nee, dat mag je niet", zei Zijne Majesteit hautain. "En je mag ook niet mijn ring kussen. Ik wil dat je geen woord meer zegt, Kress. Als de menigte buiten Carlton House ook maar iets verneemt van wat hier gebeurt, verban ik je naar het buitenland!"


      Alex zweeg.


      "Ik begrijp van onze dierbare vriend Candover", vervolgde Zijne Majesteit stijfjes, "dat je niet één van mijn opdrachten hebt uitgevoerd. In plaats daarvan heb je een grote hoeveelheid exorbitant dure stenen gekocht om een onbelangrijke toren te herbouwen, tomen exotische kippen aangeschaft en een order geplaatst voor een grote kudde melkkoeien. Had ik niet geëist dat je de geschuts-emplacementen zou versterken en een bruid zou zoeken? Als ik ook maar één spoortje bewijs had gezien dat er een nieuwe hertogin in wording was... Dat zou mijn hart hebben verzacht, Kress. Maar in plaats daarvan zie ik dat je bezig bent met de verdediging van deze... deze dame, die je zelfs zonder ook maar om toestemming te vragen aan mij durft voor te stellen. Een dame die misschien wel haar echtgenoot heeft vermoord en zich schuilhield op St. Michael's Mount, met jouw medeweten?"


      Vanuit haar ooghoeken zag Roxanne dat Alex zijn mond opendeed om iets te zeggen. Hij veranderde echter van gedachten en deed hem weer dicht.


      "Eindelijk", zei Zijne Majesteit. "Ik ben blij dat je eindelijk hebt geleerd jouw opstandige karakter in bedwang te houden, Kress."


      Candover mompelde iets.


      "Harder graag." De prins-regent verschoof zijn lange grijze pruik en krabde aan zijn buik. Om zijn dikke vingers droeg hij ringen in alle kleuren van de regenboog.


      "De eerlijkheid gebiedt te zeggen dat hij wel degelijk geprobeerd heeft een bruid te zoeken, Majesteit", zei Candover stijfjes.


      Alex sperde verbaasd zijn ogen open.


      "Maar ik heb zijn verzoek om met een van mijn zusters te trouwen afgewezen", loog Candover overtuigend. "En de andere dames waren onacceptabel. Die zou zelfs ik niet als echtgenote kunnen verdragen, Majesteit."


      Dat was een onverwachte wending. De hertog van Candover die ontdooide? Ongehoord! Zelfs de prins-regent was sprakeloos.


      Zijne Majesteit keek Candover lange tijd aan. Daarna richtte hij zijn blik weer op Alex en vervolgens op Roxanne. Terwijl hij zijn vlezige lippen op elkaar kneep, sloot hij zijn ogen en schudde het koninklijke hoofd. "Dit is ontoelaatbaar. Je moest eens weten hoe erg het in Londen is. Ik kan echt niet toestaan dat je trouwt met een vrouw die van moord wordt beschuldigd, Kress. Je moet een dame uitzoeken van de oorspronkelijke lijst."


      Alex boog zijn hoofd. Een lange stilte volgde.


      "Luister, Kress", zei Zijne Majesteit. "Zodra jij een bruid hebt gekozen, zal ik ervoor zorgen dat deze dame wordt vrijgelaten. Ik heb begrepen dat ze in Schotland wil gaan wonen. Dat zal geregeld worden. Als we dit schandaal in de kiem smoren, hoeft Londen er nooit iets over te weten komen. Ik zal met de magistraat praten en alle aanwezigen een toezegging doen. Ze zijn zonder enige twijfel om te kopen. En jij mag teruggaan naar Londen. Iedereen weet dat je daar het liefst bent."


      Hoewel Roxanne dolgraag wilde zeggen dat ze prima voor zichzelf kon zorgen, wist ze dat ze nu beter haar mond kon houden.


      Daar dacht Alex echter anders over. "Lady Christine Saveron", zei hij zacht.


      De prins-regent keek zelfvoldaan. "Ik wist wel dat je voor rede vatbaar was, Kress. Dit bewijst dat je loyaal bent aan mij. Vanaf nu zal ik alle geruchten over jouw vermeende verraad tijdens de oorlogsjaren als onterecht beschouwen. Belasterend zelfs. Daar geef ik je mijn woord op."


      Roxanne kneep echter vol ontzetting haar ogen dicht. Lieve help, om haar zijn echte gevoelens duidelijk te maken had hij van de beschikbare dames de allerergste gekozen. Dat kon ze hem niet laten doen. Dat mócht ze hem niet laten doen.


      "Nee", fluisterde ze. "Nee", zei ze resoluut. "Nee!" schreeuwde ze, terwijl ze opsprong uit haar stoel.


      Candover deed een stap naar voren.


      Alex ging onmiddellijk achter haar staan en hield haar tegen. "Stil maar", fluisterde hij.


      "Nee, ik ben niet stil", zei ze luid. "Ik heb altijd alle regels gevolgd die generaties lords mij hebben voorgeschreven. Ik heb geen enkele wet overtreden. Mijn echtgenoot heeft geprobeerd mij te vermoorden. Als Zijne Majesteit iets anders gelooft, accepteer ik de straf die de magistraat mij oplegt. Maar ik weiger stilletjes te vertrekken. Dan ga ik liever naar de gevangenis. Ik vertel de waarheid en aanvaard mijn lot. En... en... en..." De vrijpostigheid van haar uitbarsting bracht haar beschaamd tot zwijgen.


      "Gaat u alstublieft door, lady Paxton", zei Zijne Majesteit geamuseerd.


      "Het spijt me, Uwe Majesteit, maar u mag niet toestaan dat de hertog van Kress met lady Christine Saveron trouwt. Ze passen niet bij elkaar."


      "Ik begrijp het. Wie zou u voor hem kiezen?"


      "Iemand die hem waard is. U mag hem niet als zondebok gebruiken of toestaan dat hij zich verbindt aan een vrouw die hij niet mag."


      De mond van de prins-regent zakte open van verbazing. Toen hij geschokt zijn hoofd terugtrok, gleed zijn pruik af, waardoor zijn halfgeschoren hoofd voor iedereen zichtbaar was.


      Het was een wonder dat Roxanne erin slaagde niets te zeggen. Ze draaide zich om en keek Alex aan, die al net zo verbijsterd keek als de hertog van Candover. Niet vanwege het bizarre kapsel van de toekomstige vorst, dat ze immers al hadden gezien, maar vanwege haar brutaliteit om Zijne Majesteit de wet voor te schrijven.


      Toen de stilte voortduurde, begon Roxanne hoop te koesteren. Maar toen kreeg de prins-regent eindelijk zijn spraakvermogen terug.


      


      Alex begreep eindelijk waar echt geluk te vinden was. Niet op een bepaalde plaats of bij een bepaald persoon, maar in de toewijding aan een zaak die groter was dan jezelf. In zijn geval was het de wens om deze levendige, moedige vrouw te redden, die weigerde zich aan de regels te houden maar bereid was de consequenties te accepteren. Alles in naam van de waarheid.


      Toen de prins-regent, de twee hertogen en Roxanne terugkeerden in de rechtszaal, hamerde de magistraat zo hard met zijn hamer dat Alex zeker wist dat hij zou versplinteren. Lord Ramsbothem, lord Milford en meneer Crosby gingen staan en keken de rechter aan.


      "Ik heb alle bewijzen bekeken", zei de oude magistraat op luide toon. "En ik acht Roxanne Vanderhaven, geboren Newton, schuldig aan samenzwering tot moord op haar echtgenoot, graaf Paxton. Ik heb geen reden om His Grace, de hertog van Kress te veroordelen, hooguit voor het kleine vergrijp van de ontvreemding van het dier, dat bekendstaat als Edward van... hmm, de naam ontgaat me even, van het landgoed Paxton. Hoe dan ook-"


      "Edward van Honds", zei Alex, terwijl hij samen met Candover naar voren liep. Roxanne bleef achter de prinsregent staan, zoals haar was opgedragen. Candover liep door. Vlak bij de magistraat bleef hij staan om iets met de oude rechter te bespreken.


      Hoewel Alex niet kon horen wat Candover zei, begreep hij wel dat de magistraat er niet erg welwillend tegenover stond. De oude rechter stond op, keek over Candover heen en wees naar de prins-regent. "Ik verklaar ten overstaan van iedereen dat ik mij niet laat dwingen of omkopen door onze monarchie. Ik veronderstel zelfs dat Zijne Hoogheid" - de stem van de magistraat kreeg een nare snerende klank - "hier maar weinig aanhangers zal vinden, met het oog op de bekende losbandigheid van de Kroon. Ik zal niet-"


      Hij brak zijn zin af toen er vooraan in de zaal een ritselend geluid klonk. De jonge John Goodsmith liep naar voren. "Neemt u me niet kwalijk, edelachtbare, maar ik zou graag iets willen zeggen."


      De waterige ogen van de magistraat verwijdden zich. "Baljuw, ik wil dat deze man wordt verwijderd."


      "Ik heb het gedaan", zei John op luide toon, zodat iedereen hem kon horen. "Ik heb lord Paxton vermoord. Ik heb een pistool gevonden-"


      "Hij liegt. Ik heb die smerige bloemenliefhebber vermoord." Toen de Kozak zijn bank verliet, plette hij de nodige tenen van toeschouwers.


      De magistraat tilde verstoord zijn hamer op. Candover deed snel een stap naar voren en pakte de hamer uit zijn handen voor de rechter ermee kon slaan. Daarna richtte hij zich tot de toeschouwers, die onmiddellijk stil waren. "Vooraleer er een officieel vonnis wordt geveld zal de rechtbank naar alle getuigenverklaringen luisteren", verklaarde hij.


      "Alles goed en wel," snoof de magistraat, "maar ik tolereer niet-"


      Meneer Jones stond op. "Ze liegen allebei. Ik heb die verdraaide Lawrence Vanderhaven vermoord, omdat Roxannes vader het niet kon doen. En als u van plan bent-"


      "Non!" Mémé sprong omhoog. "Ik wil niet dat die vriendelijke mensen in Cornwall voor mij liegen. Ik heb het gedaan. Ik heb mijn Franse pistole gepakt, zorgvuldig gericht en-"


      "Luister alsjeblieft niet naar haar!" riep Alex tandenknarsend. "Ze is stekeblind."


      Mémé haalde haar schouders op. "Nou en? Als zij het kunnen zeggen, waarom ik dan niet? Pff." Toen ze ging zitten, werd er gegiecheld in de zaal.


      Isabelle stond op, maar kreeg niet de kans iets te zeggen.


      "De hertogin van March heeft helemaal niemand vermoord", zei Candover resoluut. "Ga zitten, Isabelle."


      "Zo kun je niet tegen me praten, James. Ik weet wanneer ik een fout moet toegeven. Ik heb die Latimer Vanderholden vermoord."


      "Lawrence Vanderhaven", zei Candover droog.


      "Precies. Hoe hij ook heette. Hij verdiende het." Isabelles prachtige roze japon bolde op toen ze zich omdraaide om te gaan zitten.


      En toen gebeurde er iets heel merkwaardigs. Een groot aantal toeschouwers in de zaal ging langzaam staan. Het viel bijna niemand op dat ze traditionele, eenvoudige mijnwerkerskleding droegen, behalve de mensen in de zaal die bekend waren met de mijnbouw.


      "Ik heb het gedaan", riep er één.


      "Nee, ikke!" riep een ander.


      "Niks ervan, ik was het", riep een derde.


      "Me zuster heb het gedaan!"


      Die uitspraak werd gevolgd door gelach, dat steeds luider werd, tot Candover achter de zittende magistraat ging staan en net zo lang met de hamer hamerde tot de orde was hersteld. "Edelachtbare, ik neem aan dat dit aantoont dat de beschuldigingen tegen Roxanne Newton Vanderhaven ongegrond zijn", zei hij.


      "Nee, dit betekent alleen dat er geen recht is gedaan", zei de magistraat op zure toon. "En dat is de schuld van de enige persoon die boven mij staat in rang en weigert om-"


      "Beste man," zei Candover lijzig, "als u zo gekant bent tegen onze soevereine staat, wat trouwens hoogverraad is, heeft u vast geen bezwaar tegen een democratische stemming. Wil iedereen die vindt dat lady Paxton moet worden vrijgelaten nu alstublieft 'ja' zeggen."


      Een koor van ja’s weerkaatste tegen de muren van de grote zaal.


      "En degenen die vinden dat we met dit onzinnige drama moeten doorgaan", riep Candover vol afschuw uit.


      Er klonken slechts vier stemmen. "Ja!"


      "Dat is duidelijk. Alle beschuldigingen tegen Roxanne Vanderhaven worden ingetrokken. Ze mag naar huis. Of naar Schotland. Of waar ze ook maar naartoe wil, inclusief het huis op Paxton Hall."


      Roxanne schrok. Terugkeren naar het landgoed? Ze wilde nooit meer voet zetten op Paxton Hall. Hooguit nog één keer, om haar kleren op te halen. De japonnen van Mémé waren weliswaar prachtig, maar de halslijn was nogal gewaagd. Ze was zo geschokt dat ze niet meer helder kon nadenken. Een warm gevoel verspreidde zich door haar hele lichaam.


      De mijnwerkers waren nog steeds op haar gesteld, accepteerden haar zelfs, al was ze door haar huwelijk ruw uit hun gezelschap weggerukt. Ach, misschien niet allemaal, te oordelen aan het aantal mensen dat nog steeds zat. Maar ze herkende alle gezinnen die voor haar vader hadden gewerkt. Die waren stuk voor stuk voor haar opgekomen. Ze zou hen nooit meer in de steek laten.
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      De terugkeer naar de Mount was een enorme janboel. Af en toe werd er luid gejuicht. De vrolijkheid leidde tot uitgelatenheid en de uitgelatenheid leidde tot gezang en het gezang gaf de inzittenden van de rijtuigen en de mannen te paard een groot gevoel van hoop en rechtvaardigheid.


      Dat gold ook voor Alex Barclay, de negende hertog van Kress, hoewel hij op dit moment boos met zijn tanden knarste vanwege de overweldigende hoeveelheid mensen die hem bij Roxanne uit de buurt hielden. Hij had alleen vanuit de verte kunnen toekijken hoe ze door meneer Jones in een groot, eenvoudig rijtuig werd geduwd.


      Terwijl hij een uitgelezen Franse vloek mompelde, zette hij zijn hoed af en schoof de rand ervan onder de leren riemen aan het plafond van de koets waarin hij zat. Onder zijn vest voelde hij een bobbel. Hij haalde de documenten uit zijn zak die Candover hem in de vertrekken van de prins-regent had overhandigd.


      Mémé leunde naar voren en gaf hem een bemoedigend klopje op zijn knie. Isabelle deed hetzelfde met zijn andere knie, alleen iets harder. "Alex?"


      Hij keek haar aan en vroeg zich af hoe hij Candover moest overhalen te doen wat juist was, ondanks het grote leeftijdsverschil tussen Isabelle en hem. "Isabelle, chérie, je weet toch dat ik je adoreer?" vroeg hij.


      "Natuurlijk doe je dat. Het gebeurt tenslotte niet iedere dag dat een hertogin de doodsstraf riskeert voor haar vrienden. Hoewel ik me in die afschuwelijke mijn veel meer zorgen maakte. Op de een of andere manier moet je ervoor zorgen dat ze dat soort dingen niet meer doet, Alex."


      Hij staarde haar aan. "Daar wil ik nu niet over praten."


      "Prima", zei Isabelle. "Dan doen Mémé en ik dat wel. Vindt u ook niet dat ze een aanbiddelijk paar vormen?" vroeg ze, terwijl ze de oudere dame aankeek.


      Mémé klapte opgetogen in haar handen. "Absolument. Net zo aanbiddelijk als jij en hertog Candover, ma petite chou."


      Isabelle gaf de oudere dame giechelend een kus op haar wang. "U moet me toch eens uitleggen waarom de Fransen elkaar liefkozend 'bloemkool' noemen."


      Alex luisterde al niet meer naar het geplaag van de twee dames. Hij had de documenten opengevouwen en bekeek nu de inhoud. Mon Dieu, Mon Dieu, Mon Dieu. Toen hij hard tegen het dak van het rijtuig klopte, kwam de koets knarsend tot stilstand. Snel deed hij het portier open en sprong uit de koets, waarbij hij ternauwernood een tegemoetkomende cabriolet miste.


      Zodra hij het rijtuig van meneer Jones zag, ging hij midden op de weg staan. Het andere rijtuig remde af. Alex trok snel het portier open en sprong naar binnen. Roxanne zat tegenover meneer Jones.


      "Zo, zo", zei meneer Jones toen het rijtuig weer begon te rijden. "We hadden het net over je."


      Alex knikte. "Fijn u weer te ontmoeten, meneer Jones."


      "Tot mijn verbazing kan ik zeggen dat het genoegen wederzijds is", antwoordde de tamelijk rijke man van tamelijk lage afkomst op zijn gebruikelijke afgemeten manier.


      "Waarom is dat, meneer? Voldoe ik eindelijk aan uw verwachtingen? Daar zou ik heel blij om zijn." Hij keek Roxanne aan. "Ma chérie, mag ik jou alsjeblieft vriendelijk verzoeken je handen over je oren te leggen en het Franse volkslied te zingen?"


      "Natuurlijk, Alex. Dat heb ik jou al zo vaak horen zingen dat ik het inmiddels bijna uit mijn hoofd ken", antwoordde ze lachend. Daarna deed ze eindelijk, voor de allereerste keer, precies wat hij vroeg, zonder verder vragen te stellen. Toen ze zo vals mogelijk de eerste regels van het Franse volkslied inzette, hield hij zo mogelijk nog meer van haar. Deze hele situatie was surrealistisch en wonderbaarlijk. Hij was niet zo dwaas om te denken dat deze betovering heel lang zo duren.


      "Meneer Jones, u bent degene die het meest als een vader voor Roxanne is. Ik heb de eer u plechtig om de hand van Roxanne Newton te vragen."


      Op haar gezicht, dat naar het raam was gericht, verscheen een piepkleine glimlach.


      "Harder zingen, chérie", verzocht hij.


      Hoewel ze gehoorzaamde week de glimlach niet van haar gezicht.


      "Hoe bent u van plan voor haar te zorgen, Your Grace?" vroeg meneer Jones.


      "Zo goed mogelijk, meneer. In het begin zullen mijn inkomsten voornamelijk afkomstig zijn uit de zuivelschuur en de kippen en eieren, maar ik verwacht dat onze omstandigheden zich binnen een jaar zullen verbeteren. Het grootste deel van de inkomsten zal echter worden uitgegeven aan het restaureren van de Mount.


      De lippen van meneer Jones vertrokken. "Dat kan niet, Your Grace. Roxanne is er niet aan gewend in armoede te leven."


      Meteen hield Roxanne op met zingen. Ze keek meneer Jones met gefronste wenkbrauwen aan. Pas toen de twee mannen haar allebei dreigend aankeken, begon ze weer te zingen.


      Ze brak haar gezang abrupt af toen het rijtuig opnieuw met een ruk tot stilstand kwam. Het portier werd weer geopend en Mémé werd door Isabelle naar binnen geholpen. Voor het portier weer kon worden dichtgedaan sprong ook Candover nog naar binnen. Hij was buiten adem. "Eindelijk", kon hij nog net uitbrengen.


      "We vroegen ons al af wat er van jou was geworden, James", zei Isabelle vriendelijk.


      "O ja? Ik wist het niet zeker. Er was namelijk niemand die er genoeg om gaf om te stoppen en te horen dat Mary en ik gedwongen waren een lift te accepteren in een koets vol uitgelaten mijnwerkers", zei hij hooghartig. "Ze hadden zelfs drank bij zich, die nog smeriger was dan die afschuwelijke absint."


      "Waar is Mary nu?" vroeg Isabelle.


      "Die weigerde de koets te verlaten", mopperde Candover.


      Iedereen lachte hartelijk.


      "Waar waren we gebleven, Alex?" vroeg Isabelle. "Heb je Roxanne al gevraagd met je te trouwen?"


      Roxanne moest een glimlach onderdrukken. "Ik geloof dat ik eerst nog het refrein van het Franse volkslied moet zingen. Dus wees maar stil, want het duurt een eeuwigheid."


      Mémé klapte blij in haar handen.


      "O mooi, we hebben niets gemist." Isabelle glimlachte breed terwijl ze de rokken van Mémé wegduwde bij de laarzen van meneer Jones.


      Candover was eindelijk weer tot bezinning gekomen en zei niets meer, terwijl hij probeerde overal naar te kijken, behalve naar Isabelle.


      


      Roxannes ingewanden waren verkrampt van verwachting. Het leek bijna onmogelijk dat de ontzetting van enkele uren eerder in zo korte tijd was omgeslagen in deze overvloedige blijdschap. Ze hoopte alleen maar dat meneer Jones het Alex niet nog moeilijker zou maken. Besefte haar vaders vriend niet dat ze desnoods bereid zou zijn zelf in de mijnen te gaan werken om voldoende geld te verdienen om in hun onderhoud te voorzien?


      Dickie Jones keek om zich heen. "Zoals ik daarnet al zei is His Grace niet in staat om Roxanne te onderhouden op de manier die ze gewend is. Daarom zou ik zijn verzoek willen afwijzen. Maar aan de andere kant..."


      Alle ogen werden op de magere man gericht. "Ja?" vroeg Candover toen de stilte aanhield.


      "Tja, Roxanne is een erfgename en ze is volwassen. En daarom mag ze zelf beslissen", antwoordde meneer Jones. "Wat zeg je ervan, Roxie? Wil je deze dwaas? Ik geef toe dat hij er goed uitziet, maar misschien is hij iets te Frans voor een praktische, knappe meid zoals jij."


      "Ik ben helemaal geen erfgename, meneer Jones, zoals u heel goed weet", zei Roxanne. "Bovendien houd ik niet van complimenten, behalve af en toe een Frans compliment."


      Het sierde Alex dat hij geen woord zei. Zijn lippen vertrokken echter.


      "Roxanne," zei meneer Jones op serieuze toon, "mijn liefste en enige peetdochter, jij bent wel degelijk een erfgename. Toen ik hoorde dat jij was overleden, heb ik gedaan wat jouw vader me op zijn sterfbed heeft verzocht. Ik heb het fortuin opgehaald en het op een nieuwe plek verborgen."


      "Waarom heeft hij u dat gevraagd?" Roxannes mond was droog geworden.


      "Hij was bang dat Paxton je zou volgen als je probeerde het op te halen. En hij vreesde dat Paxton zou proberen je iets aan te doen om het geld te bemachtigen. Als jou iets overkwam, wilde hij dat het geld naar de gezinnen van de mijnwerkers zou gaan."


      "Natuurlijk", fluisterde ze.


      "Hij stelde ook voor om het geld niet te snel te verdelen", vervolgde meneer Jones. "Hij was bang dat Paxton vragen zou stellen als er iets veranderde in het uitgavenpatroon van de mijnwerkers. Daarom moest ik na haar dood het geld opnieuw verbergen en een jaar wachten."


      "En toen kwamen wij langs", zei Alex tandenknarsend. "En u heeft hier met geen woord over gerept."


      "Natuurlijk niet. Ik wist dat haar vader niet zou willen dat ik Roxanne ook maar één cent gaf als er een bedrieger in het spel was. Tenslotte staat u ook bekend als een fortuinjager, Your Grace, net zoals die schelm Paxton. "


      "Maar nu heeft u uw mening over hem aangepast", zei Roxanne zachtjes.


      "En daar heeft u ruim de tijd voor genomen", voegde Alex op droge toon toe.


      "Tja, het gaat wel om een flink bedrag", mompelde meneer Jones.


      "Et bien, dites donc. Hoeveel?" vroeg Mémé nonchalant. Haar gezicht stond echter nieuwsgierig.


      Meneer Jones keek om zich heen. "Heeft ze niets gezegd?"


      Toen Alex haar aankeek, haalde Roxanne haar schouders op. "Je hebt er nooit naar gevraagd", zei ze.


      "Honderdtienduizend pond", antwoordde meneer Jones.


      Alex en Candover reageerden geschokt. Isabelle barstte echter in lachen uit en sloeg een hand voor haar mond. "Ik geloof dat jij nog rijker bent dan ik!"


      Alex keek nog steeds verbluft.


      "Ik heb toch gezegd dat ik je alles zou terugbetalen", fluisterde Roxanne hem toe.


      Mémé klapte als een jong meisje in haar handen. "O, laten we voor alle kamers nieuwe gordijnen bestellen. En nieuwe tapijten, en meubilair en... O, en de wijnkelder, Roxanne. En daarna plannen we een enorme bruiloft."


      "Nee", zei Alex tandenknarsend.


      "Niet?" vroegen Mémé en Isabelle tegelijkertijd.


      De koets reed over een bult in de weg. Het rijtuig zwaaide heen en weer en alle inzittenden belandden bij elkaar op schoot. Roxanne kwam in Alex' armen terecht. Ze sloeg haar armen om zijn nek en keek hem aan. In de duisternis van de koets leken zijn ogen heel donker. "Bij nader inzien hoeft de conditie van de Engelse wegen niet in het Hogerhuis besproken te worden. De bulten zitten precies op de juiste plekken. Maar ik wil je heel graag helpen met de restauratie van de Mount. Na alles wat jij voor mij hebt gedaan is dat alleen maar passend."


      "Ik wil jouw geld niet", verzuchtte Alex. "Dat is van jou. Je mag ermee doen wat je wilt, maar ik wil niet dat je het uitgeeft aan de Mount. Ik heb mijn eigen plannen en jouw geld uitgeven maakt daar geen deel van uit."


      Roxanne glimlachte, net als meneer Jones.


      Alex keek haar aan. "En de enige trouwplannen waar ik mee instem zijn die van jou."


      Mémé liet haar ingehouden adem ontsnappen. "O, zeg alsjeblieft ja, chérie. Als jullie binnen twee maanden willen trouwen, moeten we meteen plannen gaan maken. Ik geloof niet dat mijn achterneef veel langer geduld zal hebben. Vanaf nu moet jij in de kamer naast de mijne slapen om hem bij jou weg te houden. En-"


      Roxanne lachte. Toen ze besefte dat alle ogen op haar waren gericht, lachte ze nog harder.


      Alex legde zijn handen om haar gezicht en fluisterde in haar oor: "Wil je met me trouwen, lieverd? Ik doe alles wat jij wilt. Zeg het maar."


      "Op de Mount", fluisterde ze terug. Hij keek haar vragend aan. "Meteen na aankomst", beloofde ze.


      Nu was het zijn beurt om te lachen.


      "Eigenlijk is het een perfect idee", vervolgde ze. "De aartsbisschop is er al, net als al onze vrienden. Ik wil niemand anders uitnodigen. En ik wil geen opsmuk. Het enige wat ik wil... dat ben jij."


      "En mij krijg je, chérie", zei hij.


      "En de prins-regent dan?" vroeg Candover. "Als Zijne Majesteit hoort dat Roxanne rijk is, zal hij eisen dat je hem terugbetaalt, Kress. Bovendien zal er een wonder nodig zijn om zijn toestemming voor jullie huwelijk te krijgen."


      "Ik denk dat Zijne Majesteit niet veel keus heeft, James", antwoordde Isabelle. "Als hij ons advies opvolgt, en dat van de andere hertogen, zoals Sussex en Barry, zal hij geen nee zeggen. Vooral niet als we suggereren dat het volk een huwelijk tussen iemand uit de koninklijke entourage en een burger zal omarmen. Door dit huwelijk zal de monarchie geliefder bij het volk zijn dan ooit tevoren."


      Alex keek Candover aan. "Wanneer leer jij nu eens dat vrouwen de wereld regeren, mon ami? "


      Mémé glimlachte. "Natuurlijk doen wij dat, chéri. Jij was altijd al de verstandigste man in de familie. Dat heb je waarschijnlijk van mij."


      "En weet je wat ik van mijn vader heb?" mompelde Alex.


      "Wat dan?" vroeg Roxanne nieuwsgierig.


      "De gave om een heel bijzondere vrouw aan zijn zijde te kiezen en tegelijkertijd een enorm grote, onbekende behoefte te ontdekken om haar te beschermen, voor haar te zorgen en haar een leven lang vreugde te verschaffen."


      "Wat enig", mompelde ze terwijl ze haar neus in zijn halsdoek duwde. "Jouw Engelse complimenten worden met het uur beter."


      "Ik vrees dat complimenten niet voldoende zijn voor Prinny", merkte Candover op. "Heb je nog andere plannen, Kress, voor het geval Isabelles idee de prins-regent niet overtuigt?"


      Alex kuste Roxanne boven op haar hoofd. Toen hij de andere hertog antwoord gaf, kon hij zijn ogen niet van haar afhouden. "Je beseft toch wel dat wij heel goede vrienden zullen worden, James?"


      "Neem me niet kwalijk?"


      "Ik geef toe dat ik lang nodig heb gehad om jou te doorgronden. Jij speelt misschien graag de koele, neerbuigende hertog die bij voorkeur door een monocle op zijn zakhorloge tuurt, maar inmiddels ken ik jou beter. Ik mag jou wel. En toen je van de Mount vertrok, heb je gedaan waar ik je om vroeg. Dat ben jij misschien vergeten, maar ik niet."


      Candover wilde zijn monocle optillen, maar liet die weer zakken toen hij besefte dat hij aan Alex' beschrijving zou voldoen. In plaats daarvan tilde hij trots zijn kin op. "Ik ben niet vrijwillig vertrokken. Ik werd bijna van-"


      Alex viel hem in de rede, terwijl hij Roxanne bleef aankijken. "Ik heb het over dat afschrift van het koninklijk besluit, dat je op het kantoor van mijn advocaat in Kensington hebt opgehaald en daarna aan mij hebt gegeven, toen ik met Prinny in die kamer in Lamerton was."


      "Natuurlijk heb ik dat gedaan. Dat had je me gevraagd. Wat heeft dat hiermee te maken?" vroeg Candover verbaasd.


      Roxannes nek begon te prikken. Dat gebeurde altijd als er iets interessants te gebeuren stond.


      Alex keek haar nog steeds aan. "Toen Mémé en Isabelle in ons rijtuig zaten te kletsen, heb ik dat document doorgekeken. Ik heb een clausule ontdekt die bepaalt dat de eigenaar van de Mount er in tijden van oorlog op mag vertrouwen dat de vorst fondsen beschikbaar zal stellen om alle schade die is toegebracht aan belangrijke buitenposten te herstellen. En..." - hij stak een hand op om te voorkomen dat hij in de rede gevallen zou worden - "... en bovendien ben ik erachter gekomen dat Kress House in Londen verkocht mag worden. Dat wist ik niet. Ik verkoop dat huis. Roxanne zal hier veel gelukkiger zijn... net als ik. Het geld zal worden besteed aan het vervullen van onze plannen voor de Mount."


      Roxanne hoorde meneer Jones lachen, voor de allereerste keer in haar leven. Het was een prachtig, diep geluid dat helemaal onder uit zijn buik kwam. Een voor een vielen de anderen hem bij. Terwijl ze haar geliefde dichter tegen zich aan trok, ging ze helemaal op in het gevoel van geluk dat haar zo lang was ontgaan.


      "Is het dan geregeld? Trouwen jullie vandaag nog?" vroeg Isabelle. Haar ogen sprankelden van enthousiasme. "Krijg ik op zijn minst genoeg tijd om een bruidsboeket voor je te plukken, Roxanne?"


      "Alleen als dat boeket uit lamsoren bestaat", antwoordde Alex.


      Weer lachten alle inzittenden van het rijtuig. Toen de opwinding wegebde, krabde meneer Jones zich op het hoofd. "Misschien is dit het moment om mijn geweten te ontlasten", zei hij gelaten. "Ik vrees dat ik me moet overgeven aan degene die als nieuwe magistraat wordt gekozen."


      Alex keek de oudere man onderzoekend aan. "Als u tegen die magistraat wilt zeggen dat u degene was die Paxton heeft neergeschoten, kunt u zich die moeite besparen. Dat heb ik namelijk gedaan."


      "Nee hoor", zei Roxanne. "Dat was ik."


      Candover schudde zijn hoofd. "Zo is het wel genoeg. Er wordt niet meer over Lawrence Vanderhaven gesproken. Een man die zijn vrouw achterlaat om te sterven verdient geen onderzoek. Alle nog lopende onderzoeken zullen worden gestopt." De hertog kneep zijn lippen op elkaar. "Daar zal ik persoonlijk voor zorgen."


      Dickie Jones, een van de meest gerespecteerde en eerbare mannen in heel Cornwall, zuchtte diep van opluchting. Hij had gedaan wat zijn beste vriend, Cormick Newton, hem op zijn sterfbed had gevraagd. Hij had Roxanne met zijn eigen leven beschermd en tot zijn grote verbazing zou hij daar geen nadelige gevolgen van ondervinden.


      


      Tegen de tijd dat de vermoeide reizigers de Mount bereikten, was de duisternis allang ingevallen. "Misschien moeten we wachten tot het ochtend is", zei Isabelle. "Hoe moet ik die lamsoren ooit vinden op dit tijdstip? Hoe laat is het eigenlijk?"


      "Half vijf 's ochtends", zei Candover, die zo diep gaapte dat iedereen zijn kaken hoorde kraken. "Kom maar mee, Isabelle. Ik help je wel om die rare oren te vinden. Het lukt ons toch niet hun op andere gedachten te brengen."


      Isabelle was zo geschokt door zijn voorstel dat ze zonder een woord te zeggen haar hand op Candovers arm legde.


      De aartsbisschop leek nog te slapen terwijl hij iets mompelde wat verdacht veel op een vloek leek en in het gebedenboek naar de trouwgeloften zocht. Alleen Roxanne en Alex waren klaarwakker. Het vooruitzicht van de bruiloft verdreef hun vermoeidheid.


      Roxanne ging op haar tenen staan. "John is er niet", fluisterde ze in Alex' oor. "En Mary ook niet."


      "Ik geloof dat Mary bezig is een groep mijnwerkers te betoveren", zei Alex. "John komt zo. Hij haalt iets voor mij op."


      Mémé liep met uitgestoken armen op hen af. "Roxanne, ik wil je bedanken. Merci, chérie. Je bent de dochter die ik nooit heb gehad."


      "Achternicht", verbeterde Alex.


      "Ja, ja, een achternicht, nicht, dochter of zus... c’est la même chose, dat is hetzelfde. Het is allemaal familie."


      Roxanne voelde grote blijdschap opwellen in haar hart.


      Mémé keek haar onderzoekend aan. "Je weet toch nog wel wat ik over tranen van vreugde heb gezegd?"


      "Natuurlijk, Mémé." Roxanne citeerde haar aanstaande oudtante: "Tranen van vreugde zijn saai. Een mens moet schrééuwen van vreugde."


      "Exactement, je bent snel van begrip. Dat bevalt me wel."


      Even later kwam John binnen. Hij had een doosje in zijn hand, dat hij aan Alex overhandigde. Alex bedankte hem.


      Verbaasd stak Mémé haar hand uit en ze raakte Johns haren aan. "John", mompelde ze. "Je haren zijn zo zacht. Het lijkt wel... Welke kleur hebben ze?"


      "Ze zijn bruin, milady."


      "Een heel mooie kastanjekleur, eigenlijk", zei Roxanne, terwijl ze haar geliefde vragend aankeek.


      "En je ogen?" Mémé gaf het niet zo snel op.


      "Die zijn ook bruin, milady. Heel gewoontjes."


      "Ik zie het", zei Mémé zonder iets te zien.


      De aartsbisschop liep geeuwend op hen af, terwijl hij met één hand in zijn ogen wreef. "Zijn we er klaar voor?"


      "Wil je die lamsoren echt hebben?" vroeg Alex, terwijl hij Roxanne geëmotioneerd aankeek.


      Ze besefte dat ze hem geen moment meer kon laten wachten. "Laten we maar beginnen. Misschien zijn ze niet op tijd terug", zei ze. Eigenlijk hoopte ze van niet. Hopelijk zouden Candover en Isabelle te midden van de lamsoren hun eigen stukje paradijs vinden.


      "Goed dan, laten we beginnen." De aartsbisschop gaapte weer. "Hoewel dit bijzonder ongebruikelijk is. Huwelijken behoren niet ‘s nachts te worden gesloten."


      "Natuurlijk niet", zei Alex met een warme glimlach. "Als u dat liever heeft, willen we best nog een uurtje in de hal wachten." Om hen heen werd gekreund.


      "Waar is de getuige?" vroeg de aartsbisschop.


      "John?" Alex wendde zich tot de jongeman, die bijna net zo lang was als hij, maar minder gespierd. "Zou jij alsjeblieft mijn getuige willen zijn?" vroeg hij, terwijl hij John bemoedigend toeknikte.


      "Dat is een grote eer, Your Grace."


      "Wat is uw volledige naam, jongeman?" vroeg de aartsbisschop, terwijl hij zijn bril op zijn neus zette. "Die heb ik nodig voor de huwelijksdocumenten."


      "John Petroc Goodsmith, meneer."


      Toen John zijn naam noemde, keken Alex en Mémé elkaar geschrokken aan. "Mon Dieu", fluisterde Mémé. "Alexandre, touche ses cheveux. Zijn haren... raak ze aan."


      "Wat is er aan de hand, Alex?" vroeg Roxanne bezorgd. Plotseling had ze het ijskoud.


      "Mijn naam is..." De stem van Alex haperde.


      "Ja?" zei Roxanne smekend.


      "Mijn naam is Alexander John Petroc Barclay."


      De jongeman keek Alex aan.


      "John, weet je wie John Petroc was?" vroeg Alex.


      "Ja, meneer", zei de jongeman met gebogen hoofd. Een lange stilte volgde.


      "Alex, alsjeblieft", smeekte Roxanne. "Zeg me alsjeblieft wat er aan de hand is."


      "Ik weet het al", mompelde Mémé. "Ik ken de namen van alle familieleden, weet je nog, chéri? John Petroc was de voornaam van de laatste vier hertogen van Kress."


      "Ik wilde niet dat u het zou weten", zei John bedroefd.


      Alex sloeg een arm om hem heen. "John, ben jij mijn neef? Ben jij familie?"


      "Een bastaard", mompelde John. "Mijn moeder en de laatste hertog Kress... Het was niet haar schuld..."


      "Je hoeft het niet uit te leggen, John", zei Alex rustig.


      "Mijn moeder was hier gouvernante. De hertog heeft op een avond misbruik van haar gemaakt. Haar reputatie zou zijn verwoest als mijn echte vader niet met haar was getrouwd", legde John uit, terwijl hij Alex aankeek. "Ik zal William Goodsmith altijd als mijn echte vader blijven beschouwen, niet de hertog", zei hij.


      "Dat begrijp ik", mompelde Alex. "Maar wil je een Barclay wel toestaan jouw neef te zijn?"


      Toen John Petroc Goodsmith glimlachte, glimlachte Alexander John Petroc Barclay terug.


      De aartsbisschop geeuwde weer. "Wat een prachtig verhaaltje voor het slapen gaan. Neemt u, Alexander Bar-"


      "Alexander John Pétroc Barclay", verbeterde Alex.


      "Ja, ja, ja. Neemt u deze vrouw, Roxanne? Tatiana? Harriet?" De aartsbisschop was in verwarring.


      "Roxanne Newton is goed genoeg", giechelde ze.


      De aartsbisschop ademde opgelucht uit. "Neemt u deze vrouw, Roxanne Newton, tot uw echtgenote, in ziekte en gezondheid, in rijkdom en armoede, in-"


      Alex viel hem in de rede. "Ja."


      "En ik neem hem ook", zei Roxanne met een enorme glimlach. "Maar gehoorzamen doe ik niet, als je dat geen probleem vindt, Alex."


      "Ik weet dat het geen zin heeft te proberen je te veranderen."


      "Maar ik ben bereid voor je te sterven als dat nodig is", zei ze ongerust.


      Hij grinnikte. "Er wordt niet meer gestorven. Maar..."


      "Ja?"


      "Maar ik wil je wel vragen een ring te dragen."


      "Een ring?" Ze keek hem sceptisch aan. "Ik hoef geen... Eigenlijk heeft Mémé me al een prachtige ring gegeven."


      Haar aanstaande oudtante schraapte luidruchtig haar keel. "Et bien, chérie, nu Edward en jij hier blijven wil ik je vragen of je die wilt teruggeven." Ze hield haar hand op, met de handpalm omhoog.


      Terwijl Roxanne diep zuchtend haar hoofd schudde trok Alex de ring van Mémé van haar vinger en verving die door een ring met een enorme rechthoekige diamant, die werd geflankeerd door twee schitterende saffieren. Ze snakte verbaasd naar adem. Dit was de mooiste ring die ze ooit had gezien. "Hij is... hij is... prachtig", zei ze ademloos.


      "Geef het maar toe." Alex glimlachte. Zijn ogen schitterden ondeugend. "Heel even was je bang dat het een vreselijk lelijke ring zou zijn."


      Nonchalant haalde ze haar schouders op. Daarna sloeg ze haar armen om zijn hals. "Ik had moeten weten dat jij een plan had", fluisterde ze berouwvol in zijn oor.


      Plotseling kwam Eddie de hal in rennen. In de laatste bocht gleed hij bijna uit op de gladde vloer. Hij sprong in de armen van het paar en begon luidkeels blaffend duidelijk te maken dat hij dit huwelijk van harte goedkeurde.


      Dit was de meest volmaakte huwelijksceremonie die Roxanne zich ooit had kunnen voorstellen. En hoe kort de ceremonie ook was geweest, ze twijfelde er niet aan dat de aartsbisschop hun huwelijk zou bekrachtigen.


      De aartsbisschop sloeg het boek dicht, terwijl hij zich opnieuw afvroeg waarom hij ooit voor dit beroep had gekozen. Ook vroeg hij zich af waarom er in het hele kasteel niet één fles van die overheerlijke absint te vinden was. Hij moest nog één kelder doorzoeken om zeker te weten dat er echt niets was. Toen hij wegliep, had hij nog geen idee dat hij die ochtend de grote schat zou vinden.


      En Roxanne en Alex? Wat is er van hen geworden?


      Eén ding was zeker. Ze hadden allebei de nodige ellende achter de rug. Maar na vandaag zou het leven hen niet meer kwellen. Hun leven zou een hemel op aarde zijn, omringd door een nogal vreemde schare familieleden, vrienden en honden. Meer had je immers niet nodig om het een leven lang vol te houden op een prachtige, uit de zee opgerezen berg graniet, zo goed als plantenloos.
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